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Nemzeti elhelyezkedés.
Budapest, április 11.

(V .)  Negyven esztendő m úlva, ha  isten 
is úgy akarja, nem  lesz M agyarországon nem 
zetiségi kérdés. Akkorára ugyanis ebben a 
hazában  tizenhét millió m agyar fog élni s 
m ellette m indössze hét millió nem-magyar, 
ha  fajunk m indvégig meg tu d ja  tartani mai 
szaporodó képességét. Ha meg tud ja  tartani. 
De vájjon nem  fenyegeti-e a m agyar fajt e 
propagativ erő hanyatlásának  veszedelm e? 
Fenyegeti is, nem  is. Nem fenyegeti, ha fel
ism erjük a  nem zeti politika helyes alapjait s 
m inden energiánkkal hozzálá tunk a kellően 
átértett feladatok m egoldásához. Ellenben 
igenis fenyegeti, h a  nem  törődünk nemzeti 
fejlődésünk feltételeivel s a közeledő bajok 
láttára nem  ocsúdunk fel ázsiai renyheségünk- 
ből. Istenen kívül ra jtunk  m agunkon áll, 
duzzadó erővel lendüljön-e  neki ez a  nem 
zet a  m ásodik ezredévnek, avagy roham os 
sorvadás legyen-e m ár a közel jövőben az 
osztályrésze?

Beksics Gusztáv egy nem rég közzétett 
m unkájában rám utato tt a rra  a  végzetes je 
lenségre, hogy ahol és am ilyen m értékben nő 
a  kötött földbirtok terjedelm e, ugyanott és 
ugyanolyan m értékben apad a lakosság sza
porodó képessége. H itbizom ány és depopu- 
láció okozati összefüggésben állnak egym ás
sal : ez volt a vezérlő gondolat a  Beksics 
tanulm ányában. Következtetése tehát term é
szetesen az volt, hogy a m agyar faj szapo
rodó képessége érdekében az Alföldön és a 
Dunántúl ki kell oldozni a  kötött földbirtok
nak legalább egy részét bilincseiből. Ennek 
az irócm bernek a  nagy intellektusa és lán 
goló fajszeretete csodálatos m ódon term é
kenyítette meg a  m agyar közszellem et. Azt 
a  rendszert, am elyet a  nem zet gazdasági és 
társadalm i fejlődése tekintetében elméletileg 
megalkotott, eleinte mosolygó szkepszissel fo
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— A Budapesti Napid eredeti tárcája. —

Irta: Holló Márton.
Nyolc éra után haza jött Adolf az iro

dából, s a konyhától jobbra bcmont a kis szobá
jába. Alig volt ott egy percig, feltépte az ajtót 
és kikiáltott dühösen:

— No hát mi lesz I IIol van az a vacsora?
Bent a túlsó szobában az asztal körül ült 

özvegy anyja és két húga. a tiz éves Irma, meg 
a tizenhét éves Máli. Hallották, hogy megérke
zett az Adolf, s az öreg asszony mondta is rög
tön a nagy lánynak, hogy készítse elő a vacso
rát. Hanem Máli a vállát vonta és nem sietett, 
előbb még jónak látta, hogy megformáljon egy 
papirosvirágot, amibe bele fogott. Do az Adolf
nak, úgy látszik, sietős volt a dolga, mert még 
egyszer kiabált, most már vadabbul:

— Hát senki sem hallja? Mindenki mog- 
siketült I . . .

S hogy a Máli hozta erre már a tányért, az 
eszcájgot és a takaréktüzhely sütőjéből előszodte 
és némán elébe tetto az asztalra a libacombot, 
még mordult egyet mérgesen:

— Na I M ert. . . .
Hanem a Máli még erre se szólt, csak a 

fogát szorította össze, mikor kiment, s csak a 
másik szobában tört ki belőle az elkeseredés:

— Nem, ezt nem lehet sokáig kibírni I . . . .
Az Adolffal nagyon sok bajuk volt bizony 

•gy idő óta. Ok egészen szegények voltak, fő
ként amióta az apjuk meghalt, aki szemfedőket,

gadták az em berek. A m agyar faj lakóhelyein 
parcellázni a  kötött birtokot, a hitbizom ányo- 
kat pedig átköltöztetni Erdély és a felvidék 
erdős bércei közé: a gondolat tetszetős volt, 
de kivihetetlennek látszott. De a szerzője 
ennek a gondolatnak nem csak írni tud , h a 
nem  agitálni is. És addig apostolkodott esz
m éje mellett, hogy rövid időn komoly figyel
m et s a végin igaz jóakarato t küzdött ki 
szám ára a közvélem ényben. Sőt m egkapta 
azt a  fényes elégtételt, hogy ideájának lé
nyege korm ányképessé lett. Darányi m inisz
ter ugyanis bejelentette a parlam entben, 
hogy a korm ány ezentúl nem  fog síkföldön 
hitbizom ányt engedélyezni, de a nem zeti poli
tika érdekében igenis hajlandó ö felségénél 
erdőgazdasági hitbizom ányok megengedését 
kieszközölni. És a parlam ent lelkes tetszéssel 
fogadta ezt a korm ány-nyilatkozatot. Amit a 
földmivelésügyi m iniszter kijelentett, az persze 
kevesebb, m int am ennyit Beksics követelt, de 
—  gondolom  —  éppen annyi, am ennyit el
érni akart.

Beksics m int publicista e győzelem után  
bátran  pihenhetne habárain. De ebben meg
akadályozza öt Beksics, az agitátor. Ez kiáll 
ism ét a  porondra és küzd a mellett, hogy 
testté is váljon a  diadalm as ige. Ma jelent 
meg uj könyve: „Magyarország jövője az uj 
nem zeti elhelyezkedés a lap ján .“ Mint olvas
m ány érdekfeszitö, m int szózat buzdító, m int 
politikai cselekedet kiváló jelentőségű ez 
a m unka. Az erdőnek nem zet - politikai 
és gazdasági apotheózisa foglaltatik benne. 
M agyarországnak tizenhét millió hold erdeje 
szólal m eg benne, ostrom olva a nagybirtok
ban elhelyezett ingatlan tökének hazafiságát 
és —  önzését. Igenis, az önzését. Mert a 
szántóföldet a m ostani árakon, amelyek n á 
lunk m ár elérték a m aximális ha tárt, eladni 
s ezt a pénzt olcsón kapható erdőgazdasá
gokba fektetni b e : ennél nyereségesebb bir
tokcsere m a nem  is képzelhető. A mi erdeink

cifra halotti ruhákat csinált külvárosi halottak 
számára. Még jó, hogy ebből a tudományból 
rájuk is ragadt valami, s ha nem is volt olyan 
nagy a bizalom irántuk a cégnél, mégis kaptak 
itt-ott munkát. A Máli még olcsó koszorúkat is ké
szített selyempapirosból és színes tüllökböl. Hanem 
Adolf, az már nagy ur volt, egy olőkelő divatcég 
könyveibe dolgozott és már hetvon forintot ka
pott, pedig csak huszonegy éves múlt el. Valami 
nagyon engedelmes, szelíd fiú soha sem volt, do 
hát eleinte, mint praktikáns, egészen rendjén 
találta, hogy átadja a keresetét, amiért otthon 
ellátják. Később, amikor már ötven torint fizetést 
húzott, szeretett vasárnap a kávéházba járni, az 
orfeumba is belekóstolt és kollegákkal mulatott, 
úgy, ahogy mulatnak Budapesten az olyan fiatal
emberek, akik éppen csak azért dolgoznak nap
közben, hogy este szórakozzanak és éjfél körül 
néhány mulató házba bonézzenek. Idővel egy 
kicsit megunta ezt és hogy mások sikerekről 
beszéltek neki, maga is ábrándozni kezdett egy 
kellemes kis viszonyról. Még nem egy kedves szép 
leánykáról, akit majd feleségül lehot venni, hanom 
egyelőre csak egy derék kisnőről, aki megszabadítja 
fit egy csúnya és közönséges állandó hajszától. 
Leginkább egy kívánni való asszonyra gondolt, 
aki lehetőleg bánatos, s akinek ő venne majd 
mindig néhány szál tearózsát, elbújhatna vele 
kettesben valami kávéház vagy vendéglő sarok
asztalkájánál és olykor kirándulna vele zöldbe, 
közel falura, ünnep délutánján.

Amikor egy napon ráakadt erro az uj bol
dogságra, amiről igy vágyakozva álmodott, ak
kor kezdett elmérgosedni odahaza hamarosan az 
állapot. Adolf, akinek pedig megvolt ekkor már 
a hetven forintja, clsejénkint nem tudta mindig 
odaadni a nogyven forintot, amiben az anyjával

jövedelme 2— 3 korona holdankin t; de ok
szerű üzemmel ez a jövedelm ezőség ötszörös 
m agasságra em elhető. Poroszországban az 
erdők jövedelm e holdankint 13 '7  korona volt. 
Hogy nálunk is ugyanilyen kedvezővé ala
kuljon az eredm ény, ahhoz nem  kell sem mi 
egyéb, m int helyes üzem , rendszeres é3 foly
ton fokozódó kihasználás. Lám a poroszok 
okos em berek ; töm egesen vásárolják össze a 
felsömagyarországi erdőségeket. M egtanulták ők 
otthon, hogy az emelkedő kultúra eddig 
nem is sejtett m értékben fokozza az erdők 
értékét. Nálunk potom  áron kapnak még erdő- 
birtokot s tehá t m esés nyereséget fognak 
zsebre vágni. Mit vár Beksics a mi m agyar 
föurainktól? Hogy legyenek olyan jó magyar 
emberek, m int ezek a poroszok. És hogy le
gyenek olyan okos gazdák, m int ezek a 
poroszok.

Ha csak egy millió hold szántóföld cse
rélődnék is át erdőgazdasággá, m icsoda m ér
hetetlen haszna lehetne ebből a nem zeti fej
lődésnek ! Huszholdas kisbirtokokká felaprózva, 
ötvenezer m agyar család élhetne független s 
megelégedett gazdasági életet ezen a millió 
holdnyi területen. S a  maga rögén szántva- 
vetve, zsellérsorból önálló gazdasági lénynyé 
emelkedve, a m agyar fajnak ez a része mi
lyen gazdagon fejtené ki eddig talán vissza
fojtott, m indenesetre feszélyezett propagativ 
erejét! S a nem zeti ügynek nem  ez volna 
az egyetlen haszna. H ozzájárulna még az 
állam fenntarló és nem zetaiakitó erőknek az a 
fokozódása is, mely a nemzetiségi vidékeken 
létesülő magyar hitbizom ányoknak elm aradha
tatlan eredm ényéül jelentkeznék.

Ha m egindulna az uj elhelyezkedésnek 
ez a nagyszerű folyam ata, kiszám íthatatlan 
értékű vívmányok fejlődhetnének belőle a 
nem zet szám ára. Jól já rn a  az ingatlan 
nagytőke, m ert a  birtokcsere révén m ár 
két-három  évtized m úlva m egtöbbszörö- 
södne a  vagyona. Jól já rn a  az alföldi és

megállapodott, s amikor ezért szemrehányást 
tettek neki, haragudott és mindjobban keliomot- 
lcnkedott.

— Nem tetszik? Elmehetek, olcsóbban is 
kaphatok ilyen ellátást! . . .

Akkor már erősen kívánkozott egy elegáns 
kis szoba, egy helyes kis fészol; után, külön be
járattal a lépcsőházból, ahol olyan bizalmasan 
édes lenne a rögtönzött vacsora a szeretett asz- 
szonynyal.

Az anyja félt a fenyegetéstől, s beletörődött 
már abba is, hogy részidőkben jusson a pénz
hoz. Nagyon elszorult a szive, de inkább hallga
tott, s még csillapította a Málit, aki nem igen 
hallgatott. Hanoin amikor ogy hónapra adÓB is 
maradt az Adolf tizenöt forinttal, s egy este hét 
óra tájban egy levelet hozott a postás, akkor 
újra kitört a háborúskodás. Az a levél Adolfnak 
szólott, s női Írás volt a kuvertán. A Máli ogy 
cseppet so habozott és felsznkitotta a levelet. Azt 
Írták benne szerelmes szóval, hogy vasárnap nem 
történhetik meg a tervezőit találkozás, s hogy el
marad a következő hétre. Csak egy női kereszt
név volt aláírva.

Máli oda mutatta a levelet az anyjának. Az 
a szegény asszony rettenetesen °da lett. Hogy 
az Adolf fiának kedvese van- És eltépték, eléget
ték a levelet az utolsó darabkáig, hogy semmit 
so tudjon meg az Adolf. Az öregasszony mondta, 
hogy igy lesz jó, hanem a Máli okosabban tu
dott következtetni, hogy ezt már nem lehet egé
szen eltitkolni. Azért, amikor a bátyja haza jött, 
még csak le se hagyta ülni.

— Levelet kaptál a szeretődtől I — riká
csolta oda.

— Mit beszélsz? . . . Levelet . . . Kitől? 
— kapkodott a fiú.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.



dunántúli m agyar parasztnép, m ert kielé
gíthetné földéhségét s a  kötött birtok sorom 
póinak lehullásával szabadon érvényesíthetné 
terjeszkedő erejét. Jól já rn án ak  a  nem zeti
ségek, m ert a  nagy erdőgazdaságokban jól 
fizető és állandó foglalkozásra tennének szert. 
S a legjobban já rn a  a m agyarság ügye, m ert 
e lháru lnának  fajunk szaporodásának akadá
lyai s a  politikai hegem ónia szilárd biztosí
tékot nyerne a m agyar nem zet számbeli tú l
súlyában. Vajha valósággá válhatnának csak
ham ar ezek a  szép ábrándok.

2  ■' Budapest, csütörtök

BELFÖLD.
A főpapok pénze. A néppárt főorganumá- 

nak mai száma vezércikkben polemizál egy fő
városi bankárnak azzal a levelével, amelyet több 
lap közölt s amely szóvá tette, hogy a magyar 
főpapság egy része jövedelemfoleslegét külföldi 
értékpapírokban helyezi el. Ezzel a felszólalás
sal szemben a néppárti lap azzal argumentál, 
hogy a főpapok pénzének sajátos jellege van, 
amely miatt ez a pénz „nem szolgálhat a spe
kuláció táplálására.” Ellenben hogy mire szol
gálhat, azt siet fölsorolni az Alkotmány- a kato
likus egyház szervezetének erősítésére, a katolikus 
oktatásügy javítására, erősítésére, befejezésére és 
a katolikus egyetemmel való betetőzésére. To
vábbá a keresztény szövetkezeti ügy támogatá
sára. Hát a néppárti lapnak erre az okoskodására 
van cgy-két észrevételünk. Az első mindjárt az, 
hogy ha a főpapok pénze nem szolgálhat a spe
kuláció táplálására, akkor ez áll a külföldi spe
kulációra is, legalább annyira, mint a hazaira. 
A második az, hogy a főpapok vagyoná
nak a rendeltetésével jó lesz a néppárti urak
nak egy kicsit alaposabban megismerkedniük. 
Segítségükre jövünk azzal a kis figyelmeztetés
sel, hogy ez a vagyon csak részbon — még pe
dig nem is legnagyobb részben — rendeltetett 
egyházi és kulturális célokra, hanom legalább is 
akkora részben honvédelmi banderiális célokra. 
Ezt a rendeltetését ebből az alkalomból nem ár
tott egy kissé lojebb szegezni. Harmadik meg
jegyzésünk az, hogy nőm a spekulációra, hanem 
a megtakarított jövedelmek gyümölcsöző és biz
tos elhelyezésére gondol mindenki, mikor a fő
papok birtokában levő címletekről beszél. És 
itt nem engedjük — bármennyire próbálja is az 
Alkotmány — arra a térre átjátszani a kérdést, 
hogy a mozgó tőke az internacionális; hanem 
kimondjuk, hogy igenis a magyar főpapságnak 
hazafias kötelessége f  lösleges jövedelmeit hazai

— Hát a szeretődtől)... I>e nem kapod ám 
meg jó madár! Ott van a tűzben!

— Összetörlek te l . . .  t e l . . .
És Adolf fölemelto az öklét, hogy üssön, 

.< _■*.• Mali elsiklott a csapás elől és beugrott
a -í í a. I tána rohant, de már csnk a becsu- 

ajtót döngethette. Másnapra lecsillapult
.-.nyira, hogy nem töltötte ki bosszúját a Malin, 
.r.'-m azontúl végképp elzárkózott. Nem sze- 
“ e, hogy igy kitudódott a titka, s átkozta azt 
.■ ostoba levele*, amelynek különben a végére járt. 

Máli pedig folytatta, amit megkezdett, Tú
lesett, s a következő napokban már tudták, hogy 
...csoda az a nő. akivel az Adolf jár. Ismerték, 
együtt laktak vele azelőtt egy emeleten. Nem 
volt valami szépség, hanem virágjában lévő har
minc esztendős teremtés, aki regényeket olvasott 
naphosszat az ablaknál, s utolsó divat szerint 
öltözködött. Egy öreges, bicegő boltos volt az ura, 
aki sokat gyötörte, amiért nem akart mindig a
boltban ülni.

Amikor az öreg asszony erre is rájött, mert 
a Máli rögtön sietett hozzá a nagy hírrel, akkor 
végképp kétségbeesett, hogy most már tőnkro 
megy a fia. S ez erőt öntött belé, hogy tegyen 
valamit. Eleinte kérlelte Adolfot:

— Nézd fiam, most szépen beszélek hozzád, 
mint az anyád. Hagyj tői azzal az aszszonynyal.

Adolf hallgatni se akart rá. De csak” foly
tatta az asszony:

— Gondolj ránk is. Hisz már nőm tudunk 
megélni se. És mi lesz a lányokkal, ha ilyon 
példa van előttük ? Hisz a kisebb is mindent hall 
és lát . . .

— Hagyjatok nekem békét, nem akarok 
tudni semmiről s e !

— No hát ha nincs belátásod, majd toszok 
róla! Ha nem térsz az eszedre, hát megyek én 
ahhoz az asszonyhoz és ha az sem használ, majd 
beszélek én még az emberrel is I „ „ „

címletekben elhelyezni. Az államnak eminens ér
deke, hogy címletei belföldön találjanak elhelyezést 
és a magyar állam értékei— mert ezekről beszélünk 
és nem spekulációs papírokról — kiállják az 
összehasonlítást szekuritás dolgában bármely 
külföldi papirossal. A főpapság tohát még csak 
nem is kockáztat mellette — föltéve persze, 
hogy nem spekulál. A spekulációról még csak 
annyit, hogy a harmadik feladat, amelyet a fő
papi pénzeknek szán a néppárt lapja, a keresz
tény szövetkezetek támogatása, legkevésbé méltó 
a főpapsághoz; mert ez a szövetkezeti mozgalom 
nem egyéb spekulációnál, még pedig káros, csúnya, 
ostoba és erkölcstelen spekulációnál. És a végén 
kijelentjük egész határozottsággal, hogy az ál
lamnak nemcsak érdeke, és nemcsak joga, hogy 
a külföldi papírokban elhelyezkedett főpapi jö
vedelmeket visszacsalogassa, hanem a kormány
nak egyenesen kötelessége is ezt megesolekodni 
és ha másképpen nem megy, a törvényhozás se
gítségét is igénybe kell vennie erre a célra. Fel
jogosítja és kötelezi is erre a főpapok pénzének 
ama bizonyos „sajátos jellege,” amelyet mi nem 
tévesztünk szem elől, s amelynek igazi mivoltá
ról a néppárti sajtónak sem kellene megfeled
keznie.

BUDAPESTI N A P tö __________

Uj aranygyapjasok.
Budapest, április 11.

Bécsböl telefonon jelentik, hogy a király az 
aranygyapjas rendet adományozta a következők
nek : liuppreeht és György bajor hercegeknek, 
Auersperg Károly hercegnek, Thim Oszváld 
grófnak, Fürstenbcrg uralkodó hercegnek, Pdlffy 
Miklós hercegnek, Montcnuovo hercegnek, Szö- 
gyény-Alarich László berlini nagykövetünknek, 
gróf Dcym Ferenc londoni nagykövetünknek, a 
bajorországi Fugger hercegi család fejének, gróf 
Fanr íőhadsegednek, gróf Cziráky Béla udvari 
főmarsallnak és Károlyi Sándor grófnak.

Amint ebből a névsorból látszik, a tizen
három ni aranygyapjas vitéz közt négy magyar 
van: Pdlffy Miklós herceg, Szögyént.-ifarieh 
László nagykövet, gróf Cziráky Béla udvari fő- 
marsali és gróf Károlyi Sándor országgyűlési 
képviselő.

Az uj magyar aranygyapjas vitézek éte'rajzi 
főbb adatat a következők:

Fálffy Miklós herceg életrajzival könnyen vé
gezhetünk. 1861. november 31-én született, fia Pál 
grófnak. 1879-ben a hercegi címet nagyatyja testvére, 
Antal hercegtől örökölte. A katonai szolgálatba lépve 
a 7-ik huszár-ezrednél hadnagygyá nevezték ki. Nőül 
vevén Zichy Pál Foienc gróf Sarolta leányát, malac
kai uradalmában telepedett meg. A főrendiház tagja.

Mindenre képesnek hitte már magát, vagy 
azt hitte, hogy elriaszthatja a fiát. Az ineg újra 
csak fenyogetődzött, hogy elköltözik, ha nem lesz 
vége a sok prédikációnak. Azt nőin hitte el az ő 
egyszerű anyjáról, hogy meg is tudja cselekedni 
azt, amivel ijosztette.

A Máli már nem törődött velő egy idő óta. 
Rászánta magát, hogy férjhez fog monni az ud- 
varléjához. Egy könyvkötő segéd járt hozzá kitar
tással, do nem igen volt addig kedvo ehhez az 
emberhoz, s az anyját sem akarta elhagyni. 
Do most már az anyja boszólto rá a férjhez- 
menésre, főképp, hogy a kérő arra is fogadkozott, 
hogy egy hajlékban maradhatnak mindnyájan. 
Csak éppen várni kell még, amig egy kis pénzt 
teremt össze.

Ez az embor is tájékozódva volt arról, mi 
folyik a Háznál és a közönséges eszével arra is 
gondolt, hogy ő visszahajlithatná az ő jövőbeli 
sógora szivét a családjához. Egyszer bement 
hozzá a szobájába és szóba hozta a dolgot:

— Ugyan kérem, Adolf, hogy van szive az 
ilyen eljáráshoz?

No, az Adolf letorkolta hamar :
— Mitl Az ilyen népség! Hát érdemel az 

egyebet ? . . . .
És a húgát is értette, akit az az ember el 

akart venni. Azóta nem akarta többé hajlítani, 
csak nagyon megvetette a könyvkötő az ő jövő
beli sógorát.

Adolf pedig sommiféle szándékot nem mu
tatott a megtérésre, sőt a következő hónapokban 
még többet költött arra az asszonyra. Es azért még 
mindig követelődzött és bábáskodott otthon. Akkor 
esto, amikor olyan durván követelte a vacsoráját, 
már ötödiké volt és még egy krajcárt so adott 
az anyjának.

Kilenc éra tájban bement hozzá az öreg 
asszony és kérte tőle a pénzt.

— N’inos még, nem kaotam! — felelte nyetson.

Fzögylny-öfarich László életrajza már sokkal*
hosszabb és tartalmasabb. Született 1841. november 
12-én Béosben. A középiskolákat Székesfehérvá
rott, az egyetemet Béoeben végezte. 1861-ben lé
pett a közpályára mint Fehérmegye aljegyzőié. 
188?-ben ügyvédi oklovelet nyervén, mint joggyakor
nok a kir. táblánál működött. 1367-ben Fehérvár- 
megye egyik szolgabirája lett, majd tiszteletbeli 
főjegyző. 1869-ben a bodajki kerület országgyűlési 
mandátumát nyerte el Deák-párti programmal. A 
Sennyey-csoport híve lett, de midőn 1875-ben ez a 
párt megszűnt és az egyesült ellenzék keletkezett, 
egyik párthoz sem csatlakozott, hanem pártonkivüli 
maradt. 1878-ban a szabadelvű párthoz csatlakozott s 
akkor a pénzügyi bizottságba és a delegációba vá
lasztották. A delegációban több évig mint a külügyi 
bizottság előadója szerepolt. 1882-ben a külügyi 
hivatalban II. oszt. osztályfőnök le t t ; 1883-ban 
I. oszt. osztályfőnökké nevezte ki a király és a való
ságos belső titkos tanácsosi címmel tüntette ki, 
miután már előbb osászári és királyi kamarás 
lett. A vaskorona-rend I. osztályát is bírja. 1890. 
december 24-én a Szapáry-kabinet tagia lett, ő felsége 
személye körüli miniszterré neveztetvén ki. Egyúttal 
a főrendiházi élethossziglani tag'ává is kinevezte a 
király. Egy évvel később a monarkia berlini nagy
követe lett.

Szögyény-Marich László kitüntetése alkalmából 
a Fost a következőket írja :

Ez a kitüntetés kevéssel Ferenc József 
császár és király berlini látogatása előtt 
rendkívüli jelentőséget nyer. Föltehető, hogy ő 
folségo a nagykövetnek különös megelégedését 
akarta kifejezni a reá ruházott bizalmi hiva
talnak a vezetéséért. Ez a megelégedés az 
osztrák-magyar érdekeknek a berlini udvar
nál való képviseletével egyszersmind a kél 
szövetséges birodalom rendkívül benső viszonyá
nak bizonyittkául tekinthető.

B e r l in ,  április 11.
Szőgyény nagykövet az aranygyapjas-rend- 

del történt kitüntetéséről tegnap este értesült, 
midőn éppen vadászatról tért vissza. Vilmos 
császár, aki már előbb értesült róla, ma reggel 
8 órakor magyar huszárezredének egyenruhájá
ban megjelent a nagykövetnél, hogy elsőnek 
üdvözölje. •

Gróf Cziráky Béla született 1852. május 23-ikán 
Lovasberényben, Fehérmegyében. Tanulmányait a  
piaristák budapesti főgimnáziumában, mint magánta
nuló végezte, az érettségi vizsgát azonban ugyanott 
nyilvánosan tette le. A jogot Budapesten végezte és 
letette a jogtudományi, bírói és államtudományi állami 
vizsgákat. 1872-ben az igazságügyi minisztériumnál fo
galmazó-gyakornok lett s ez idő alatt lépett a Budapesti 
Ónk. Tüzoltóegyesületbe, hol a szivattyús és mászóvizs
gákat letette. 1873-ban fogalmazói minőségben a belügyi 
minisztériumhoz helyeztett át. A tűzoltó-intézmény iránt 
való előszeretetótól ösztönöztetvo 1874.ősszel Széohenyi 
Ödön gróffal és Follman Alajossal a tőrök fővárosba,

— Hogy lehet az, olyan rendes üzlotbon ?
— Hát csak lőhet.
— Már én ezt nem hiszem és ha te még 

mindig nem térsz az őszedre és tovább pazarolsz 
arra az asszonyra, akkor én elmegyek hozzá, bi
zony elmegyek 1 . . . .

— Azt no merd megtenni!
— Do merem 1 Már meg is mertem tenni, be

széltem vele.
— Az nőm igazi
— Úgy segitson az isten, mint ahogy igaz. 

És megmondtam neki is, hogy ha nőm zavar el 
magától, a férjét is fölkeresem 1 . . .

Most már hitt Adolf az anyjának és 
ütötte dühében az asztalt és nem bírt magával. 
A zajra a másik szobából előjött a Máli is és a 
vőlegénye is, aki vagy egy félórával előbb jött 
meg a munkájából. Mikor a Málit meglátta az 
Adolf, ráorditott:

— Takarodj innen! Ki hitt ide? 1 . . .
És mikor a lány dacos pillantással nézett 

rá, még inkább ráförmedt:
— És no is lássalak benneteket, semmi kö

zöm hozzátok 1 Pusztuljatok el 1 . . .  Itt hagylak 
benneteket 1 . . .

A könyvkötő szólt most közbe:
— Azt jól is teszi a fiatal ur I Mert ha még 

egyszer azt hallanám, hogy bántja ezeket az 
asszonyokat, akkor talán valami erőszakosságot 
követnék el. Már most is csak a iózan eszomro 
hallgatok, amikor igy beszólok, ök majd csak 
elélnek velem ezután valahogy . . .

Es mielőtt az elképedt fiú egy szót is szól
hatott volna, bovitto Málit és az anyját a szo
bájukba, ahol a kis Irma fülelt a zajos bosződekre.

Adolf másnap már nem lakott otthon, 
eljött egy hordárral és elvitte mindon holmiját.

1900. április 12. lO l i  szám.
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Konstantinápolyba ment az ottani tűzoltói intézmény 
létesítése céljából. Konstantinápolyi missziójának be* 
fejezése után osaknem félévig- tartó nagyobb keleti 
utazást tett. Ekkor megvált a megkezdett közpályá
tól s atyjánál Lovasberénybon telepedett le. Ez idó 
alatt folyton tevékeny részt vett a vármegyei moz
galmakban. 1878-ban nőül vette Eszterházy Mária 
grófnőt, gróf Esterházy László leányát. 1880-ban ka
marás lett. 1882-ben a zala-egerszegi országos tűz
oltói szövetségi közgyűlésen a szövetség elnökévé 
választatott. 1884-ben Fehérmegye főispánja lett. 
Szögyény-Marich Lászlónak a kabinetbe lépése után 
Cziráky lett utóda a külügyminisztériumban. Ezt az 
állását később fülcserélte ő felsége főudvarnagyi 
méltóságával.

Gróf Károlyi Sándor 1831. november 10-én szü
letett, mint gróf Károlyi István ifjabb fia. A szabad
ságharc kitörésével az atyja által alakított Károlyi
huszárezredbe lépett s előbb mint alhadnagy, később 
mint főhadnagy Klapka mellett küzdött. A szabad
ságharc leveretése után Párisba költözött, az álta
lános amnesztia után hazajött és atyja gazdasága 
ügyeinek rendezésére fordította idejét, mialatt bátyja, 
Ede, a közügyek terén szerepelt. Az országos gazda
sági egyesület működése mind szélesebb körre ter
edvén, abban tevékeny részt kezdett venn i; élénk 

szereplése által tűnt ki az 1879-iki székesfehérvári 
gazda-kongresszuson, majd később egyike lön a 
gazdakör alapitó tagjainak, valamint egyik fő
tényezője a Tiszavölgyi társaság újjászervezésé
nek, itt a központi bizottság alelnöki tisztsége 
ruháztatván reá. 1881-ben Szilágymegye tasnádi kerü
letében képviselővé választatott s ez országgyűlésen 
a szabadelvű párthoz tartozott; az 1834-iki választá
sok alkalmával azonban a mérsékelt ellenzék prog- 
rammjával lépett fel és a tasnádi és eszterházai kerü
letekben választatván meg, az utóbbi mandátumát 
tartotta meg, molyot 1837-ben és 1892-ben is elnyert. 
Az 1885-iki kiállítás alkalmával a nemzetközi gazda- 
kongres'zus elnöke volt. Néhány év előtt „Termény- 
kivitelünk és a vizi utak* cim alatt a „Nemzetgazda
sági Szemlédben nagyobb tanulmányt irt, mely külön 
lenyomatban is megjelent. 1882-ben ő felsége valósá
gos belső titkos tanácsosi méltósággal tüntette ki. A 
Szent István-Társaság egyik alelnöke. Egyiko az or
szág leggazdagabb főurainak.

•
Az aranvgyapjas-rend magyar tagjai eddig a 

következők voltak : Gróf Szapáry Gyula (1881. óta), 
gróf Khuen-Héderváry Károly horvát bán (1891. óta), 
gróf Andrássy Aladár, gróf Festetich Tasziló (1896. 
óta), gróf Zichy Nándor.

KÜLFÖLD.

A délafrikai háború.
Budapest, április 11.

Az aneolok serego a múlt szombaton, o hó 
7-ikén Bloemfontein közelében újabb súlyos vere
séget szenvedett, a harmadikat március 31-iko 
"ta. A végzetes csata boer forrásból eredő táv
iratok szerint Brandforttól délre, egy ilerla's- 
tontein nevű helység inellett vivatott meg. Ily 
novü helység azonban az angol vezérkari tér
képen nem fordul ölő. A boer csapatokat De Wett 
tábornok vezette, ugyanaz, aki április 2-ikán oly 
' rzékony csapást mért a brit seregro. Ilogy 
ki volt az angolok parancsnoka, nem tudni 
még, de minthogy a táviratok szerint az ango
lok vesztesége 600 halott és sebesült és 800— 
'•'00 emberük logságba esett, valószínű, hogy 
az angolok igen jelentékeny haderővel ütköztek 
meg s igy nem lehetetlen, hogy maga Roberts 
tábornagy vagy vezérkari főnöko Kitchenor lord 
állt a küzdő brit serog élén. Közelebbi részle
tek még hiányzanak o legújabb csapásról, de a 
táviratok szavahihetőségében kételkedni nincs 
okunk, mert a boer fővárosból orodő magántáv
iratokat a németalföldi vasúttársaság és a New 
York Héráid táviratai is megerősítik. Angol 
részről csak annyit mondanak, hogy a hadügy
minisztérium még nem kapott oly jelentést, amely 

a nierkatsfonteini vereség hírét megerősítené, do 
e: érthető. Hadviselő felek nem igen szoktak 
sietni a saját kudarcaik bevallásával ós azonkí
vül tudui kell, hogy múlt péntek óta megsza
kadt az összeköttetés Bloemfontein és a Fokföld 
közt. Ténylog április C-ikúról kelt az utolsó 
bloomlonteini távirat, amely Londonba érkezett

és minthogy a merkatsfonteini csata 7-ikén tör
tént, érthető, ha arról az angol hadügyminisztérium 
hivatalosan még nem értesült. Tekintve, hogy az 
angolok roppant veszteségével szemben a boerok 
csak 5 halottat és 9 sebesültet vesztettek, nagyon 
jogosult a feltevés, hogy az angol csapatok vá
ratlan támadásnak estek áldozatul. A londoni 
táviratból kiviláglik azt is, hogy az angol fővá
rosban nincsenek tisztában arra nézve, hogy hol 
történt a katasztrófa. Az egyik távirat szerint 
Brandforttól délre volt a nagy csata, egy másik 
távirat Bloemfonteintől délre, egy harmadik Kron- 
stadt közelében keresi a végzetes helyet London
ban abban bizakodnak, hogy ezek a táviratok 
tulajdonképpen nem is uj katasztrófát jelentenek, 
hanem a reddersburgi kudarcról van bennök szó 
és a boerok csak most tudatják a világgal. h,zzel 
szemben a tény az, hogy a reddersburgi kata
sztrófa már április 2-án történt, mig a leg
újabb, merkatsfonteini vereség, legalább a boer 
jelentések szerint, öt nappal később április 7-én 
értő az angolokat. Az a távirat, amely a reddersburgi 
helyőrség elfogatását jelentette, április 6-ikán 
adatott föl Bloomfonteinban és azóta so érkezett 
a Fokföldre távirat Robertstől.

Az angolok újabb katasztrófája.
London, április 11.

A legújabb angol vereség, amely az angolokat 
múlt szombaton, március hetedikén érte, leírhatatlan 
szenzációt kelt. Robertsió\ még nem érkezett róla hir, 
de ez természetes, mert a kormány mindig csak csöp- 
penként szokta beadni a közönségnek az ilyen kelle
metlen híreket. Rendesen előbb a boer forrásból eredő 
híreket téteti közzé s csak miután a közönség eze
ket bevette, szólaltatja meg a saját hivatalos értesí
tőit. Ezzel a legújabb, nagyságában és talán következ
ményeiben is az eddigieket meghaladó vereséggel is úgy 
vagyunk. Roberts\á\ egyetlen 9zó távirat sem jött még, 
pedig a MerkatfonteinrŐl elnevezett csata megvolt s 
ha az angolok ott győztek volna, vagy ha legalább 
nagy verést nem kaptak volna, úgy Roberts minden 
esetre tett volna róla jelentést.

A londoni újságok bloemfonteini táviratai április 
kilencedikéig terjednek, de egyikükben sincsen szó 
a legújabb vereségről. Az öt nap előtt végbement 
eseményről ma még csak szűkszavú s az itteni had
ügyi hivatalban valószínűleg megváltoztatott pretoriai 
táviratok kerültek nyilvánosságra.

Az ellenzéki lapok elborzadnak azon, hogy a harc
téri helyzet megint annyira válságosra fordult, ellenben a 
kormánypárti lapok abban reménykednek, hogy az 
erről a harmadik vereségről szóló hir csupán a red- 
dersbnrgi vereségről szóló jelentés ismétlése. Do 
ennek a reménynek a hiábavalósága azonnal szembe
tűnik. Még ma nem vagyunk tisztában azzal, hogy 
ezt a legújabb csatát hol vívták, de minden jel arra 
mutat, hogy a reddersburgi és e legújabb csata kö
zött csak annyiban van összefüggés, hogy mind a két 
csatában De Wette verte meg nz angolokat, de a két 
csatahely, még ha kétségbe vonjuk is, hogy a szom
bati csatát Kroonstadnál vívták, ami merő lehetetlen
ségnek látszik, meglehetősen messze lehet egymástól.

A londoniakat újra páni félelem fogta el. A had
ügyminisztériumot ma is óriás néptomeg árasztotta 
el, do jelentéktelen híreket leszámítva, a minisztérium 
semmi hirt sem adott ki a legújabb harctéri esemé
nyekről.

A Daily J/ailnek a brandlordi boer táborból 
április 8-ikáról ezt jelentik;

Tegnap nagy csata volt Merkatfontein kö
zelében. A boerokat De Wette vezette, aki egy 
hét lefolyása alatt most harmadszor verte meg 
az angolokat. Az angolok teljes vereséget szen
vedtek és hatszáz halottat és sebesültet 8 kilenc- 
száz foglyot vesztettek, holott a boeroknak 
mindössze ef halottjuk és kilenc sebe sültjük volt. 
Ezt a jelentést egész terjedelmében megerősíti a

New York Héráidnak ugyanarról a napról kelt pretó- 
riai távirata, amely még azt a részletet is tartalmazza, 
hogy De Wette Bloemfonteintől délre támadta mog az 
angolokat s hogy a megvert angol hadseregnek meg
maradt része futva menekült vissza Bloemfonteinbe.

A Daily News távirata, amelyet szintén Prefó- 
riában adtak löl, április kilencedikéről szól és szó 
szerinti szövege n következő:

A transvaali kormány hivatalosan jelenti, 
hogy tegnapelőtt Brandfordtól délre nagy 
csata volt, amolyben csapataink nagy és fé
nyes diadalt arattak. Az angolok veszteségű 
hatszát halott és sebesült és küencszáz fogoly. 

angolok tizenkét társzókor és két ágyú

hátrahagyásával futva menekültek Bloemfon
tein irányában. Mivel az este beállott, nem 
üldözhettük tovább az ellenséget.
A Daily News ehhez a következőket jegyzi

meg: Merkatfontein kilencedfél mórföldnyire délke
letre van Kroonstadtól s mellette egy patak folyik, 
amely a Wonderkopból ered. Minthogy azonban 
Kroonstad száznyolcvan mérföldnyire északra van 
Bloemfonteintől, ennélfogva nem lehet föltenni, hogy 
ezt a legújabb csatát ott vívták volna. Sokkal való
színűbbnek látszik, hogy még egy Morkatfontein van, 
amelynek azonban nincsen nyoma a térképen.

Ezenkívül még egy távirat érkezett az angolok 
legújabb vereségéről. Ezt a táviratot a Daily Mail 
kapta Laurenzo Marquezból. Föladója, a németalföldi 
vasut-társaságnak ottani ügyvivósége szintén azt je
lenti, hogy az angolokat megverték Kroonstad mellett 
s hogy aránytalanul nagy veszteséggel voltak kénytelenek 
a harctérről elmenekülni.

Végül még megemlítem az Evening Journal-n&k 
állítólag Fokvárosból kelt táviratát, amely szintén 
megerősíti az angolok vereségét s hozzáteszi, hogy még 
most nem lehet megállapítani, hogy mekkora volt az 
angolok vesztesége.

London, április 11. 
(Délután l/il órakor.)

A hadügyminisztérium mindeddig nem ka
pott olyan jelentést, a mely az angolok reggel 
jelentett merkatsfonteini vereségének hirót meg
erősítené.

London, április 11.
A hadügyminisztérium kijelenti, hogy semmi 

értesülése sincs arról, hogy az angol csapatok 
Merkatsfontein mellett újabb kudarcot szenved
tek. Roberts tábornoktól tegnap is érkeztek táv
iratok, de ezek se tartalmaznak arról semmit. 
Bloemfonteinhfil jelentik, hogy egy boer csapat 
Olivior vezérlete alatt Methuen ellen vonult. Do 
Wett a Kaffer-folyó és Bethanie közti vidéket 
járja be. Azt tartják, hogy Bloomfontein és Ali- 
walnorth közti elhúzódó vasútvonalat az ollenség 
meg nem közelítheti. Az angolok a vonal men
tén minden dombot megszállva tartanak.

(U j csaták .) 

L ondon, április 11.

A Reuter- ügynökségnek jelentik Aliwal- 
northból 10-iki kelettel; Az angolok vesztesége 
a Weponer mellett tegnap vívott csatában 11 
halott és 41 sobesült volt. Ma folytatódott a harc. 
Az angolok tartják hadállásukat.

London, április 11.
Roberts lord jelenti Bloemfonteinből e hó 

10-éről: Az ellenség az utóbbi napokban élénk tevé
kenységet fejtett ki. Egy kommandó az Oranje fo
lyótól északra áll, nem messze Aliwalnorthtól. Egy 
másik a wepeneri helyőrséget támadja, moly igen 
vitézül tartja magát és tegnap súlyos veszteségeket 
okozott a boeroknak.

L a d y sm lth , április 11.
A boerok ma reggel tüzelni kezdtok és 

három egymástól mosszefekvő állásukból gráná
tokat vetottok az. angoloknak Elandslaagte melletti 
táborába, anélkül azonban, hogy nagyobb kárt 
okoztak volna. A 1 övegek az önkénytesek táborába 
estek. Lovasság, gyalogság és lovasitott gyalog
ság földerítő szolgálat közben úgy találták, hogy 
az ollenség igen erős cs jól el van sáncolva. Á 
hajóágyuk viszonozták a boorok tüzelését. A 
boerok újból fölállították a „Hosszú Tom“-ot.

(Bloemfontein megerősítése.)
London, április 11.

A .VorMÓigpos/nak jelentik Bloemfonteinből 9-iki 
kelettel: A várost domináló magaslatokon gyorsan 
halad a sáucépités, amelynél sok civil embert is 
foglalkoztatnak.

A Standardnak jelentik Durbanból tegnapi ke
lettel : Buller seregéből sok csapat érkezik ide, amelye
ket Fokföldre fognak szállítani. Két ezred inár ide
érkezett s állítólag még ma hajóra száll. Hart tábor
nok is Fokíöldre raesy. A Phönix nevű gőzös teg
nap tizenkét angol tiszttel, akik útban vannak Rhode
sia felé, Beirába ment.

A Timesnak jelentik Zwartskopjesfonteinből: 
Methuen lord csapatai itt megállapodtak s Boshoítól 
keletre tiz mérföldnyire tábort ütö.tek. A lovasság 
ma kelet felé rekognoszkálasra indult, de csak egy 
kis boer csapattal találkozott, amely az angolok elől 
megfutamodott.

L o n d o n , április 11.
Bloemfonteinből jelentik, hogy naponkint sok 

ló és hadi készlet érkezik oda. Gien mellett, Bloem- 
fonteintól északra, elkészült a vasúti híd. A Riet 
folyón át vivő vasúti hi < at erősen őrzik, hogy meglő-
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pétések ollen biztosítsák. A Bloernfonteintől délre levő 
boer csapatok száma legföljebb hatezer. Ezek a ősapá
tok mindig a vasúttól keletre tartják magukat és sa
ját otappe-vonaltikon erős előőrsi szolgálatot tarta
nak fönn.

(Mafeking.) 
London, április 11.

Március 31-ikén Mafekingtől hat mérföld- 
nyíre rodéziai csapatok Piumer ezredes parancs
noksága alatt megütköztek a boerokkal. Az 
angolok három órai harc után visszavonultak; 
veszteségük kilenc halott.

(G attacre e lm o zd ítá sa .)  

London, április 11.
Mint a Reuter-ügynökség Bloemfonteinből 

helyreigazításképpen jelenti, nem Chermsido tá
bornok, hanem Poli Caref tábornok neveztetett 
ki Gattacre helyébe a 11. hadosztály parancs
nokává.

(Vegyes hírek.) 
Bloemfonteln, április 11.

Gatacre tábornok visszatér Angliába. Helyette 
Chermside tábornokot nevezik ki a 11. hadosztály 
parancsnokává. A dandárparancsnokságokban is 
várhatók változások,

Pretórla, április 11.
Hivatalosan jelentik, hogy Methuen előnyömül 

Hoopstad felé. A volksraadoí május 7-ikére rendes 
ülésszakra hívták össze.

London, április 11.
Pretóriából jelentik, hogy a transvaali volksra- 

dot má us hetedikére hívják össze. Abban az esetben, 
ha az angolok Pretóriát ostromolnák, a transvaali 
kormány Liedenburgba fog átköltözködni.

London, április 11.
A Manchester Guardian szerint a hadügy

minisztérium elismerte, hogy Roberts erőltetett 
menetei a lovasságra végzetes hatással voltak. 
A mióta French Kimberleyt elérte, a lovasság 
11.000 lovat vesztett, A dolgot még súlyosabbá 
teszi az, hogy bazutó-pónikat sem lehet kapni 
roppant áron.

Slmonstown, április 11.
A szállitóuajókon őrzött boer loglyok közül 

még körülbelül kétezer maradt vissza. Ezeket most 
partra szállították kilencven beteg kivételével, akik 
számára be akarják rendezni a Harcech Castle hajót.

F iu m e , április 11.
A Dunmore angol hajóval tegnap ismét nyolcszáz 

magyarországi lovat szállítottak Dél-Afrikába.

Berlin, április 11.
A Tagi. Rundschau tudósítója jelenti Brüsszelből: 

Ébpen most értesülök arról, hogy Transvaal nem fog 
tiltakozni a brit csapatoknak Beirán való átvonulása 
ellen, mert nincs katonai jelentősége. Angliának való
színűleg az a célja, hogy ellenintézkedéseket provo
káljon és Portugált összeveszitse Transvaallal. hogy 
aztán fölajánlja védő-szolgálatát és a Delagoa-öblöt 
teljesen elzárja.

L o n d o n , április 11.
A kormánv rendeletet adott ki, amely sze

rint május elsejére az eddig még be nem hivott 
milic-katonák bevonulni kötelesek,

London, április 11.
Pretóriából jelentik, hogy az idegenek uj légiót 

alkottak, melynek két vezérkari tisztje Maximov ezre
des és Wrangel kapitány, tagjai Iránéiák, németek, 
hollandusok, olaszok és Írek. Ezt az idegen légiót 
szuronynyal is ellátják s ez lesz az egyetlen szuronyos 
boer csapat. Az idegen légión kívül, attól függetlenül 
van egy amerikai csapat is.

Bőin, április 11.
A Kölnische Zeitungunk jelentik Londonból, 

aogy a Times lourenco-marquezi távirata szerint 
>a booroknak egy nyugat-afrikai kikötőből 20 
ágyút szállítottak.

London, április 11.
A Timet-nek jelentik Lourenpo-Marquezen át 

Pretóriából fi-iki kelettel:
Abban a pörben, amelyet három einbor ellen 

indítottak, akik Mannát mérnököt megtámadták és 
megzsarolták, J/anntá beismerte, hogy Reitz állam
titkár utasítására 55 bányát aláaknazás céljából keresztül- 
/ura ott.

London, április 11.
Bloemfonteinből azt jelentik, hogy az oltani te

kintélyes boer polgárok nagy részét elfogták és Fokvá
rosba vitték, A letartóztatottak közt vau egy tarto
mányi tanácsos, egy községi tanácsos, . egy reudőr-

biztos, egy postaíőnök, a kerületi orvos és az állam- 
ügyész.

Lmdon, április 11.
Három bőért Natalban elfogtak. Az elfogottak 

németek voltak. Az egyik saját fegyverével főbe 
lőtte magát s azonnal meghalt.

L o n d o n , április 11.
A ríwes-nak jelentik Bloemfonteinből, hogy az 

Argentiniából érkező lovak használhatatlanoknak bizo
nyultak a háború színhelyén.

(A boer küldöttség.) 
Brüsszel, április 11.

Az itteni transvaali követség a Nápolyba érke
zett boer küldöttség misszióját nagyon fontosnak 
jelzi. A küldöttség vezetője, Ftscáer államtanácsoa ki
jelentette, hogy Európa Angliának egyoldalú tudósí
tásai következtében nem ismeri a dólaírifeai esemé
nyeket a maguk valóságában. A  helyzet Angliára 
nézve nagyon kedvezőtlen. Eddig nem kevesebb, 
mint 25.000 embert vesztettek az angolok, míg a 
boerok vesztesége csak 5000 halott és sebesült. 
Fischer a fegyverben álló boerok számát negy
venezer emberre teszi. Mig a tél tart, Eoberts 
tábornok előrenyomulásáról komolyan szó sem 
lehet. — A küldö.tség missziója, Fischer szerint 
az, hogy a nagyhatalmakat békoközvetitésre föl
kérje. A küldöttség csak a két boer állam függet
lensége alap;án való tárgyalásokra van felhatalmazva 
és utasítása van, hogy minden más alapon való tár
gyalást szakítson meg. Fischer nem igen reméli, 
hogy küldetésük eredménynyel jár. Pénteken érkezik 
a küldöttség Brüsszelbe és onnan Hágán keresztül 
Berlinbe uazik. Fiscner a német fővárost utazásuk 
főcéljának mondja.

H IB E K .

A forrás.
A Cri de Paris a köztársasági elnök egyik 

szolgájának előadása nyomán apró intimitá
sokat közöl Loubet életmódjáról. Hogy mik az 
intimitások? Nem közöljük őket. Csak lapoz
zon a szives olvasó régibb és legrégibb újsá
gokban, valahol majd rájuk akad. Mert min
dig egyformák azok az intimitások, csak a 
név változik, amelyhez aztán bizonyos aktuális 
pocsétviaszszal hozzáragasztják. Egyformák 
és ostobák.

Do van a Cri de Paris közlésében va
lami, ami még sem érdektelen.

A forrás. A becsületesen megnevezett 
forrás. A francia újság mellőzi azt az uni
verzális formát, melylyel az újságok inkább 
bizonyos félhomályba szeretik burkolni forrá
sukat, semhogy a nagyobb hitelesség okáért 
megvilágítanák. Azt mondja a Cri de Paris, 
hogy közlése a köztársasági elnök egyik 
szolgájának előadása nyomán készült. Tehát 
forrása: egy szolga. Már most igaz ugyan, 
hogy lőhet ez a túlságos őszinteség affektáció 
is, meg ravaszság i s ; mert a dolog csak 
pikánsabb, ha egy szolga előadása nyomán 
kerül nyilvánosságra, azon fölül pedig majd
nem bizonyos, hogy nagy emborok életmód
járól igazi intimitásokat csakis szolgák árul
hatnak el. Do azért az európai sajtóban kevés 
követője fog akadni a francia újságírónak, aki 
meg is Írja, hogy az érdekességeit egy szolgával 
való beszélgetésnek köszönheti. Az újságírók 
akárhányszor megteszik ezt s megtették már 
időtlen idők óta, mert hiába, a kegyelmes 
urakról is legtöbbször csak a szolgák révén 
kerül egy és más pikantéria a publikumig: 
— de az újságírók mégis csak szégyenlősek 
voltak a forrás megnevezésében. Fölkeresték 
talán a szolgákat apró intimitások okáért, 
de aztán megfeledkeztek a szolgákról s miro 
az intimitások nyomtatásban megjoientek, 
rendszerint ilyenformán voltak beállítva: 
.mint X. közvetlen környezetéből értesülünk . . . “ 
A közvetlen környezet takarójával födték be 
a szolgát. Hát lehet, hogy azért is szolgál
nak olyan kevés intimitással a szolgák I

A francia újságíró eldobta a takarót és 
karon fogta a szolgát, mikor a tőle szorzott 
intimitásokkal sietett a publikum elé. S ez 
nem olyan szimpla elhatározás, aminönok első 
pillanatra tetszik. Mert példa van benpo az

1

egyik, és bátorítás a másik irányban. Példa: 
az újságíróknak. Ha elég demokraták, hogy 
a kegyelmes ur portását kikérdezzék vagy 
az elnök ur szolgáját intimitásokért kipré
seljék, akkor nevezzék is meg a forrásukat. 
Ha igazat mondott a portás vagy a szolga: 
csak pikánsabb lesz az igazság a forrása 
miatt. Ha nem mondott igazat: nem lesz 
attól sem igazabb, hogy a szolgát valami 
jól kicirkalmazott gyűjtőnév spanyolfala mögé 
rejtik. Szóval, tossék csak bátran meg is Írni, 
hogy tudok az elnök úrról érdekes intimitá
sokat, amiket a szolgája mondott el nekem. 
Ez a példa. Do talán még fontosabb a báto
rítás. Mert ez a szolgáknak s általában az 
alsóbbrangu forrásoknak szól. Még tán ked
vet is kapnak a fecsegésre, ha a fecsegéssel 
együtt maguk is az újságba kerülnek. Hiszen 
az nem is olyan lohotetlen, hogy a nagy- 
méltóságu urak szolgái most már egyszerűen 
ellátogatnak a Cri de Paris szerkesztőségébe, 
ahol olyan demokratikusak a forrás megneve
zésében. No no — még elárasztják az ő ked- 
vos újságjukat intimitásokkal s nem is min
dig olyan ártatlanokkal, mint most az elnök 
ur szolgája. És egyszer csak végighömpölyög 
az európai présen a szenzációs intimitá
sok áradata — a szolgák előadása nyo
mán. Azt méltóztatik hinni, hogy a szolgák 
bölcsen tartózkodni fognak a nagystílű plety
kától, mert különben ki találják tenni a szű
röket? Oh, hát azok a szolgák, akiknek már 
kitették a szűrét: ők talán nincsenek elegen? 
Bizony baj lehet belőle, ha a szolgák — 
mint megnevezett forrás — kedvet kapnak 
a fecsegésro.

Minden forrás kicsi, do micsoda fo
lyammá dagadha t? 'S  a pletykafolyam nem 
olyan könnyen szabályozható . . .

Y.

B u d a p e s t ,  április 11.
— EU D A PESTI NAPLÓ. M árcius 31-én uj 

elönze és nvilt a Budapesti Nanlóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul külahessük tovább.

— S ze m é ly i h írek . Báró Chlumeczhj, mint Becs
ből jelentik, a húsvéti ünnepeken meglátogatja Széli 
Kálmán miniszterelnököt Rátóton.— Gróf Jppoayt La:os 
magyarországi udvárnagy ma délután Becsbe utazott, 
hogy je!en legyen a lábmosás szertartásán.

—  A  n e g y v e n n y o l c a s  t ö r v é n y e k  s z e n t e s í t é s e .  
A magyrr törvényhozás nomzeti ünneppé tette a 
negyvennyolcas törvények királyi szentesítésének 
április 11-iki évfordulóját. A főváros közönsége, do 
főleg a hivatalos világ a szokott módon ülte meg az 
ünnepet. Az állami, megyei és városi középületekre, 
színházakra és iskolákra kitűznék a nemzeti zászlót. 
A dunaparti kikötő lobogódiszt öltöt. Az idegen álla
mok konzuljai saját zászlóik kitűzésével jelezték a 
nemzeti ünnepben való részvételüket.

A hivatalos főietentisztelet délelőtt tiz órakor 
volt a budavári koronázó Mátvás-teraplomban. A Szent 
Háromság-téren a rendőrök s:irmay kapitány és Re
viczky ielügyolő vezetése alatt, a tomplomban pedig 
az alabárdos koronaőrök alkottak diszőrséget JrJer.9 
kapitány vezetés© mellett. A főszentély padjaiban 
foglaltak helyet nz állami és katonai méltóságok, 
továbbá a konzulátusok képviselői, valamennyi nota- 
bilitás diszmagvarban vagv egyenruhában. Ott voltak: 
Sí í M Kálmán miniszterelnök, báró Fejérváry Géza hon
védelmi miniszter, Plósz Sándor igazságiigyniiniszter. 
1 erezel Dezső, a képviselŐhiz elnöke. Growon Dezső 
és 'Zsilinszky Mihály államtitkárok, Wekerle Sándor, a 
közigazgatási bíróság elnöke, Sárkány József, a kir. 
tábla elnöke, Dárday Sántior, nz állami számvevőszék 
alelnöke, gróf Szapáry István, a főrendiház ház
nagya, Jírtráu* József főpolgármester, Rózsavölgyi 
Gyula alpolgármester, Si'pőM László nrvaszéki 
e.nök, Rwlnay Béla főkapitány, Rarkassy Géza 
• s Bérezik Árpád miniszteri tanácsosok, Szohner 
Antal és Gerendái/ György miniszteri osztály
tanácsosok, Szeyffert főügyész, Tabódy József kama
rás, Ponori Thewreuk Emil egyetemi rektor, Czigler 
QyfaG és Jónás Ödön műegyetemi dékánok. Az ide
gen államok képviselői közül megjelentek: Veisz 
Soma szerb királyi konzul, Rollati olasz és liller 
Samu san-marinói főkonzulok. Teljes számban voltak 
jelen a budapesti helyőrség tisztjei. A tábornoki k«ar 
élén Lobkowitz Rudolf horcog badtesparancsnok jelent 
meg báró Lédtrer altábornagygyal. A templomot elő
kelő közönség töltötte inog. Az istentiszteleten dr. 
,\emes Ant ii budavári ap&’plébános celebrált nagy és 
fényes segédlettel. A nugyhétro való tekintettel zene 
n ^ i  voiL, do mise közben Vavrittecz Mór főszókes- 
üfl^.bá^ffkarnagy játszott orgonán.
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— A n a g -y o s t itö r tö k l lá b m o s á s .  A budavári 
Mátyás-templomban holnap, Nagycsütörtökön Vaszary 
Kolos bíboros hercegprímás végzi a lábmosás szer
tartást a kijelölt tizenkét budai szegény polgáron. 
A fegfiatnlnbbik közülük hatvanhat, a legidősebb 
nyolcvanhét éves. Az öregek a hercegprímástól ez 
alkalomból tetőtől talpig vadonatúj ruhát kapnak s a 
megvendégelés helyett egy zacskó pénzben lesz 
részük.

—  M a g y a r o r s z á g ;  P á r t ib a n .  P a r isb ó l táviratoz- 
zá k : Lukács Béla, a párisi kiállítás magyarországi 
kormánybiztosa ma délelőtt külön fogadtatáson be
mutatta Loubet köztársasági elnöknek a kormánybiz
tosság főtisztviselőit és a jelenleg Parisban tartóz
kodó csoport-elnököket, nevezetesen Miklós Ödön kor
mánybiztos-helyettest, Széchenyi Béla és Zichy Jenő 
grófokat, a történelmi csoport elnökeit, Szalay Imrét, a 
végrehajtó-bizottság és gróf Esterházy Mihály a vadá
szati csoport elnökeit, Maliin báni tanácsost, a hor
vát bán megbízottját, Kazy József, Fittler Kamill, 
Rejtő Sándor és Wagner Jenő csoportelnököket. Loubet 
köztársasági elnök szivélyosen kezet szorítva a be
mutatott urakkal, nagy elismeréssel nyilatkozott a 
magyar pavillonról és a magyar osztályok előrehala
dottságáról és mindnyájukkal hosszabb ideig társalgóit. 
Lukács Béla kormánybiztos meghívta a köztársasági 
elnököt a magyar pavillon megtekintésére, Loubet a meg
hívást örömmel elfogadta. — A fogadtatás során Lu&ács 
Béla a magyar kormány megbízásából megköszönte 
Lcubetnek a francia kormány előzékenységét a ma
gyar szarvasmarha-kiáliitás dolgában.

— Z o la  b e te g s é g e . Zola állapota meg min
dig aggasztó. Egy félhivatalos távirat ugyan némi 
javulásról ad hirt, do — sajnos — ez a távirat, 
amely Zola betegségét csupán „gyönge influen
zának “ mondja, a szomorú valóságot titkolja. A 
való az, ho^y Zola egy héttel ezelőtt tüdőgyulla
dásban súlyosan megbetegedett cs két nap óta 
eszméletlenül fekszik az ágyában.

—  Z lm a y  L á s z ló  t e m e t é s e .  Ma délután temet
ték el Zimay Lászlót, a nomzeti zenede tanárát, 
Lónvay-utcai lakásáról, nagy részvét mellett. Az el
hunyt barátai, kartársai, tisztelői s hálás tanítványai 
nagy számban jelentek meg a végtisztességen. Az 
udvaron felálliiott ravatal köré gyülekeztek: Erdély 
Sándor volt ignzságügyminiszter, Brázay Kálmáu 
országgyűlési képviselő, Rózsavölgyi Gyula alpolgár
mester, Czrfran István kir. Ítélőtáblái biró, Vittmann 
Alajos nyug. táblabiró, Agoraszfo Péter törvényszéki 
bíró, gróf Kreith Béla. Aggházy Károly, Gobbi Alajos, 
Tomka István, Állaga Géza, Hegyi Béla, Langer Vik
tor, Anlalik Károly, Konti József zeneszerzők, a 
nemzeti zenede összes tanárai, továbbá Kovács Gyula 
egyetemi tanár, Náday Fereno és Dezső József, a 
Nemzeti Színház tagjai, Szana Tamás és Koroda Pál 
írók, dr. Farkas László kórházi főorvos, Szendrey 
Lajos operaénekes és még sokan. A halott beszente- 
lése után a koporsót a hatlovas, gyönyörű gyász- 
hintóra emelték, s kivitték a kereposi temetőbe.

— A b r ü ss z e li  m e r é n y le t , Mindegyre job
ban beigazolódik, hogy a brüsszeli merénylet, a 
mely majdnem életébe került a walesi herceg
nek, szánalmas éretlenség, gyerekcsiny volt, a 
melynek jelentőségéről sem a merénylőnek, sem 
barátainak nem volt fogalmuk. Ezt bizonyítja az 
a távirat is, amelyet Stpíddnnk, a merénylőnek 
szülei ma Viktória királynőnek küldtek. Á  távirat 
igy szól:

Gyermekünk, aki azt a borzasztó cselekedetet 
elkövette, nem volt tudatában tettének és csakis 
rosszakaratú izgatások ösztökélték r e á ; most már 
maga is belátja tettének horderejét, velünk együtt tir  
és bocsánatért esdekel. Királynő, nekünk még ki
lenc neveletlen gyermekünk van és mindennap 
velünk együtt könyörög. Nagy és nemes királynő, 
kegyeskedjék egy pillantást vetni a mi nyomo
rúságunkra.

A vizsgálatról ma a következő újabb adatot 
hozták nyilvánosságra: A merénylet ügyében 
folyamatba tett vizsgálat kideritotte, hogy Folckaert, 
a Jeune qarde socialiste titkára, aki az angolok 
ellen több Ízben izgatott, -Sfytdonak ismeretes fo
gadásán mint tanú jelen volt. Folckaert azt állítja, 
hogy ő csak véletlenül járt arra s felszólították, 
hogy a kézszoritásból álló fogadást erősítse mog. 
0  ezt megtette, a nélkül, hogy ismerto volna 
Sipidó bűnös szándékát vagy a fogadás tárgyát.

—  E l t ü n t e t e t t  t a n ít ó ,  Soós Gergely állami nép
iskolai tanítót Charlottenl urg községo szépen ünne
pelte abból az alkalomból, hogy a vallás- és közok
tatásügyi miniszter a magyar nyelv sikeres oktatása 
és terjesztése körül tanúsított kitűnő szorgalma elis
meréséül száz korona jutalomdijban részesítette. A 
jutalomdijat Miksa bogda-rigósi körjegyző szép
beszéd kíséretében adta át. Soós Gergely meghatva 
mondott köszönetét a kitüntető óvációert.

— A m er ik a i sz e n z á c ió . A New York 
Héráid, mely érti a módját, hogyan kell szenzá
ciókkal kiszolgálni az izgalmakra éhes amerikait, 
az elmúlt héten egy lóvásárlási ügyről irt, amelybe 
ő felsége személyét is belekevorto. Perszo min
den alap nélkül. A szenzációs cikk a maga bizarr- 
ságában egyébként eléggé mulattató; hangzik 
pedig a következőképpen:

A  C S Á S Z Á R  L O V A  

P Ö R R E  S Z O L G Á L T A T  O K O T .

Egy newyorki ember 16.000 dolláros ügylet 
után 161 dollár közvetítési dijat kap.

1600 dollárt te tt  ki követelése.

Az asszony nem akart fizetni, mondván, hogy
FERENO JÓZSEF, Ausztria császára tartozik 

fizetni neki.

Érdekes tárfryalás volt topnap a városi bí
róság IV. osztályában. Egy lónak eladásáról volt 
szó, melyet nem kisebb ember vett meg, mint 
I. Ferenc József, Ausztria császárja.

Hónapokkal ezelőtt jelezto usyanis báró 
Fleischmann Béesből, hogy fi Amerikába készül, 
mert I. Ferenc József császár megbízta fit, hony 
kerítsen számára egy elsőrangú amorikai ügető 
telivért.

A keresésben kezére járt a bárónak egy a 
Helyi viszonyokkal ismerős ur, névszerint mr. 
Charles Schurck, kínok segítségével csakhamar 
találtak is egy megfolelő lovat, névszerint „Mattié 
Young“ öt, egy igen sebes kancát, dr. Mary E. 
Nutter (144 Lexingt nvenue) tulajdonában.

Hosszas alkudozás után a vételár 16,000 dol
lárban állapíttatott meg, mely kifizettetvén, „Mattié 
Young” elszállittatott uj tulajdonosának.

Rövid idő múlva azonban beállított mr. 
Schurck Nutter asszonyhoz és 1600 dollár köz
vetítési dijat követelt. Nutterné asszony vona
kodott megfizetni a kívánt összeget, azt mondva, 
hogy mr. Schurck nem az fi, do a császár ügy
nöke volt. Mr. Schurck errebepöröltc az asszonyt.

Ez ügyben volt tegnap a tárgyalás Fitzsi- 
mons biró előtt. Mr. Schurck nyerte meg az 
ügyet, de a követelt összeg 160 dollárra lett le
szállítva.

— Lónyay grófné és a balatonfüredi yaoht- 
k lu b . A  balatonfüredi Stefánia yacht-klubnak Stefánia 
özvegy trónörökösnő volt a védnöke, házassága al
kalmából azonban lemondott a védnökségről. A klub 
elhatározta, hogy továbbra is a Stefánia nevet fogja 
viselni és védnökül Károly István főherceg ellenten
gernagyot kéri fel.

—  K it ü n t e té s .  A király Pollák Lajos cs. taná
csosnak, aki a bécsi cs. kir. távirati irodának sok éven 
nt szerkesztője volt, nyugdíjba lépése alkalmából a 
Fereno József-rendet adományozta. Pollák magyar 
származású, Temesváron szüle‘ett, de már kora ifjú
ságában elszármazott hazulról és Becsben telepe
dett le.

— A dijnokok munkája. A budapesti igazság
ügyi diinokok az igazságügyminiszter legutóbbi ren
deletéhez, mely tudvalevőleg a dijnokok helyzetén 
kivan javítani, a következő megjegyzéseket fűzik :

Tekintetes Szerkesztő ur! Engedje meg a te
kintetes szerkesztő ur, hogy igazságügyminiszter ur 
ő nagvméltóságának « di’nokok javat célzó rendele
tére nézvo, mint amelyről a lapok megemlékeztek, a 
budapesti igazságügyi dijnokok nlantiakat előadhas
sák. A cél igazságos és üdvös, mert nem helyes, 
hogy a jó a roszszal egyazon díjazásban részesül, 
azonban n feltétel már előre kizárja a kívánt ered
ményt. Aki tudja, hogy a gyakran igen rossz írásit 
eredetiről a másolatok hogy készülnek, állításunk 
valóságát el kell hogy ismerje. A leggyorsabb írót 
véve jó olvasható eredetiről, vegytintával, kottős 
számú sorvezetővel — ha lélokszaktdva dolgozik 
— megír húsz oldalt. Tessék már most egy héten 
át hat egész napból három olyan napot számítani, 
a mikor az egész heti, a nyomdából beérkező anya
got feldolgozzuk, szignáljuk, a darabokat összeegyoz- 
totjiik, darabjainkat az ügyvédek napjában többször 
kikérik stb. stb., világos, hogy mindennapra meg
felelő időt számítva ezen napokon 7 órából nem ma
rad több 4>/s óra időnél, amely idő ni tt már az előirt 
mennyiséget elkészíteni nem lehet. Tehát külön díj
ban som részesülhetünk. S a normális átlag is csak 
14 oldal. Ha e reális valóságot veszszük alapul, nem 
lehet többet elfogadni 14 oldalnál egy napra, ezt a 
gyakorlat igazolja, mert, ha 1 hétből 6 egész napot 
véve ketté osztjuk olyképp, hogy 3 napra számít
juk az egesz heti expedíciót, egyeztetést, szig
nálást, stb., erro a 3 napra fennmaradó időben 
(14>/i óra) jó munkás sem ir többet 14 oldal
nál — elfogadva a másik 3 napra 20 oldalt 
a 14 oldalon lelüli többlet eredménye, vidéken 10 
fillér, a fővárosban pedig megfelelő arányban 14—16 
fillért véve: egy hónapban a 3 napokat szára tva s a 
vasárnapokat levonva, keres a dijnok; vidéken 7 ko

rona 80 fillért, a fővárosban 10 korona 92 fillért, 
illetve 12 korona 48 fillért, nem oly horribilis összeg, 
hogy a cél értékével felérne. Ez azonban még nem 
jelentené a diinokok helyzetének javulását, hanem 
csupán az igyekezet és szorgalom buzdításául, mint 
jól megérdemelt külön dij szolgálhatna és igazság
talanságot szüntetne meg. Hő óhajtásunk, hogy sze
rény szavunkat igazságügyminiszter ur ő nagymél
tósága figyelembe venné. A budapesti igazságügyi 
dijnokok nevében, maradtunk a tekintetes szerkesz
tőségnek alázatos szolgái.

Hajós Ignác, 
m int megbízott.

—  L a  villa m aledetta. Magyarul annyit tesz 
ez: az elátkozott kastély s rendesen réraregényeknek 
a buvó helye. Ez a villa, amelyről most szó van, a 
gőnuai Villa Karolina, amely valóságos melegágya 
volt a rémregénybe illő eseményeknek. San Remoban 
a minap egy uriasszonyt tartóztattak le, mert avval 
gyanúsítottak, hogy megölte az első házasságából 
született gyermekeit. A letartóztatott asszony As/i vá
rosából való s elfcgatáea annál nagyobb föltünést kelt, 
mert nagyon előkelő családból származik. A Villa 
Karolina története a következő:

Gonuában 1886-ban, ötven éves korában meg
halt Giordanni Bertolle, gazdag iparos, özvegyet é3 
négy kiskorú gyermeket hagyott hátra, akikre több 
mint egy millió líra örökség maradt. Az özvegy né
hány évvel utóbb férjhez ment Amérosohoz, aki üz
letvezető volt férjénél s akivel már férje életében 
szerelmi viszonyt folytatott. Asti közelében volt szép 
villájuk, melyet a nép Villa maledetiánek nevezett el. 
Egyszer Ambrosot veszedelmesen megsebesítve ta
lálták a villában; azt mondta, hogy öngyilkos akart 
lenni. Máskor egv munkást agyonsujtott egy gerenda, 
pedig senki se nyúlt a gerendához. Nagy dolgok tör
téntek a két utolsó évben is, mikor a két idősebb 
lány nagykorú lett. Az egyik lány Zsófia látszólag 
jelentéktelen betegségből kigyógyult és éppen az 
orvossal beszélgetett, mikor belépett mostohaapja és 
félrehivta az orvost. Faggatni kezdték, vájjon igazán 
túl van-e a veszeddlmen a leány. A beszélgetés még 
nem is ért véget, mikor a lány nagyot sikoltott, gör
csöt kapott és félóra múlva meghalt. A múlt év vége 
felé Ambroso mostoha fiát, Aristide Bertollot a villá
ban saját fegyverével agyonlőve találták. A család 
úgy magyarázta a dolgot, hogy a fiatal ember ki 
akarta venni a töltést a fegyverből és e közben vélet
lenül elsült a fegyver. A Galtetlo cimü Asti bán meg
jelenő szocialista újság leírta azokat a gyanúsításokat, 
amelyekkel a lakosság a házaspárt illette és a vizs
gálatnak az lett a vége, hogy a házaspárt letartóztat
ták. Az asszonyt San-Remoban, a férfit Nizzában fog
ták el és most mindkettő börtönben van.

— M eré n y le t  e g y  ü g y v é d  e llen . Meg
döbbentően szenzációs merényletről ad hirt sza
badkai tudósítónk. Mehol bácsmegyoi községben 
Stojsity Jevtó hatvanéves bácsmegyei paraszt le
lőtte dr. Raffay János ügyvédet, akinél valami 
régen húzódó pörös ügye volt. A gyilkos me
rényletet az ügyvéd irodájában követte el a 
hatvanéves öreg paraszt, miközben az ügyvéd 
egy írásba volt elmerülve. Stojsityt a pör 
hosszadalmassága keserítette el, tegnap fölke
reste dr. Raffayt és rövid beszélgetés után 
hirtelen revolvert rántott elő és mellbolőtte. Az 
irodában még egy másik kliens is várako
zott, Mészáros Ferenc gépész, aki a lövésre neki- 
ugrott Stojsitynak és torkon ragadta. A dulako
dásban az öreg paraszt még egyszer lőtt s go
lyója a fején találta az ügyvédet. Mészáros okkor 
földre tepertő a merénylőt s mig kiizködött vele, 
hogy a iogyvert kicsavarja kezéből, Stojsity fe
léje is golyót röpített. Csak nagy küzdelem után 
tudta Mészáros kicsavarni a revolvert a gonosz
tevő kezéből. A csendőrséget közben értesítették 
s Stojsityt ez utcán elfogták. A szerencsétlen 
ügyvéd sorsa iránt általános a részvét.

—  É h e n h a lt  főnemesek. Pária egyik legszegé
nyebb városrészében, egy szűk kis padlásszobában 
halva találták a minap Allonvdle de Lauziers grófnőt. 
A meghalt asszony mellett rongyból és ujságpapi- 
rosból készített nyughelyen feküdt az öreg grófnő 
fia, félig halálra válva. Az öreg grófnő valamikor 
nagy birtokok tulajdonosa volt Lotharingiában, de a 
német-francia háború idején mindenét elveszítette s 
olyan nyomorba jutott, hogy egy kis padlásszobába 
kellett elmenekülnie a világ elől. Az utóbb időben a 
régi arisztokrata családok megtudták d’Allonville 
grófnő szörnyű helyzetét és De Silva urhölgy gyűj
tést is rendezett javára. A segítség azonban késón 
érkezett. Az öreg grólnő éhhalált halt.

— H ázasság. Pfeiffer Jenó ügyvédjelölt nőül 
vette Löwinger Erna kisasszonyt.

Fényes Elek magyar államvasuti hivatalnok el
jegyezte Hxrschfetd Etelka kisasszonyt Alsó-Rákosról.

EDLACH gyógyintézet
Alsó-Ausztria, 15 percnyire Payerbachtól. T u la jd o n n á : D r . H on r led . 
Gyönyörű, napos, széltől óvott fekvésbon, 600 m. mag. a tenger színe 
fölött. Teljes vizgyópymód. — Intézet gyógytorna számára. — összes 
diéta-kurak. — Legnagyobb kényelem. — Vili. világítás. — Egész éven 
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— H o g y  v é g z ik  a z  Írók . . .  Egy tnont- 
veUieri orvostanár, Grasset, füzetet adott ki, amely
ben összeállította a világ nagy Íróinak betegsé
geit. Auguste Comte tanári előadás közben őrült 
aieg. Nem tért haza többé, az utcákon bolyon- 
zott cél nélkül. Később a feleségét egy tóba 
íkarta dobni. Rousseau sok jelét adta annak, hogy 
beteg az agya. Ahol csak megszállt, ott felejtette 
i bőröndjét és egyéb holmiját. Utóbb nem mert 
toni, attól való félelmében, hogy a szakács meg- 
nérgezi. Végül levelet irt — istennek, s letette a 
várisi Notre-Dame egyház oltárára; Dante halluciná- 
fiókban szenvedett. Newton őrülten halt meg. 
O’Connel paralizissel végezte, éppúgy, mint Doni
b a ,  a hires zeneszerző. Schopenhauer hangosan 
deszélt és gesztikulált az utcán. Amikor egyszer 
akásadónője az előszobában beszélgetett, kirohant 
róasztala mellől, s úgy elverte, hogy szegény 
isszonynak a karja is eltörött. Ha olyan szám
ait hoztak neki, amelyen a neve két p-vel volt 
:rva, előbb kifizette, aztán borzasztóan megverte 
azt, aki hozta. Á szakállát nem borotválta, ha
nem leégette. Guy de Maupassant az őrültek 
házában halt meg. Beaudelaire paralitikus volt. 
Flaubert epilepsziában szenvedett, még pedig bor
zasztó mértékben. Grasset doktor írók és művé
szek családjában sok nevropatikust talált. így 
Tacitus, Donizetti és Manzoni fia, Victor Hugó 
lánya, Kant húga megőrült. Cicero fia delirium 
tremensben halt meg. Beethoven apja alkoho
lista volt, Byron anyja őrült, apja kicsapongó 
életű. Renan nagybátyja vízfejű volt, s nagyap
ját az őrültek házából temették el.

—  T ü n te té s  V ik tó r ia  k ir á ly n ő  ellen, ügy lát
szik, még sem ünnepelték nz a n g o l királynőt Dublin- 
ban olyan nagyon egyhangúan és lelkesen, mint 
ahogy az angol hivatalos táviratok mesélték. A boer 
pártiaknak sokkalta erősebb táboruk van Irlandban, 
mint nz egyesült királyságok többi részeiben. S ezek 
életjelt adlak magukról, még pedig a királynéra nézve 
nem valami hízelgő módon. Mint egy londoni távira
tunk jelenti, Tippernoyban egy cég munkásait külön 
vonaton vitette Dublinba a kirilynő látogatása alkal
mával s mikor a különvonat visszatért Tippernovba, 
a kirándulókat nagy tömeg sárral dobálta és bántal
mazta, ugyanakkor a cég egyik nagy szénraktárát* 
föl gyújtották. A polgári tűzoltóság nem is vonult ki' 
a tűzhöz, a katonai tűzoltóságnak pedig valamenny 
csövei elvágták. A kis zenebona tekintélyes kárt oko
zott a királynő mellett tüntető gyárosnak.

“  K iállítás itt  is — ott is. Belgiumban 
világkiállítás lesz 1905-ben. Éppen csak azt nem 
tudták mostanáig, hogy melyik városban rendez
zék. Brüsszel is és Antwerpen is verseng a kiái 1 itásos 
nagy forgalomért. Hogy mind a két város vágya 
teljesüljön, úgy oldották meg a kérdést, hogy 
kettőbe osztották a kiállítást. Fele Brüsszelben 
lesz, a másik fe’o pedig Antwerpenben. A két 
város között pedig villamos vasutat építenek, 
amelyen majd egy félóra alatt repülnek egyik 
városból a másikba a kiállítás vendégei.

—  A  f ő k a p itá n y  a z  á l la t k ín z á s  e l l e n .  A z állat- 
kinzás által elkövetett kihágások száma az utóbbi 
időben folyton szaporodik. Általános a panasz, hogy 
az állatokat tulerőltetik és kínozzák. A főkapitány 
ezért hirdetményben figyelmezteti a fuvarosokat és 
kocsitulajdonosokat, a terhes szekerekkel való köz
lekedés tárgyában kiadott szabályrendeletének szi
gorú betartására.

—  K ö n y v tá r a k  h n e v é t ja .  Ma kezdődött meg a 
fővárosi nyilvános könyvtárak húsvéti szünete. Az 
egyetemi könyvtár, ép úgy mint a Nemzeti Muzenm 
könyvtára április 17-ikéig, a magyar tudományos 
akadémia könyvtára pedig április 18-ikáig marad 
zárva. Az iparművészeti muzeum könyvtára szintén 
18-ikáig marad zárva, a magyar királyi statisztikai 
hivatal könyvtárában azonban csak az ünnepnapo
kon van szünet.

— Életunt főhadnagy. A Lippert-féle ven
déglő egy mellékhelyiségében ma este tiz óra tájban 
főbe lőtte magát e g y  főhadnagy. Még élt, mikor a 
mentők a Rókusba szállították, ahol most élet és ha
lai között lebeg. Az írásaiból megállapították, hogy 
Jomcsányi Ede a neve és a munkácsi 11. gyalogez
red aktív tisztje. Délután hét óra felé ment be a 
ven églőbe, egy ideig egyedül ült az asztalnál, aztán 
mellé e telepedett egy tiszttársa, akivel sokáig be
szélgetett. Meg is vacsorázott közben és vacsora 
után követte el végzetes tettét.

—  T a lá lt  arany óra. A főkapitányságon egy 
M. monogrammal ellátott ötágú koronás női arany 

óra arany-lánccal és medaillonnal hever gazdátlanul. 
Igazolt tulajdonosa átveheti az I. emelet 31. számú
szobában.

—  E ffy  s ik k a s z t ó  j e le n t k e z é s e .  JTraMrfból táv- 
iratozzák : Seidenfran Ábrahám, aki a violicskai nagy 
takarékpénztári sikkasztási pörben fővádlottként sze
repel és annak idején Londonba szökött, ma önként 
jelentkezett a vizsgálóbírónál. Oly szenzációs leleple
zéseket tett. hogy a tárgyalást júniusig el kellett ha
lasztani.

—  G ö z s lp  a  s z e r k e s z t ő s é g b e n .  A Fokföld leg
nagyobb napilapja, a Cap Times érdekes újítást ho
nosított meg. Szerkesztőségi házának tetejére óriási 
gőzsipot csináltatott. Amikor újabb érdekes bir érke
zik a bábomról, a gőzsip működni kezd és az egész 
várost fellármázza. A város lakossága persze össze
szalad s mognézi a sürgönyt, amely a  r’ape Times 
helyiségeiben ki van függesztve. Ha aztán cáfolat 
jön a hírre, akkor nem fütyülnek.

— R ep u b lik a . Ez a cimo egy újságnak, 
amelyet — Bulgáriában adnak ki. Ferdinandot 
tudniillik az a kellemetlen meglepetés érte, hogy 
amig ő abban fáradozik, hogy királyságot csinál
jon az országából s hogy trónt meg valóságos 
királyi koronát szerezzen magának, odahaza meg
alakult a republikánusok pártja. Valószínűleg ez 
idő szerint még nagyon kicsi lehet az a párt, az 
se igen valószinü, hogy hamarosan nagyra nő, 
de megvan és sok kellemetlenséget szerezhet 
Ferdinándnak, ha akar. Hogy pedig ez a szán
déka, az abból a brosürból is látszik, amely 
Szófiában látott napvilágot s azt fejtegeti, hogy 
Bulgária boldogulására csak úgy lehet kilátás, ha 
elcsapják a fejedelmet és kikiáltják a köztársa
ságot. A röpiratot perszo konfiskálták s keresik 
a szerzőt. A republikánusokhoz csatlakoztak a 
szocialisták is.

— A  vérvád egy tartomáuygyülézen. A vér- 
vád aljas hazugsága ismét aktuálissá lett, még pedig 
az alsó-ausztriai tartoraánypyülésen. Ezúttal azonban 
az antiseroitáknak nem sikerült a dolgot felfújni és 
mesterséges botrányosinálással ismét belevinni a mű
veletlen nép tudatába ezt a körmönfont hazugságot. 
A tartomány gyűlés erre vonatkozó részéről ezt a 
bécsi tudósítást kaptuk:

Az alsó-ausztriai tartománygyülés mai ülésén a 
helytartó válaszolt Ofner képviselőnek arra az inter
pellációjára, amelyben fölszólította a kormányt, hogy 
tegyen lépéseket a zsidók ellen való vérnádak terjesz
tése ellen.

A helytartó azt mondta válaszában, hogy a ró
mai katolikus egyház legtöbb tekintélyei alaptalanok
nak nyilvánították a vérvádakat.

Schneider (közbeszól): Jól megfizették őket a 
zsidók !

A kormány — úgymond a helytartó — nagyon 
sajnálja, hogy ilyen vádakat terjesztenek, mórt be
látja, hogy ezek a dolgok veszélvezte'ik a lakosság 
békés együttélését. Az ilyen vádak ellen a kormány 
nézete szerint leginkább a műveltség terjesztésével lehet 
küzdeni. Ha ezeket a vádakat gonosz szándékkal 
egy törvényesen elismert vallásfelekezet hozzátartozói 
ellen vnló izgatás céljából hangoztatják és terjesztik, 
a kormány habozás nélkül szigorúan fog’a alkalmaz
tatni ilyen esőtekben a büntető törvénykönyv rendel
kezéseit. Az interpellálónak arra a kívánságára, hogy 
a kormány rendőri természetű rendkívüli preventív 
intézkedéseket tegyen, a helytartó azt válaszolja, 
hogy a rendőrhatóságok prevontiv működésének a 
törvény rendelkezései szabnak határt.

Noske: Sehneidert megfigyelés alá kellene venni 1 
(Nagy zaj.)

Schneider: Nosket inkább!
Ezzel aztán letárgyalták ezt a szégyenletes pa

ragrafust.
— A  M ari h o zo m á n y a . Egy párisi gaz

dag kereskedő gyermekei mindennap sétálni mon- 
tek a cseléddel, akinek a neve Vernot Mária. Az 
egyik gyerek háromesztondős volt, a másik kottő 
két éves és amint a párisi újság, ahonnan a hirt 
ves2szük, elmondja — gyönyörű szép nngyal- 
arcu gyerek mind a három. A csodálatos csak az 
volt a sétában, hogy a cseléd csupa rongyba öl
tözött hozzá s a gyerekokot is a legrongyosabb 
régi ruhácskáikba dugta, hogy kíméljék az újat. 
A homokban játszanak tudniillik — mondta — 
és tönkreteszik a ruhát. Egyszer aztán a nagyob
bik gyerek valami olyast fecsegett otthon, hogy 
sok bácsiktól, néniktől pénzt kértek s kaptak is 
és a Marinak adták . . .  A kereskedő utána járt 
a dolognak s pár napi kémkedés után kisült, 
hogy a Maii a három rongyos gyerekkel kimegy 
a külvárosokba, ahol naiv és jószivü a publikum 
és koldul. Szegény özvegy ilyenkor a Mari, aki
nek három gyerek maradt a nyakán, perszo hogy 
könnybe lábbad nz ember szómé ennyi nyomorú
ságra. Mari ilyenformán átlagosan tiz frankot 
keresett naponkint s borakosgatta a pénzt a ta
karékpénztárba, mivelhogy szegény leánynak ne
héz férjhez menni, ha nincs egy csepp pénzecs
kéje som. Egyelőre azonban nem fog férjhez 
menni a Mari, mert becsukták.

—  V a s u  l  k a ta s z tr ó fa .  A  JF/adtÁati&a-vasuton  
nagy szerencsétlenség történt. Alchau-Jnrt állomás 
közelében hamis váltóállitás folytán egy személyvo
nat beleütközött egy tehervonatba. Tiz utas meghalt 
és többen megsérültek.

—  E l é g e t t  h a jó . AVewrnfocá«gből táviratozzak : 
Egy petróleummal megterhelt hajó loégett a tengeren.
A  tiianek tiz embaruldozata volt.

—  M iért v á lt  e l  B y r o n ?  Deecher Stowe 
asszony az oka, hogy a nagy brit költőt vérbün- 
nel vádolták. A Macmillaus Magasinba irta meg 
Beecher Stowo azt a rémséges történetet, amelyet 
azóta valóságnak vett az irodalomtörténet s amely 
azzal magyarázta meg Byronnak a feleségétől 
való elválását, hogy Byron Leigh Augusztával, a 
saját féltestvórével intim vonatkozásokat tartott 
fenn. Most egy Graham Vilmos nevű angol hite
les források alapján kimutatja a válás igazi okát 
s eloszlatja őzt a sötét vádat. A dolog már most 
ugv áll, ahogy a közönséges emberi halandók 
váló okainál szokott lenni s a Graham Vilmos 
könyvéből azt tudja meg a szörnyüködő világ, 
hogy Lady Byron hűtlenségen kapta a férjét. Ez 
pedig közönségos halandókkal is megesett már.

— Fekete gyöngyök. A háború tudvalevőleg 
nagyban ártott az ékszerkereskodelemnek. Lent Dél- 
Afrikában erősen megcsappant a gyémántbányászat, 
a gyémánt ára emelkedett, 8 ezzel más drágakövek
nek is felcsapták az árát. így a fekete gyöngyöket 
is. Ez alkalomból egy bécsi lap elmondja néhány 
kiváló fekete gyöngynek a történetét. A leghíresebb 
öt fekete gyöngy az angol koronában van. Sokáig 
csak két íekefegyüngy volt az angol koronában, mivel 
körülbelül százötven évvel ezelőtt hármat elloptak. Az 
angol kormány sokáig hiába kutaltatott utánuk, végül 
rájöttek arra, hogy az egyik gyöngy Belgiumba jutott 
és a richmondi hercognő karperecét disziti. A másik 
gyöngyöt Orloff hercegné nyakékében találták ineg. 
Hosszas vizsgálatok és tárgyalások után sikerült 
végre megállapítani, hogy a hercegi család ötödkéz- 
ből egy neves ékszerésztől vásárolta a gyöngyöt. 
Nagy pénzért vásárolták aztán vissza a gyöngyöt. 
Csak a harmadik hiányzott még. Egyszer aztán meg
jelent Budapesten egy Uri-utcai ékszerésznél egy em
ber s a zsebéből elővett egy összecsavart kis papi
roskát. Az egyik segéd félretolta a bársony karosszéket 
hogy a kopott alak lo ue ülhessen. Az azonban fcsz- 
tenül leült egy másik székre, szótbontogatta nyu
godtan a kis papírját és előhalászott belől© egy apró 
fekete valamit. Ooa mutatta az ékszerésznek és meg
kérdezte :

— Ugyan kérem, mennyit ér ez?
— Sokat — felelte az ékszerész, miután meg

vizsgálta a fekete valamit. Ez egy fekete gyöngy, 
egyike a legnagyobb ritkaságoknak. Szürke gyöngyöm 
van elég, de fekete, ilyen tiszta és ilyen nagy nincs. 
Van ugyan egy kis hibája, egy kis törés, mert egy
szer már be volt foglalva, de azért nagy értéke van.

— Valaki zálogba akarja tenni nálam. Mondja 
meg hát kérem, mennyit ér 1 Adhatok érte kétszáz 
forintot ?

— Akár háromszor annyit is egészen bátran.
Nem venné mog ön maga a gyöngyöt?
— Én nem, mert csak egy cég van Becsben, 

amely eladhatná, Biedermann udvari ékszerész.
Árra az az ember eltávozott, másnap pe

dig megjelent Biedermannál. Az rendőrt hivott és 
letartóztatta. Kisült, hogy a gyanús ember gróf 
Batthyány Lajosnak a volt kedves szolgája. A 
gróf, mielőtt a vesztőhelyre vitték, melltüjét, amely
ben az a fekete gyöngy volt, emlékül adta neki.

— Fogadd ezt a tüt, a fekete gyöngyöt benne 
egyik ősöm talizmánnak vette, de nem sok szeren
cséi hozott a házunkra. Fogadd el emlékül egy — 
akasztott embertől.

Az angol kormány Biedermann értesítésére há
romszázezer koronáért vásárolta vissza a gyöngyöt.

Egy fekete gyöngyből való nyakék (száznyolo- 
vanhat gyöngygyei) Valéria főhercegnő birtokában 
van, 8 elhunyt királynénktól maradt. Ámbár a 
gyöngyök nem tiszta feketék, hanem inkább sötét
szürkék, az ékszer mégis rendkívül nagy értékű.

Nagyértókü gyöngyei vannak még Rothachild 
Alfonz bárónőnak Parisban és Mária Jozefa főher
cegnőnek, Ottó főherceg nejének.

—  H a lá lo z á s .  Balogh Kálmán, a debreceni gaz
dasági akadémia növendéke tegnap este meghalt 
Nagy-Szalontán tizenkilenc éves korában.

—  E g y  l i t e r  b o r é r t  —  t ü d ő g y u l la d á s .  Bihar- 
megyében, Béden nagy kocsmai múlt után arra foga
dott a pajtásaival egy Tóth Imre novü legény, hogy 
este kilenctől a hajnali harangszóig a  Kőrösben üL 
Egy liter bort szerzett volna ezzel a virtussal. Be is 
ült a jéghideg vízbe s éjfélig ki is bírta a virtusko
dást, de akkor egyszerre segítségért kezdett kiabálni. 
Nagy bajjal húzta ki a vizhől a zsűri, amely a par
ton leste, hogy szabályszerűen toszi-e magát beteggé 
Tóth Imre. Bovitték a kórházba, ahol most a leghe
vesebb tüdőgyulladásban virtuskodik a halállal, aki 
pedig szintén van olyau kemény legény, mint Tóth 
Imre, Bédről.

—  Ü n n e p e lt  k r i t ik u s .  Bécsien ma ünnepelte 
Ipeidcl Lajos ismert nagyhírű kritikus hetvenedik 
születésnapját. A jeles irót számos bécsi és külföldi 
iró, írói e g y e s é s ű ié t  és tudományos testület üdvözölte.

V
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— Ö ngyilkos le lk ész . Bártfáról táviratozza ' 
tudósítónk: Aericzkey Antal jazlovai görög ka
tolikus lelkész ma főbe lőtte magát. A szeren
csétlen papnak nemrég halt meg a felesége és 
bánatában teljesen elvesztette lelki erejét. Hat 
gyermeke siratja az életuntat.

_ Áradások. Az áradás a Duna nyugatmagyar
országi mellékfolyóinál még mindig veszedelmes 
ollegü. A földmivelésügyi miniszterhez beérkezett 

jelentések szerint a Répce mentén újabb áradás da
cára a helyzet némileg javult. A Rábamenti vidékek 
ellenben, ámbár az apadás már ott is bekövetkezett, 
mé" mindig nagy veszélyben van, az árvíz nagy erővel 
zudul Sopron és Győrmegye területére. A Morva folyón 
az ogész morvái árteret mintegy 30.000 holdat, sőt 
Dimburg községet is elárasztotta, hol mintegy 30 ház 
viz alá került. A  Duna mellékfolyóinak rendkívüli 
áradásai következtében a Dunán is helyenkint, főleg 
annak középső szakaszán igen magas viz várható.

Magyaróvárról táviratozzak : A Lajta folyó eddig 
nem tapasztalt módon megáradt és Gáia, Zurány, 
Hegyeshalom, Laval községek határait elöntötte. Ma
gyaróvár és Moson városok komoly veszedelemben forog
nak. Tegnap elöntötte a Lajta a balparti részt s a 
majorok. Magyaróvár és Lucsony községek m é^eb- 
ben fekvő részei viz alá kerültek. A szegényebb 
sorsú lakosságot karhatalommal kellett csolnakon 
kimenteni és a város magasabban fekvő részeibe 
száliitani. A vármegye főjegyzője, ki a beteg alis
pánt helyettesíti, közerőt rendelt ki és Pozsonyból 2 
század hidászkatonát kért. A veszély este hat órakor 
tetőpontra hágott s az erős északnyugoti szél által 
felkorbácsolt hullámok a Lajta jobbparti töltését 
és a mosonmegyei csatorna védgátjait erősen meg- 
szakgatták. A töltés 1400 méter hosszban meg van ron
dáivá több helyen veszélyes csuszamlás is történt. 
Este hat órakor a betegségből lábadozó Pogány 
József alispán maga vette át a védekezés vezetését. 
Hajnalban beállott a kulmináció, azóta pedig habár 
ijen lassú, • n állandó apadás mutatkozik. Mosonmegve 
a veszélyen túl van, de a kár igv is tetemes, mert 
az egész Laitavölgyben a viz még igen soká meg 
fog maradni s a vetések teljesen elpusztultak. Az 
ogyes szakaszokon Rtmenyik és Szittyay kultúrmér
nökök és lóriik Zsigmond kir. mérnök vezették a 
védelmet.

A Dunán, mellékfolyóinak áradása következté
ben az eddig remélt vízállások is változást szenved
tek. A mai magasságokból következtetve a tetózés 
e hó 13-ikán. 14-ikén következik be, természetesen a 
fővárosnál el intve az alsó rakpartot a viz 580—600 
centiméternyi magasságnál. A földmivelésiigvi mi
nisztérium vízrajzi osztályához érkezett jelentések 
szerin: a Duna Pasaautói Pozsonyig apad és itt a 
a víz 400 cmteron áll. Komáromnál a vízmagasság 
505 cmtr. Budapesten 490 cmtrnyi a viz 360 cmtrnyi 
áradással. A többi vízállások a következők: Paks 
408, Baja 460. Mohács 451, Gombos 473, Újvidék 
389, Ziraonv 412, Pancsova 376, Báziás 375, Dren- 
kova 322. Orsóvá 388 centiméter. A három utolsó 
helyen még apad a viz. A vízrajzi osztály jelentése 
szerint veszedelemtől tartani nem kell. A Duna tető- 
zése várható Paksnál 15-én 560— 580 centiméternél, 
Iáján 16—17-én 680 centiméternél, Mohácsnál 18«án 

700 centiméternyi magasságnál.
5oproMból táviratozzak, hogy a pulyai járásban 

a vízlefolyás megakadt. Baán alispán a veszélyezte
tett Szany községbe utazott; éjjel a pontonokkal utá
szok érkeztek. Szent András, Sobor, Árpás, Bodon- 
helv. Bigvof. Szovat, l)ör, Egyed, Bősárkány, Acsala, 
Maglóca, Barbacs s a vasmegyei Nickel erősen ve
szélyeztet vo vannak. Szent-András és Sobor községek
ben ütvén ház összedőlt. Az alispán ma Árpáson járt, 
ahol ;i0 katona segít a védekezésben. Ragyogónál szin
tén nagy a veszély, a ragyogói hidat elsodorta az ár. Ha 
az áradás tovább tart, az egész Rábaköz nagy veszély előtt 
áll. Az alispán távollótében Babotz főjegyző vezeti a 
munkálatokat. A Rába felső szakaszán Szent-Gott- 
hárdnál van még áradás, de Körmendnél és Sárvár
nál már apad a viz. Győrnél 544 eentiméternyi ma
gasságnál. A Rába Urai-Újfalunál áttörte a töltést. Ha 
sikerül a szakadást betömni a Rába balpartján levő 
községek meg lesznek menthetők. — Morava, Nyílra 
és Garam még egyre árad.

Zala-Enerszegről jelentik, hogy napok óta szakad 
az eső, a hegyi patakok vize annyira megdagasztotta 
a Zala folyónak máskor alacsony vízállását, hogy 
kilépett medrébői s nagy területet elöntött. Zaia-Eger- 
szegnek egyik alacsonyan fekvő része víz alatt áll; a 
lakosok a földre lekteteit gerendákon át közleked
hetnek csak. Erős északi szél mellett folyton esik s 
az ár nőttön nő. Veszélytől azonban tartani nem kell, 
mórt ha kissé megáll az eső, az áradat hamar lefolyik.

Ptfcenédl tavira'.ozzák: A pilsen-duxi vonalon 
Petet sburg és Krügern állomások között ma éjjel 
töltésc8uezamlás következtében megakadt a forgalom. 
A közlekedést átszállással tartják lenn. A forgalmi 
akadályt valószínűleg még a mai nap folyamán el
hárítják.

A déli vasút szombathely-bükki vonalán a forga
lom nem szünetelt az arada8ok következtében.

— Földcsuszam lások. franciból táviratozzék, 
hogy Kloppaibaa ma délben ismét földcsuszamlások 
voltak, melyek még veszélyesebbek, mint a két é v  
előttiek. .Ma hat házat temetőit el a föld, huszonhat 
házat

— Lvov heroegné. Brémából Írják, hogy a 
tegnap érkezett északnémot Lloyd hajó, a Mária 
Terézia New Yorkból odahozta Lvov orosz herceget 
és feleségét, kit művész-nevén sokkal jobban ismer 
az ország: Parlaghy Vilmát. A házaspár, miután Prá
gában a legnagyobb csendben ogybekolt, most egy 
éve átevezett a tengeren, hol a művésznő Dewey 
admirálist és nz orosz nagykövetet festette. Lvov her
cegék hosszabb időt szándékoznak német földön töl
teni és csak nyár közepén mennek Oroszországba.

—  A  M a g y a r  Q a z d a s s z o n y o k  O r s z á g o s  E g y e s ü 
letének április havi választmányi ülését Damjanich 
Jánosné elnökletével tartották meg. Mayer György 
egyesületi titkár bejelentette, hogy Széli Kálmán mi- 
nisztereluök gróf Karátsonyi Jenővel egyetértőleg a 
néhai Karátsonyi Guidó által Rudolf trónörökös szü
letése emlékére tett alapítvány kamatjövedelméből en
gedélyezett 4000 forintos ágyalapitvány első részlete 
fejében 500 forintot utalványozott.

—  G y ilk o s s á g !  k í s é r l e t  Ú j p e s t e n .  Újpesten az 
éjjel véres szenzáció történt. Egy többszörösen bün
tetett állásnélküli gyári munkás halálra sebesitette 
szeretőjét. Kacséra Verona huszonegy éves rendőri fel
ügyelet alatt álló leány az áldozat. Körülbelül tiz hónap 
előtt megismerkedett Ronner Béla gyári munkással. 
Néhány hét előtt a rabiátus, veszekedő természetű 
legény elvesztette állását. Egyszer a leány nem akart 
neki pénzt adni, araiért Ronner a leány szobagazdájától 
különböző bolmikatlopott,amelyek értékét Kacséra Vero
nának meg kellett térítenie. Turpisságára később rájöttek 
és szeretője e miatt szakított vele. Többször fölkeresto 
azután a leányt, de ez nem akart többé tudni róla, 
sőt barátnőinek is elmondotta, hogy Ronner meg
lopta őt. Az elcsapott szerelmest ez földühösitetto és 
elhatározta, hogy véres bosszút áll hűtlen kedvesén. 
Ma éjjel bezörgetett Kacséra Veronának lakásába. A 
leány elutasította, erre azonban dühében beverte az 
ablakokat. Majd átmászott a házikó udvarának deszka- 
kerítésén és a nyitott ajtón a leány szobájába rontott.

— Segítség 1 Gyilkos! — kiáltotta halálra ré
mülten a leány.

— Hát, ha gyilkos vagyok, legyek az! — kiál
totta elkeseredve a legény. Dikicset rántott ki zsebé
ből és a leányra támadt. A szerencsétlen teremtés 
kétségbeesetten védelmezte magát. Az elvetemült le
gény azonban tizenháromszor mártotta testébe az 
éles szerszámot, mire a boldogtalan leány esz
méletlenül rogyott le a földre. A gyilkos pe
dig megszökött. A dulakodás zaját meghallották 
a szomszédok és be6iettek Kacséra Verona szo
bájába. Az ajtó tárva nyitva állott, a szerencsétlen 
leány ott feküdt a szoba közepén nagy vértócsában, 
alóltan. Gyorsan a mentőket bivták segítségül, akik 
ezután a szerencsétlen leány sebeit bekötözték és a 
gróf Károlyi-féle kórházba szállították, ahol most a 
halállal vivődik. A gyilkos egy pár óráig csatangolt 
az utcákon, hajnal felé azonban önként jelentkezett 
az újpesti rendőrkapitányságon, a hova e szavakkal 
állított be:

— Felpofoztam egy leányt, tegyenek velem, 
amit akarnak 1 — A rendőrség, amely már nyomozta 
Ronner Bélát, aki lopás, orgazdaság és súlyos testi 
sértés miatt már ismételten büntetve volt, kihallga
tása után előzetes letartóztatásba helyezte.

—  A z  I d e g e n  b a r á t ja . Lavrics Jakab napszámos 
Nagy-Szebenből érkezett a fővárosba és egy közte- 
raető-uti korcsmában megismerkedett egy „úrral*. Az 
ismeretlen körülményesen kikérdezte, hogy hova uta
zik és mennyi pénzt visz magával. Lavrics elmondta, 
hogy Laserbachra készül és hogy nogyven korona 
pénze van, mire az idegen azonnal konstatálta, hogy 
ő is arra felé készül. Van neki hatvan koronája, do 
attól fél, hogy elveszíti, amiért is megkérte Lavriosot, 
hogy őrizze ó a pénzt. Elővette a hatvan koronát és 
elkérve Lavrics 40 koronáját, a pénzt látszólag egy 
borítékba tette, amelyet azután leragasztva Lavrics- 
nak adott át. A korcsmából távozva, Lavriosot egy 
boltba küldte szivart vásárolni és mire Lavrics visz- 
szajött, uj barátjának nyomát som látta. Gyanupörrel 
élve, fölbontotta a borítékot, amelyben azonban csak 
néhány papirszelet volt. Rögtön jelentést tett a rend
őrségnél, amely a nyomozás alapján előzetes letar
tóztatásba helyezte ma Masina Giuseppo nápolyi szü
letésű harminc éves borügynököt.

__ E l f o g o t t  m e r é n y lő .  Pukli Gábor kocsist, aki
tegnapelőtt hajnalban a Röppontyü-utco 8. számú 
házban orozva meglőtte Ercsényi Károly hentesines- 
tert, a bíróság elfogatási parancsa alapján az éjjel 
Nagyszombatban letartóztatták. Áldozatát a Rókus- 
kórtiazbnn ápolják.

—  A  C a r r ó -C lr k u sa  E u d a p e s te n .  Amint értesü
lünk, Carré, a németalföldi kir. udvari cirkusz igazga
tója kibérelte a nyári idényre nz állatkerti cirkusz he
lyiségeit és ott fogja előadásait megtartani. Az előadá
sok e hó 28-an fognak megkezdődni. Brookmann ur, 
a cirkusz üzletvezetője mar ide is érkezett, hogy az 
előzetes intézkedéseket megtegye.

(x) F ratelll Delslnger fiumei cég küld 5 kilo
gramm Sel Peszach kávét legnemesebb fajból olvúmolva,

l hármenlvo. 8 forint b2 kraioárórl..

P á r ia , április 8.
A francia nemzet serény munkával iparkodik 

az idegeneket méltóan fogadni. Már Avricourttól 
kezdve szemünkbe ötlik a nagy munkásság minden
felé. A vasúti vonal mentén egész Párisig százával és 
ezrével dolgoznak a munkások. A régi síneket és 
talpfákat újakkal cserélik ki, a kaviosot megújítják, 
szóval a vasútvonalat oly karba helyezik, hogy min
den nagyobb baj nélkül lebonyolítható legyen az 
óriási idegenforgalom. Mert Franciaország hatóságai 
bizton számítanak arra, hogy az idogenek számai 
akik a párisi világkiállítás látogatására eljönnek, eléri 
a százmilliót. Ezt a nagy számot pedig annál inkább 
remélhetik, mert hisz aki csak teheti, elmegy Párisba 
és felhasználja azokat az óriási kedvezményeket, 
melyek a világkiállítás alkalmából rendelkezésére 
állanak.

Maga Páris olyan most, mintha valami nagy 
csatára készülne. Az utcák mind felbontva kövezés 
alatt állanak, a szállókban mindenütt rendezkednek, 
sőt még a magánházaknál is igazgatják a vendég
szobákat.

Es mit szóljak magáról a kiállításról? Ennek 
csak a külső képe van meg eddig, de már ez is oly 
festői, oly remek, annyira elragadó, hogy látásával 
nem tudok betelni.

A Szajna két partján emelkednek a festői szép
ségű pavillonok, ellentétben a chicagói világkiállítás
sal, nem tiszta fehér stílusban, hanem a lehető leg
tarkább festői pompában.

Az újon épült III. Sándor hídja a Szajnán ma
radandó emléke lesz a kiállításnak és méltóságteljes 
stílusával elragadja a látogatót.

Sok mindenféle szép épület ragadja meg figyel
münket, amelyekről külön-külön hosszasan lehetne 
írn i; do hát ez mostan még korai volna, mert hisz 
nyers állapotban van még minden és nem is lesz a 
kiállítás teljesen készen junius vége előtt.

Rendkívüli attrakciókról is gondoskodtak a 
franciák. így a villamosságnak külön palotát építet
tek, ami 1889-ben még nem volt, mert akkor a villa
mosság terén még keveset lehetett felmutatni. A 
palais de VElectricité előtt épül a Chateau d'eau, amely
nél valóságos folyam fog harminc méternyi magas
ságból, tiz méter szélességben a mélységbe zuhanni. 
A barlangot remek szoborcsoportozat fogja körül
venni, amely nllegorizálja a Humanitás nemtőjót, amint 
a Haladást a Jövő felé vezeti, míg a tajtékzó habok
ból nz Ügyesség tör utat magának. Esti órákban káp
rázatos látványt fog nyújtani e két palota. A vizesés 
másodpercenkint tizenkétezer liter vizet bocsát alá; az 
ó’ iási zubatag a szivárvány minden színében vál
takozva omlik befelé, hogy végül lángfolyammá 
változva, milliárd cseppjeivel színes szikrákat lövel- 
jen szerteszét. Nekem Hénard a palota tervezője é3 
Paulin a vizesés építője mondta el a dolgot. Csak 
egy nagy romhalmazt és száz meg száz munkást 
láttam, akik iparkodnak a munkát minél gyorsabban 
elvégezni.

A kiállítás attrakcióihoz fog tartozni az óriási 
földgömb, amelynek átmérője negyvenhat méter. Lesz 
egy forgatható torony, amely magasabb lesz az 
Eiffel-toronynál, amennyiben 350 méterre csinálták. 
Huszonöt emeletre osztják és 20.000 izzóíónynyel, 
meg 2000 ivlámpával világítják. Az óriási épületet 
egy vizuyomá8u készülékkel forgatják oly«<ópp, hogy 
óránk int egyszer fordul meg.

Igen érdekesek lesznek a •tozydydrddA:, amelyek 
első kísérleteit Chicagóban lehetett látni és amelyok 
azóta mindenfelé elterjedtek. így a Louvre óriási 
épületében mozgó járdákkal közlekednek az emberek. 
Csak rá kell lépni és — megyünk tovább. A fel- Ó9 
leszállás minden veszedelem nélkül történhetik, órán- 
kint öt és tiz kilóméter gyorsasággal lehet haladni. 
A gyalogjárda vassíneken es acélhengereken mozog, 
úgy mint a gép transzmisszió-szijjai.Sok más szenzációs 
attrakoió lesz még,amelyek közül azonban egyedül a Régi 
Páris fog a megnyílás napjára elkészülni. Ez a mi 
Ős-Buda várunk mintájára készült és Párist ábrázolja 
a XVI. századtól napjainkig. Maga az öreg Eiffel- 
torony azért mog lógja tarlani régi vonzóerejét és 
csak oly érdekes lesz uj ruha ában, mint volt 1889- 
ben. Érdekes megemlíteni, hogy újrafestéséhez 350 
métermázsa citromsárga festéket használtak. De ez a 
munka sem készült még el.

Szóval még minden nyers a párisi világkiállí
tásnál és alig van egy-két nemzet, amely munkájá
val a megnyitás napjára rendben lesz. Ezek sorában 
a legelső helyet foglalják el a magyarok. Lukács Béla 
kormánybiztos dicséretes buzgalommal keresztül vitte, 
hogy mi magyarok minden tekintetben kitettünk 
magunkért. A 18 osztályra osztott kiállítás minden 
osstályában a mi kiállításunk van legelőbbre és a mi
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bemutatjuk, teljesen készen várja a megnyitást. Ebben 
a munkában nem csekély érdem illeti Jámbor és 
Bálint műépítészeket, akik nem kíméltek fáradságot 
és költséget, hogy a magyar nemzet a párisi nemzet
közi versenyben méltóan legyen képviselve. Ez an
nál is örvendetesebb, mert hisz ez az első alkalom, 
hogy mint külön nemzet jelenünk meg a világ né
peinek itélőszéke (elótt. Eddig mindig az osztrákok 
függeléke voltunk.

Kiállításunk részleteiről persze korai volna még 
megemlékezni, de annyit már most is mondhatunk, 
hogy Budapest székesfőváros és a magyar nyomdák 
kiállítása, továbbá természetesen a történelmi csoport 
és végül a kereskedelmi minisztérium, különösen az 
ipariskolák kiállítása fényesnek ígérkezik. A magyar 
sportkiállitás is egyike lesz a legérdekesebbeknek. Az 
a másfélmillió forint, melyet a magyar kiállítás Pá- 
risban való rendezésére szántak, mindenesetre gaz
dagon fogja meghozni a maga gyümölcsét.

Azon nemzetek sorában, amelyek a párisi kiál
lításon feltűnést fognak kelteni, a nagy német nem
zetet kell felemlítenünk. A gépcsarnokban erősen 
sarokba szorítják az angolokat és más téren is ők 
azok, akiknek kiállításáról az eddigi készületek után 
a legjobbat mondhatjuk.

A kiállítás rendezésében még igen előre jutot
tak az oroszok, az amerikai Egyesült Államok, a 
svédek és norvégek és a spanyolok. Felette érdekes 
Transvaal aranvkiállitása, de ezt bizony az uitlanderek, 
az angol bevándorlók, tehát a bányaspekulánsok ren
dezik, akiknek természetes érdeke, hogy a bánya
részvények iránti érdeklődést a háború dacára leg
alább ily módon ébren tartsák.

Megindultak már a fogadóesték is mindenfelé, 
amelyeket az egyes miniszterek a kiállítás megnyi
tása alkalmából rendeznek. Ezek sorában persze leg
impozánsabb az lesz, amelyet április 15-én a kiállítás 
területén, a fenomenális Ünnepségek csarnokában a köz
társaság elnöke fog adni. Hivatalosak lesznek erre 
az estélyre a külföldi államok kiállításainak vezér
képviselői és az egyes csoportok elnökei, az egész 
diplomáciai kar és mindama kapacitások, akik a kiál
lítás megnyitására Párisba jönnek.

A Szajna partján sétálva és a festői képet 
nézve, amelyet a világkiállítás nyújt, a legnagyobb 
csodálattal kell eltelnünk a francia nemzet iránt.

Nemrégiben még a szerencsétlen Dreyfus-iigy 
Damoklesz-kardként lüggött Franciaország sor3a 
felett; amikor feleszmélt, rövidesen elbánt vele és 
most régi fényében, régi dicsőségében, régi erejében 
ismét ott áll az európai nemzetek sorában elsőnek 
és megmutatja azt az utat, amelyet a szorgos mun
kásság terén mindannyiunknak követnünk kell, ha a 
jövő században boldogulni akarunk.

D r. F á ik  Z e lg m o n d .

Hazament meghalni.
(Egy urinő Öngyilkossági kísérlete.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
S z a b a d k a , április 11.

Hazajött meghalni a fővárosból egy csodaszép 
asszony.

Néhány hét előtt érkezett ide szülei látogatá
sára Budapestről dr. Gyomlai Gyulának, a mintagim
názium tanárának ifjú felesége. Már hat év óta volt 
férjnél s óvónként többször meglátogatta Szabadkán 
lakó szüleit.

Itt mindenki ismerte a sugártermetü, rózsás 
arcú, szép asszonyt, aki a város egyik legelőkelőbb 
családjának gyermeke. Szinte családi vonása a 
Jakobcsics familiának a szépség, de a délceg Jakob- 
csics Irén valamennyin túltett szépségével.

Arcának lányos üdeségén nem változtatott a 
hat esztendei házasélet s a látszat után Ítélve csupa 
boldogság sugárzott le az arcáról. És ez a boldogság 
osak látszólagos volt. Mert ma már ott fekszik a szép 
asszony a szabadkai kiária Fa/árta-kórházban halálos 
ágyán. Golyót röpített a klasszikusan szép lőbe és 
rettentően eltorzította azt. A golyó nem oltotta 
ki életét, de borzalmas pusztítást vitt végbe 
rajta. A jobb halántékán hatolt be, átszakitotta 
a szem idegeit és megakadt az orrcsontban. S hogy 
eltávolithassák a golyót, ki kellett venni jobb szemét 
és az orron át kiszedni a golyót. . .

Senki sem sejti, hogy mi vitte Gyomlainét e 
végzetes tettre. Hozzátartozói azt állítják, hogy a kor 
modern betegsége, az idegesség adta kezébe a fegy
vert. Egyéb okát alig tudjak adni szörnyű tetténok, 
mert hiszen jólét és boldogság honolt nála is és egész 
családjában.

Férjétől — úgy mondják — a legjobb egyetér
tésben búcsúzott el néhány hét előtt, mikor lejött 
szülei látogatására s még vagy három hétig szándé
kozott itt maradói. .Anyjánál lakott és sohasem mu

tatott lebangoltságot. Mindig vidám volt, látogatáso
kat lett s egészen a legutóbbi napokig sétákra is 
kijárt a családjával. Pár nap előtt egy kis operáció
nak vetette magát alá. Ugyanis még Budapesten 
mondta férjének, hogy otthon — Így nevezte szülő
városát — a jobb kezének ujjai között felvágatja az 
ízületeket, mert a zongorán nem tudja átfogni az oklávot.

Meg is történt a jelentéktelen műtét s házi
orvosa tegnap reggel is eljött hozzá, hogy uj kötést 
tegyen kezére. Az orvos a szalónbnn várakozott, mert 
Gyomlainé anyja mondta, hogy leánya néhány perc 
múlva kijön, csak felöltözik. Jakobcsicsné be is szólt 
a leányának, hogy siessen, mert az orvos várja, mire 
ez azt válaszolta:

— Azonnal.
Alig hogy az anyja az ajtót betelte, revolver- 

lÖvős hangzott el s mikor berohantak a szobába, 
Gyomlainé vérben feküdt a földön; orrán, száján pa
takzott a vér s mellette bevert a revolver, amelylyel 
életét ki akarta oltani.

A lövés nem volt halálos; még élt, do beszélni 
nem tudott. Az orvosok tanácsára mentökocsin azon
nal kiszállították a kórházba, ahol, mint már emlí
tettük, műtétet végezlek rajta.

Az operáció nem sokat segitett a bajon. Mert a 
golyót ugyan kivették, do a szép szem örökre elve
szett s a golyó által okozott súlyos seb alighanem 
halálos lesz.

A borzalmas eset városszerte nagy izgalmat 
keltett. A férjet a szerencsétlen asszony fivére érte
sítette az esetről, aki ma Budapestro utazott, hogy 
előkészítse a borzasztó viszontlátást.

B a n k e tte k .
— Jelenet. —

Dr. Krecsányi rendőrkapitány 
egy gyűlésen Farkas rendőrtaná- 
csossal szemben ezt a k ife jez 'st 
használta : kisütötte. Farkas ezt 
erélyesen visszautasította. Erro 
Farkas hívei bankettet rendeztek. 
Most Krecsányi hívei is ezt teszik.

Főkapitány'. Hallatlan ez a nagy viszálykodás! 
A múltkor Bérezi és Pekáry; most Farkas és Kre
csányi 1 Hogy tudok én ennyi bankettet végigenni?

Fogalmazó’. Bizony ehhez gyomor kell. De ké
szüljön el méltóságod újabb esetekre is . . .

Főkapitány. Megint?
Fogalmazó’. Bizony, megint. I ksz kapitány azt 

mondta Ipszilon tanácsosnak, hogy „jó estet*. Kép
zelheti, hogy Ip3zilon a lehető legorélyesebben vissza
utasította őzt a szólást. A bankett hétfőn lesz, Drechs- 
lernél. Poulard, parfait, gyoroki, ménoei, Sauviguon, 
Moet és Chaudon . . .

Főkapitány: Nem birom, nem bírom I . . .
Fogalmazót A másik es t még cifrább. Zó fo- 

! galmazó a lábára hágott Tó kapitánynak, s azt mondta : 
„pardon*. Persze, a kapitány erre felbőszült, s azon
nal rohant Petánovicshoz, megrendelni a bankettet. 
Roederer, Irroy, Törley . . .

Főkapitány: Törley ? óh  . .  •
Fogalmazó'. A harmadik eset magyar jellegű. 

E rr írnok igy szólt Gó kapitányhoz: „Le van sza
kadva a rokkjáról a gomb.* Erre persze dühbe gu
rult a kapitány, s ráorditott az Írnokra: „Magyarul! 
Nyelvében él a nemzet 1* A szolga már tudta, hogy 
mi a teendő. Azonnal rohant Wampeticshez, s meg
rendelte a magyar bankettet. Gulyás, malacpörkölt, 
turóscsusza, ménesi nsszu . . .

Főkapitány. És mindezt nekem végig kell 
onnem ! . . .

—o.—

F Ő V Á R O S .
(*) Iskola-mizériák a Ferencvárosban. A Ferenc- 

városi Polgári Kör tüzetesen megokolt omlékiratot 
nyújtott be ma a tanácshoz, a IX. kerületi iskolákban 
tapasztalt tűrhetetlen állapotok megszüntetése végott. 
A legnagyobb panasz a miatt van, hogy az iskolák 
szükek, a tanuló-tormek kicsinyek, a gyermekek 
zsúfoltan vannak olhelyezvo s  a testi egészségük 
veszélyeztetésén kívül még az oktatásban is hátrányos 
helyzetben vannak, mert a tanítást csakis vándor
osztályok és váltakozó rendszer segélyével tud ák 
ellátni. Hiányosak az iskolák berendezései is. A gyűjte
mények és iskolaszerek elhelyezésére, a tanácsk jzások 
és iskolaszékek üléseire egyáltalaban ninos megfelelő 
hely. A lépcsők a tanulók nagy számához képest 
szűkök 8 a mellékhelyiségek elégtelenek. Mindez an
nak a következése, hogy a huszonhat évvel ezelőtt 
épített iskolákat nem bővítették a népesség szaporo
d ó v a l arányosan. A Ferencvárosban csakis a külső

részeken építettek uj iskolákat. A Ferencvárosban 
községi kisdedóvó intézet nincs, sőt a kerületnek 
legbelsőbb részében sem községi, sem magán kis
dedóvó nincs.

(*) Adókivetés. A fővárosi ndókivotő bizottsá
gok holnap, 12-ikén a következő helyrajzi számú 
házakban összeirt adókötelesek III. osztályú kereset- 
adó javaslatait fogják tárgyalni: az I. kerületben 
(Krisztinaváros) 376—480 házszámig a külön meghí
vottakét; a II. kerületben (viziváros) a külön beidé- 
zettokét; az V. kerületben az első bizottság 673—687 
hrszáraig; a VIII. kerületben az első bizottság 5960— 
6026 hrszáraig a külön meghívottakét.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  A  M a g y a r  K ir á ly i  O p e ra  p r e m ie r e .  A

Magyar Királyi Operá-bnn o hónap tizennyolcadikán 
tartják meg a Szulejka cimü ballet bemutató előadá
sát. A két felvonásos ballet, amelynek szövegét dr. 
Brüll, zenéjét dr. Sfern Ármin irta, két felvonásos, do 
három képből áll. Az Opera nagy gondot fordított a 
díszes kiállításra. Szebbnél szebb jelmezek készül
nek Keméndy Jenő tervei szerint, az uj díszleteket 
Spannraft festette. Érdekesek cs szerfölött hatásosak 
lesznek az uj világítások is, miket e hallétnél al
kalmaznak. A betanítás javában élőié haladt s már 
jelmezes próbákat is tartottak. A tizonnyolcadiki be
mutatónak semmi sincs útjában.

** K ü ry  K lá ra  B er lin b en . Egy estilap 
arról értesül, hogy I\üry Klára fényes szerződési 
ajánlatot kapott Ferimből, amolyet a művésznő 
hajlandó is elfogadni, minthogy az az elhatáro
zása, hogy a Népszinházzvá való szerződését nem 
újítja meg többé. Értesülésünk szerint a művész
nőnek a jövőre vonatkozó végleges elhatározása 
még nincs, do valamennyi terveztetése közt a leg- 
valóbbszinü, hogy elfogadja a Népszínház igazga
tója által felajánlott szerződést. Ami a leghelye
sebb is.

*• A  K le o p á tr a  J u b ile u m a . Verő György ere
deti operettje A Kleopátra, holnap, csütörtökön éri 
meg huszonötödik előadásét a Magyar Színházban. A 
nagysikerű operettet, amely az előrehaladott szezon
ban is minden este zsúfolásig telt nézőtér előtt ke
rült szinre, március hatodikén adták először, s igy 
egy hónap alatt jutott «. a  jubiláns előadáshoz, mind 
a huszonöt előadásban egy azon szereposztással, a 
ló női szerepben Abrányiné-Wein Margit asszonynyal. 
A többi szerepben mind a huszonötször Inkei Gizella, 
Margó Zelma, Rózsa Lili, Ráthonyi Ákos, Sziklai Kor
nél, Boross Endre és Mátrai József játszottak. A Kleo
pátra a jubiláris előadással nem kerül lo a műsor
ról, 8 husvét vasárnapán esto is előad ák.

•* Neumann Angelo i g a z g a t ó s á g a .  Az a pónz- 
csoporf, amely a bécsi An dér Wien színházat nem
régiben megvásárolta, Neumann Angelot, a prágai 
német színház igazgatóiát hívta meg az igazgatói ál
lásra. A hírneves igazgatójelölt el is fogadta az állást 
az alatt a feltétel alatt, ha a prágai színház vezető
sége megengedi, hogy mind a két színházat vezesse. 
Ezt a kérését azonban nem teljesítették s igy Neu
mann Angelo nem lesz az An dér H ten igazgatója. 
Az elutasítást azzal okolták meg, hogy állami szub
venciót élvező országos színház igazgatója nem lehet 
egyúttal egv magánszínház igazgatója is.

• •  P á lm a y  I lk a  e lu ta z á s a .  Pálmay Ilka, kétnapi 
itt tartózkodás után, ma délután visszautazott Bécsbo, 
ahonnét még o hónapban Párisba é3 onnét Londonba 
utazik. A dívának a Szép Helénában való vendég
szerepléséből ezúttal aligha lesz valami és pedig 
abból az okból, mert legalább kétheti próba-időro 
lett volna szüksége, hogy a Népszínház uj fordítása 
és rendezésű szerint a szerepet betanulhassa, ez pedig 
a diva már megállapított külföldi útját akasztotta 
volna meg. A diva az idei őszön, mint már említet
tük, lel fog lépni a Népszínházban, a színház jubiláris 
előadásaiban.

** Duse kitüntetése. Bécsböl táviratozzak: 
Dúsét a király hír szerint a koronás arany érdem
kereszttel fogja kitüntetni.

Dlósyné Szombathelyen. Szombathelyről írja 
tudósitónk: Fényes estélye volt tegnap a szombat
helyi városi kaszinónak. Vendégeid latta az Opera 
kitűnő művésznőjét, Liósyné Handet Berta asszonyt. 
A művésznőt a vonatnál a kaszinó vezetősége fogadta. 
Az estén együtt volt a város egész előkelősége. A 
művésznő TanhausorhŐl énekelt, továbbá olasz s 
francia dalokat, végül magyar dalokat adott elő. 
Minden egyes szám után szűnni nem akaró taps 
zúgott fel, úgy, hogy minden számot meg kellett 
ismételnie. Ének, melodráma s zeneszámok egészítet
ték ki az őst programmját. A közönség a feledhetet
len est után a íSabaria szállóban a veudógmüvétízuő 
tiszteletére tarsasvacsorát rendezett.

•• R óvy Auréllá sikere. A Népszínház volt 
fiatal művésznője, Révy Aurélia nagy sikorokot arat a 
külföld »n. Legutóbb Pétorvárott a nemzeti színház
ban lépett föl mint egy nagy staggione operett- 
primadonnája és művészeiével elragadta a színház 
közönségét.
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• •  A p o z s o n y i  k é t n y e lv ű  s z ín é s z e t .  A pozsonyi 
kétnyelvű színészet ügyében történt belügyminiszteri 
döntés ügyében, a Műcsarnok cimü kőnyomatos tu
dósító utján, ma a következő nagyérdekü sorokat 
kapjuk:

A lapok különféleképpen közük és kommen
tálják a pozsonyi színház ügyében történt belügy
miniszteri döntést. Főképpen az keltett nagy 
visszatetszést, ami a magyar színészekre legsé- 
rolmesebb lenne,hogy a pozsonyi színigazgató által 
felveendő nem egyesületi tagokból álló karszemély
zet a magyar és a német előadásokon is szerepelhet. Ez, 
mint a Ilircsarnok legilletékesebb helyről értesül, 
ieljisen ki van zárva. Mint tiltó rendelet ugyan 
nincs felvéve a pozsonyi színigazgató koncesz- 
szióiába, de az Országos Színész-Egyesület elnöke a 
belügyminisztériumból, tehát illetékes helyről, 
biztosítást nyert a felől, hogy a pozsonyi szín- 
igazgató áltai felveendő, nem egyesületi tagokból 
álló karszomólyzet a német előadásokon sem néma, 
sem beszélő szerepben nem vehet részt. Ezt kijelen
tették a pozsonyi színigazgató előtt is. A kar- 
szem élvzot be felvehető nem egyesületi tagok 
csakis az Országos Szinesz-Egyesülettől nyerhetnek 
fellépési engedélyt egy évre, melynek eltelte után 
kérhetik az egyesületbe való felvételt. A fel
vételi jog természetesen kizárólag az egyesü- 
sületé. Iiyen nem egyesületi tagokból azok a vidéki 
nagyobb igazgatók is kiegészíthetik karszemély- 
zotükef, akik a kormánytól opera szubvenciót 
kapnak, de ezek legalább is tiz-tizenkét karda
lost és ugyanannyi kardnlosnőt egyesületi tagok
ból tartoznak szerződtetni. A nem egyesületi ta
gok müködhetését szintén itt is az egyesület en
gedélyezi, sót számukat is meghatározza. Ez 
utóbbi rendelkezés az alapszabályokba is be lesz 
foglalva. A pozsonyi színházra vonatkozó rende
let alapszabályon kívül áll, de azért az Országos 
Színész Egyesület természetes jogánál fogva résen 
áll s a pozsonyi színházi monstrum dolgait a 
legéberebb figyelemmel fogja kisérni s a minisz
teri engedmény nyel való legkisebb visszaélést is 
megtorol. Ezt annál is inkább teheti, mert a 
pozsonyi igazgatónak azt a kérését, hogy vonja 
ki ót az Országos Színész Egyesület kötelekéből, a 
a belügyminiszter nem teljesítette.

’ * M isa  H a lt o n  é a  a M agyar Színház. A Ma
gyar Színház, mint már megemlítettük, Messagernek 
Veronka cimü operettjét a címszerepben Miss Halton- 
nal, a bécsi angol szubrottol akarta bemutatni. Miss 
Halton részt is vett az operett több próbáján, de az 
angol szubrettnes a J/essa$rer-operetíben tervezett 
vendégszereplést), értesülésünk szerint, ezeknél a 
próbáknál is marad. A Veronka címszerepét, a Magyar 
Színház szubrettje, Ledofsky Gizella fogja kreálni. 
Egyúttal megemlítjük, hogy Miss Ballonnak A gésák
ban mára hirdetett vendégfellépése is elmaradt 8 
A gésák helyett a A’ew-ybrá szépe került színre.

•*  A  n e w - y o r k l  S a p p h o . Az egész világsajtót 
bejárta az az érdekes Sappho-ngy, moly a Wallack- 
szinházhól indult utjának. Ez a színház egy Sappho 
cimü darabot adott elő, amelyet Danáéi hasonló cimü 
regénye után egv amerikai színész irt. A címszere
pet Miss Nethersole, a uewjyorki szinészvilág egyik 
legcsinosnbb tag a játszotta. A darab már vagy har
minc zsúfolt házat csinált, amikor néhány erkölcsös 
yankee észrevette, hogy a darab erkölcstelen és benne 
Miss Xethersole — túlságosan csinos. Mozgalmat indí
tottak a sajtóban, amire egész .SappAo-háboru keletke
zőn, amelynek a vége az lett, hogy a darabot betiltották, 
Miss Nethersole-\. —  letartóztatták. A szép színésznőt 
alig néhány órán keresztül tartották C3ak fogva, de 
pört indítottak ellene. Ez a por, mint egy new-yorki 
távirat jelenti, most ért véget. Miss Nethersole múlt 
szerdán Sappho kosztiimjébon megjelent a legfelsőbb 
bíróság előtt s ott elszavalt egypár jelenetet a darab
ból. A bir.ik lelmentették, mire a szép Miss Eether- 
sole szemei megteltek könnyekkel és sokan ott nyom
ban meggratulálták. A darab ugyanaz este ismét elő
adásra került a ü'aWarA-szinházban, a címszerepben 
természetesen újra csak Miss Kethersole-\a\. Ezok után 
pedig senki se kételkedjék abban, hogy a Wallack- 
színház szerencsés igazgatója kész milliomos.

•*  G y ő r i  színészet. Hétfőn esto volt a győri 
színház szezonzáró előadása a kaíszemólyzet javára. 
Ezen az estén buosuzott Gergely Gizi, a társulat ki
tűnő tehetségű primadonnája a Náni címszerepében. 
A közönség, amely a színházat szorongásig megtöl
tötte, elhalmozta a kedves művésznőt virágokkal és 
a szeretet megható jeleivol búcsúzott kodvonoétő!.

• •  M a g y a r  B z ln le lő a d á s  S z á s z s e b e s e n .  A szász- 
sebesi Magyar Kaszinó 7-ikén kitünően sikerült mii
kedvelői előadást rendezett. Két vígjátékot adtak elő, 
a  Kukli prédikációkat és a  Cox és Box-ol. Szászsebesen 
ez volt az első magyar műkedvelői előadás, amely
nek a kiváló sikeréért méltó elismerés illeti a rende
zőket és szereplőket: Csiky Mariska,Hidvéghy Sárika, 
Solymosy Katinka kisasszonyokat,DemsinszkvGyörgy, 
Érsek Árpád, Weiuhold Károly, Beoker Kóbort és 
Bozán Péter urakat, kik nagy buzgalmat fejtettek ki 
az előadás sikere érdekében. Az estén nemcsak a 
szászsebosi magyarság volt jelen, hanem a német és 
romanajku értelmiség is.

“  O d il lo n  a s s z o n y  m e g y .  Odillon asszony, a 
bécsi színpad „star'ja. mint a bécsi újságok írják, 
megválik a Deutsches Volksthcater\Á\, sőt még a csá
szárvárost is elhagyja. A művésznő eladja bécsi 
ingatlanait s mint hírlik, Berlinbe megy.

• •  H ű m m e l n i  o p e r á ja . A berlini udvari operában 
tognap adtak elő Hűmmel Ferdináudnak A gyónás 
cimü ügvfolvonasos uj operáját. A W’aower-iranyu kis 
dalműnek nagy sikere volt.

” A  K lsfa lu d y -sz ln h á z  m e g n y itá sa . K Kisfaludy- 
szinház, mint már megírtuk, husvét vasárnapján nyílik 
meg. A színházban már javában folynak a próbák 
Ibsen Henrik Mire feltámadunk cimü drámai prológu
sából. Ez lesz az évad megnyitó darabja. Ez alka
lommal fog bemutatkozni a színház drámai személy
zetének egy része. A főbb szerepeket Makó Aida, 
Garay Ilona, Pataky és Kovács játszák. Az operett
személyzet Millőcker A viceadmirális cimü operettjére 
készül.

* •  A  t e m e s v á r i  m a g y a r  s z ín é s z e t .  Tegnap
előtt fejeződött be az első, teljesen magyar színházi 
évad a temesvári színházban s Makó Lajos igazgató 
és társulata elbúcsúzott a város közönségétől. A 
bucsuelőadás ünnepiosen folyt le, s a közönség nem
csak a szereplőket, hanem Makó igazgatót is szám
talanszor kitapsolta, s gyönyörű babárkoszorut nyúj
tott fel neki. Makó rövid beszédben megköszönte a 
közönség elismerését, mire újból folzugott a taps éa 
éljenzés. A társulat különben megelégedéssel tekint
het vissza a sikerekben gazdag évadra.

•*  D o n n a y  u j d a r a b ja . A Tlieatre Antoineban, 
írja párisi tudósítónk, tegnapelőtt este óriási sikerrel 
került bemutatóra Maurice Donnaynok Tisztás cimü uj 
színmüve, amelyet Descavesval, az ismert szocialista 
politikussal társszerzósógben irt. A .tisztás- volta
képpen egy darab termékeny föld, melyet egy a 
szociális eszmék iránt érdeklődő gazdag ember 
Rouffieu szabónak hagyományozott, hogy ottan a 
kommunista eszméket valóra váltani próbálja. Ronífiou 
barátjával, Collonges rajzolóval a tisztáson egy kis 
kolóniát alapit, amelynek öt család és négy legény- 
ember tagja van. Más és más mesterséget gyako
rolván, kölcsönösen kielégítik egymás szükségle
teit az áruk kicserélése révén. Később Souricet tanítónő 
is megtelepszik közöttük, akit a szomszédos Villiers 
város egyik vezető emberének fia elosábitott, majd 
elhagyott. Örömmel fogadták és rábízták a gyerme
kek oktatását. Nemsokára Alleyras doktor és felesége 
Jeanne is felkeresik a tisztást. Jeanne nem hites fe
lesége a doktornak, aki egy szerencsétlen házasság 
tűrhetetlen szenvedései elől menekült Párisból a kis 
vidéki városba. Az igazi lelesége nem akarván el
válni tőle, Alleyras Jeannenal, szive választottjával, bol
dogan élt Villiersben, mindaddig amíg a közöttük 
való viszony ki nem tudódott. Akkor az orvos 
prakszisának végo volt, mindenki elkerülte, úgy 
hogy Alleyras Joanneal a tisztásra ment lakni, egy 
uj világ uj eszméinek polgárai közé. Ezt az uj vilá
got rajzolták meg Donnay és Descaves mesteri kéz
zel. Collonges és Souriet között szerelem keletkezik, 
de RoufTieu felesége is szerelmes Collongesbe. A 
visszautasított és hiúságában megsértett asszony meg
zavarja a kommunisták életének eddigi összhangját 
és a különböző szenvedélyek harcában tönkremegy 
az ideális célú kolónia. A szorzók tehát nem oldják 
meg a nagy szociális problémát, do megkapó drámai 
formában rámutatnak az orvoslás szükségességére. 
A siker óriási volt, szerzőket és színészeket, különö
sen a Szabad Színház megalapítóját, Antoinet, aki 
KoufTieut játszotta, számtalanszor hívták a lám
pák elé.

•* N a g y  b ö jti h a n g v e r se n y  a  T e le fo n  H írm on
dóban. Ma Nagycsütörtökön, midőn minden zene, színház 
szünetel, hogy koresztényi ájtatossággal készüljön elő 
Nagypéntekre, a Telefon Hírmondó szerkesztősége megra
gadja az alkalmat, hogy passiókkal, ünnepi felolvasásokkal 
és Ave Máriák éneklésével kivegyo részét az ünnepi han
gulatból. A Telefon Hírmondó ugyanis ma délután 5 órakor 
nagyböjt! hangversenyt rendez előfizetőinek. A hangverse
nyen közromüködnek : Zilahini S. Vilma úrnő. Márkus 
Aranka, aki Dcekner Johanna hegedű- és Fodor Ernő zon- 
gorakiséreto mellett Avo Máriát ad elő, Ligethy Ju liska 
úrnő a Nemzeti Színház tagja, Aéonyi A ranka úrnő 
továbbá Féntek Ferenc ev. ref. lelkész ur, aki az ünnepi 
felolvasát tartja. Jakab Ödön, Vértessi Gyula, Abonyi Gyula 
és Zárai József urak. A hangversenyt a Hírmondó gyer- 
mekliangversenyoinok rendezője, Zörgő bácsi fogja vezetni. 
Este a Telefon Hírmondó szünetelni fog.

T U D O M Á N Y . IRO DALO M .

O  B e k s io s  G u s z t á v  n j röplrata. A hitbizomá- 
nyok kérdoso Darányi Ignác miniszter nyilatkozata 
óta uj stádiumba lopott. A Széli-kabinet ugyanis ő 
felségénél előterjesztést tett aziránt, hogy jövőre sik 
földro nem fogja tanácsolni hitbizományok alapítását, 
hanem csakis erdőgazdaságra s pedig Erdélyben 
vagy ezzel azonos viszony' k kézt levő más vidéken. 
E kiváló fontosságú ténynyel kapcsolatban Beksics 
Gusztáv, aki tudvalovőleg évek óta sürgeti a hitbizo- 
mányok helycseréjét, újabb, nagyon érdekes rőpiratot 
irt a következő cim alatt: .Magyarország jövője az 
újabb nemzeti elhelyezkedés alapján".

A megelent füzetnok azonban más slkalom- 
szerüsége is van. A lefolyt költségvetési vitában is
mételten szóba korült Beksicsnok fél ev olőtt meg
jelent röpirata, melyet A magyar politika uj alapja cim 
alatt tett közzé.

E kettős alknlomszorüség bírta ra Beksicset, 
hogy nemzeti konszolidáoiónk célját és eszközeit tar
talmazó programul át ismét összefoglalja s különösen 
megvilágítsa az erdőgazdaságra való áthelyezkedds 
gyakorlati módját. Publicistikai akciójának lényegét 
loltárja az első fejezet,mely statisztikai ndatokratámasz- 
kodva fejti ki azokat a bajokat, amelyek a magyarság 
topográfiai elhelyezkedéséből származnak, amennyiben 
az ország több vidékén alig lakik magyarság, míg a bá
rom magyar centrumon ez túl van zsúfolva. E bajok 
orvoslására ezt ajánlja, hogy a terjeszkedő képessé
get felhasználva, telepítés áltál növeljék hegyes vidé
kek elenyészően csekély magyarságát. .Mivel azon
ban ez gyorsan s megleloló nagy mérvben nem is 
eszközülliotfl, a  hitbiíOBUUuíűk

lyezkedését javasolja. A második fejezetben kifejti, 
hogy elégségesek a mollék-hitbizományok is e célra 
s a fó családi hitbizománvok helyükön maradhat
nak. Sót lehetséges a nemzetiségi vidékek nemzeti 
megszállása a hitbizományok érintése nélkül is, 
a szabad birtok értékkioserélése által. Beksics 
ugyanis felsorolja a hitbizománynyal egyáltalán nem 
biró, valamint az egy vagy több hitbizománynyal 
biró családokat. Amely felsorolásból kitűnik, hogy 
előkelő esaládainknak szinte többsége nem bir hit
bizománynyal s hogy kétsógkivül több család még 
igyekszik hitbizományt létesíteni. Ámde a kormány 
elfoglalt álláspontjához képest, melyen bizonyára 
meg fog maradni minden jövendő kormány is, több 
hitbizomány alakítása a síkföldön (vagyis ami egy
értelmű, az Alföldön és a Dunán túl) nem lesz lehet
séges, az erdélyi és felsőmagyarországi erdőkön 
fognak történni az uj alakítások. De mert — mint 
Beksics az osztrák viszonyokkal kapcsolatban utal 
rá, a mi főurainknak aránytalanul kevés a föld
birtokhoz képest a készpénzük, sőt a legtöbb 
nagybirtok 8 különösen a legtöbb hitbizomány na
gyon is meg van terhelve és mert a főcsaládok bir
tokai leginkább az Alföldön és a Dunán túl vaunak: 
e két magyarországi központon fog történni a par
cellázás s az ekképp bejövő pénzen az erdóvásárlás. 
A nemzeti értékkic3erélés tehát önmagától s a sza
bad birtok segítségével is meg fog történni. Igaz 
ugyan, hogy Darányi az erdélyi és más hasonló hit- 
bizomány-alapitásokat csak kivételesek gyanánt kon- 
templálta nyilatkozatában, de a családi érdek a kivé
teleket gyakorlattá alakítja at.

Hogy pedig a nemzetiségi vidékeken van elég 
erdő, Beksics legújabb munkájában számszerű ada
tokkal bizonyítja. Egyáltalán az erdő nemzetpolitikai 
hatására irányítja a közfigyelmet, konstatálva azt a 
nagy hibát, hogy Magyarország a legújabb időkig az 
erdőnek még gazdasági jelentőségét sem méltányolta 
eléggé, annal kevésbé a politikait. Az erdők jövedel
mezőségét összehasonlítva a szántóföldek jövedelme
zőségével, kimutatja, hogy még 1 millió hold szántó
földet is ki lehet cserélni erdőgazdaságokkal, ami 
pedig a legnagyobb méret, amelyre hosszú időn át 
csak gondolhatunk. Főszerepet juttat ez akciónál az 
államnak és az állami kezelésbe vett erdőknek.

De különösen hangsúlyozza és fejtegeti, hogy 
a nemzeti akció keresztülvitelénél maga az ullam nem 
elégséges s részt kell abban vennie a társadalomnak 
is. A munka az Athenaeum kiadása, ára 1 korona.

O Tövises utakon oiraü regényre hirdet elő
fizetést Vidats Jánosáé. Az egykötetotes regény leg
közelebb hagyja el a sajtót díszes kiállításban. Ara 
fűzve 2 korona, diszkötésbon 4 korona. Megrendülé
sek április végéig küldendők a szerzőhöz, Miskolcra, 
Mindszent-utca 5. szám alá.

SPORT.
A  M a g y a r  A t h le t ik a l  C lu b  j u b i le u m a . Az

idén tölti be a M. A. C. huszonütéves fennállását. A 
jubiláns ünuepélvek az őszre maradnak. Oszszol tartja 
meg a klub ünnepi közgyűlését, melyen a klub ala
pítója gróf Esterházy Miksa arcképét leleplezik. A 
közgyűlés napján klubversenyt rendeznek. Az egész 
év folyamán tartaudó összes nyilvános versenyeken 
jubiláns érmeket adnak ki.

N e m z e tk ö z i  f o o tb a l l  m a to h .  A  Budapesti 
Torna Klub I. csapata ma délután mérkőzött a Ber
liner Fussball Club „Frankfurt- I. csapatával a mil- 
lennáris versenypályán. Nagyszámú és előkelő kö
zönség nézto végig az érdekes küzdelmet, melyben a 
B. T. K. csapatának ügyessége talán fölülmúlta a néme
tek szép játékát s csak a véletlennek köszönhető, hogy 
egyik csapat sem győzött. A magyarok részéről 
Stobbe kapuvéd, Gabrovitz, Mannó hátvédek, Lucius, 
Ordódy, Klebersberg fedeztek, Ray, Harsády, Joland 
A., Minder, Pösztinger ledezetek — a németek részé
ről: Neumann A. kapuvéd, Lempo R., Zimmer P. 
hátvédek, Jurga W., Markhardt II., Retzke R. fedeze
tek, Goldsohmidt W., Gráfé A., Kohlmann II., Wagen- 
eeil A., Fűnk R. osatárok játszottak. A birói 
tisztet Speidl Zoltán vállalta el. A magyar csapatban 
legjobban játszottak Ray, Harsády, Jolland, Klebers
berg, a berliniek közül Lempe, Gráfé és Wagenteil 
tűntek ki. A matoh eredménye: 2 :2 , ami bizonysága 
a B. T. K.-csapat nagy előrehaladásának, amennyi
ben az ugyanezen csapattal múlt évi november 1-én 
tartott mérkőzése alkalmával a  Berliner F. C. „Frank
furt- csapata került ki győztesen.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A z  u ] r e n d  a z  Í té lő tá b lá n .  Az első folobbo- 

zési főtárgyalást a budapesti királyi Ítélőtábla o hó 
tizenkilencedikére tűzte ki, a mikor három kisebb 
jelentőségű bűnügyet fog a tábla első tanácsa Sárkány 
József elnöklete alatt elintézni. Az első főtargyalást 
a tábla is ünnepélyességgel fogja mogkezdem. Köz- 
vódőkül a három ügy tárgyalásán dr. Eriedmann 
Bernát és dr. Okolicsányi Géza ügyvédek fognak 
szerepelni.

8§ K in e v e z é s .  A  király Gál Jonö kolozsvári 
ítélőtáblái bírót, ugyanez ítélőtáblához tanácselnökké 
nevezte ki.

§§ S z e le s e  A d o r já n  ö r ö k s é g l  p ő re . Szelest Ador
jánt Parisból, a Hentzi-szobor ellen elkövetett me- 
.r$Bjlet elétiüáio útin ég j ürök,é<i gör hQsla haxa.
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i'íéhai nagybátyja Szeless László szabadszállási nagy
birtokos ugyanis közel félmillió forintnyi vagyonát 
:ávoli rokonokra hagyta. Szeless, mint legközelebb 
álló rokon pörrcl támadta meg a végrendeletet, azon 
az alapon, hogy az örökhagyó vak volt már akkor, 
a mikor az állítólagos végrendeletet sajátkeziileg irta.

§§ E u r o o r  n t ö r v é n y s z é k e n .  Citrony Ádám Já 
nos ma valamelyes váltó-dologban járt a törvény
széknél. A bíró szépen ki is hallgatta Caitrony 
Adám Jánost.

— Mondja Czitrony, aláírta maga azt a váltói ?
— Alá ón — mondja.
— Bizonyos ?
— Már hogyne volna?
— No és kapott valamit a váltóra?
Czitrony Ádám gondolkodik, aztán nagy oko

san mondja:
— Kaptam.
— Mit kapott — mondja!
— Hat esekuciót.

•
— No, jól van Citrony. Miután ilyen okosan 

megfelelt, hát azt is mondja meg, hogy hova va’ó?
— Szalukra, küvotem.
— Szalókra. No. Hát aztán micsoda maga 

Szalukon ?
— Szalókon ? Ilát paraszt.
— És van valamije magának ?
Citrony Ádám megint gondolkodó'.: ztán megint 

nagy okosan mondja :
— Van.
— Mije van no?
— H< t két gyerekem.
§§ A k é t  k a z á r . Kazár Magyarországon csak 

ott van, ahol Etán Ede vin. Egan Ede pedig M un
kácson volt, tehát a kazár k is voltak. A miniszteri 
biztos Budapestről érkezett Munkácera s egy zsák 
ozüst pénzt vi',: macával. A zsákot, melyben nyolc
ezer korona volt. a vendéglősnek adta megőrzés vé
gett, akitől azonban reggelro kelve ellopták a pénzt. 
A munkácsi ren • ‘r.-ég a minap akadt rá a tettesekre 
s j.'ory««sfrr» Wolf és Tí’e».<z Jakabot letartóztatta. A 
két kazár most a beregszászi törvényszék fogházá
ban ül vizsgálati fogságban.

§§ O k iio  h a m is í tó  J e g y z ő .  Lőcséről táviratozza 
tudósítónk: Greoa István kamjonkai jegyzőt okirat- 
hainisitáso: n itt ma másfél évi börtönre Ítélte a 
törvényszék.

N y i l t t é r .

Kaphatók Haldek macmagykereskédesében, Bndapest, Károly, körút úgymint Tidekcn a jobb mageláruslto Üzletekben.
O rvosi te k in té ly e k , a

gyógyvizet kiválóan ajánlják: köszvény, hólyag, vizeleti 
szervok bajainál, cukorbetegség, vesebajok, gyomormeg- 

betegedósek, torok és tüdőszervek bántalmai esetén
K it ű n ő  iz ü  é s  I g e n  ü d ít ő  a s z t a l i  v íz

Legkiválóbb hazai gyomorgyógyviz; gyomor s tüdőbántal- 
mak ellen specificum. Kapható a jobb ásványvizüzletekben 
ós az uradalmi ásványvizek bérlősógónél Szolyván, Bereg-m.

Első M agyar a  
Részvény Serfőződe

B lD A P E S T - K Ó B A f tY 'A  
F a n n . l l  isg*. « ta .  Ajánlj. F.nn.ll IU«. óla.
saját töltési! palacksöreitffőzpastcurizild készülékkel s .  legnjsbb teehnikai berendezésekkel felszerelt kőbányai palicksör osztályából. Mezrende- lésekot étvesz e városi iroda Vili. Esterhézy-uloa 8. sz. Telefon sz. 52—59., és a palacksSr-osztóly Kőbánván: Telefon sz. 56—58.
Kapható minden nevesebb fiiszer- és rsenisge- 

Bzletben.

fix c ró v a ! : ,.:t közlőiteknek sem tartalm i In , som .l .k -  ,á«.:t nem felelős a szerkesztőség.)
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L e g ú j a b b .

A háború.
L o n d o n , április 11.

A Reuter-ügynökséff jelenti Pretoriából teg
napi kelettel: A legutóbbi jelentések szerint az 
Elaudslaagte és Pewetsdoop mellett vívott ütkö
zetek tovább folytak. Részletek hiányzanak. 
Híre jár, hogy Baden-Bottel ezredes meghall.

L o n d o n , április 11.
Lord Rohorts egy mai távirata jolonti: Buller 

tábornok jelenti, hogy az ellenség tegnap meg
támadta az angolok jobb szárnyát, midőn ezek 
állásukat meg akarták változtatni. Tüzérségünk 
azonban elhallgattatta a boorok ágyúit. A boerok 
nem folytatták a támadást. A mi veszteségünk 
4 halott és 8 sebesült. Wepenerböl semmi hír sem 
érkezett.

Ladysmlth, április 11.
(Reuter.) Az ágyúzás ma reggel 3 órán át 

tartott. A boerok hat nagy ágyúból gránátokat 
vetettek az összes angol táborokba. A hajóágyuk 
viszonozták a tüzelést és mint hiszik, egy boer 
agyút harcképtelenné tettek. Időközben a boerok 
szárnymozdulatot kíséreltek meg, az angoloknak 
bal és jobb oldalán, de az áuyutüzelés megakadá
lyozta azt. Az ágyuk szolgálatában elfoglalt két 
matróz elesett. Azonkívül az angolok még né
hány embert vesztettek. Hire jár, hogy egy boer 
osztály mutatkozik Elandlaagtetól délnyugatra.

T Á V IB A  TOR.

Lipót király a be'ga népnek.
B r ü s s z e l ,  áprdis 11.

A kCpviselö-kamara m ai ülésén a mi
niszterelnök egy iratot olvasott föl, amely 
szerint Lipót király összes ingatlan javait 
az államnak ajándékozta. A jobboldal ez irat 
felolvasását állva hallgatta végig, de a Ház 
m inden részén nagy tetszéssel fogadták a 
király elhatározását.

B r ü s s z e l ,  április 11.
A kamara elé külön törvényjavaslatot ter

jesztenek a király ajándékának elfogadása tár
gyában.

A királynak a javaslatot kísérő irata, amelyet 
a belügyminiszterhez intézett, így szól:

65. születÓRcmnapja alkalmából szivem óhaj
tása, hogy az államra ruházzam azokat a birto
kaimat. amelyek emelik az illető helységeknek 
kellemét és szépségét.

Áthatva attól a kívánságtól, hogy o birtokok 
megmaradjanak rendeltetésükben, hogy a kör
nyéket szépítsék, állandóan ügyeltem arra, hogy 
semmi olyan építkezés ott ne történjenek, ame
lyek jellegüket megváltoztathatnák. Sajnálatos 
volna, lia a rendeltetésük a vidék természeti 
szépségeinek és egészségügyének kárára megszűn
nék. Abban a meggyőződésben, hogy kívánatos, 
hogy o birtokok az ország tulajdonába menje
nek át, elhatároztam, hogy Belgiumnak ajánlom 
fel azokat és felkérem önt, hogy a mellékelt 
ajándékozási okiratot a kamarák elé terjeszszo.

Bócs, április 11. A király magánkihallgatáson 
fogadta FülŐp és Ulrik württembergi hercegeket.

P a r is ,  április 11. Egy Qaget nevű embert le
tartóztattak, mert állítólag kémszolgálatokat tett Né
metországnak.

A th é n , április 11. Az arzenálban kazánrobba
nás történt egv torpedónaszádon, mikor éppen kősze
net vett föl. A parancsnokot és a legénységet meg
ölte a robbanás.

New York, április 11. Az Evening World jelenti: 
Dewcg tengernagy elhatározta, hogy lemond az elnök
jelöltségről.

W ashington, április 11. A Eenninglon revü 
ágyunaszád azt a parancsot kapta, hogy Khinába in
duljon.

K irá ly u n k  B erlin b en .
B erlin , április 11. A berlini Neueste Nach

richten megerősíti, hogy a berlini látogatást Ferenc 
József császár és király kezdeményezte. Ferenc 
József rendkívül szívós módon kifejezte azt az 
óhajtását, hogy a velő baráti viszonyban élő 
fejedelmet elsőszülött fia ünnepén személyesen 
üdvözölhesse. Vilmos császár erre Ferenc Jóesef 
királynak legmelegebb köszönetét fojozto ki és 
biztosította arról, hogy tárt karokkal fogják fo- 

A berlini városi tanács holnapi, ülésén, az.

építészeti tanácsos beterjeszti a város feldíszítésé*
nők terveit.

A  b oer h áb orú  é s  a  fra n c iá k .
Paris, április 11. A kamara elfogadta a német-1 

franoia telefon-egyezményt.
Lasies azt kérdezi, hogy a hadügyminiszter 

meg fogja-e engedni a tiszteknek, hogy jelen legye
nek a Villebois-Mareuil ezredes emlékezetére tar
tandó egyházi gyászünnepen.

Galliffet tábornok hadügyminiszter az válaszolja, 
hogy a tisztek jelen lehetnek majd az istentiszteleten.
A miniszter reméli, hogy ha netalán tüntetésre ke
rülne a dolog, a tisztek nem fognak részi venni 
benne. (Helyeslés.)

Ezzel ez az ügy elintéződött.
Berry és Castelin interpellálni kívánnak az an

gol csapatoknak Beirán át való szállítása ügyében, 
amire

Delcassé külügyminiszter kijelenti, hogy lehetet
len egy nemzetközi kérdés fejtegetésébe bocsátkozni, 
melyben Franciaország nincs közvetlenül érdelve. 
Franciaország kijelentette semlegességét a dél-afrikai 
háborúban, de nincs avval megbízva, hogy más államok 
semlegességét biztosítsa. Franciaország érdekei Dél- 
Afrikában egyáltalában nincsenek veszélyeztetve, do 
ha veszélyeztetnének, a kormány tudni fogja azokat 
megvédelmezni. (Tetszés.)

Az interpellációt erre egy hónapra elhalasztot
ták és folytatták a költségvetés tárgyalását.

Lazies (nemzeti) visszatér a Fasboda-afférre és 
Delcassé külügyminiszternek szemrehányást tesz, 
amiért Marchandot deszavuálta.

Waideck-Rousseau miniszterelnök mindenekelőtt 
arra emlékeztei, hogy a kamara immár ötször helye
selte az ő politikáját. Az ő tíz hónapos megfeszített 
munkásságuk nem volt terméketlen. Az ország nyu- f 
godt. A kiálli.s a békének és az ujbói visszanyert 
erkölcsnek bizonyítéka lesz. (Tetszés.)

Beatonx indítványozza, hogy Waldeck-liousseau 
beszédét falragaszokon tegyék közzé. (Tetszés.)

Méline szemére veti a miniszterelnöknek, hogy 
elfelejtette az ő régi doktrínáit. A miniszterelnök 
Millerandnak engedi át a kabinetben a túlnyomó be
folyást é s  hajlandóságot mutat a szocializmus iránt.
Az ország elveti az ilyen politikát. (Tetszés a cent
rumon.) Bentoux indítványát 2S6 szavazattal 211 ellené
ben elfogadták.

A cár m o sz k v a i ú tja .
Stockholm, április 11. A moszkvai utazás 

tervét mafla a cár közölte egy diszebéden, amely 
Muraviev külügyminiszternél volt és tudomására 
adatta ezt a vendégeknek i3, köztük az összes 
minisztereknek, kivétel- vei a pénzügyi, hadügyi 
és igazságügyi minisztereknek, akik ott jelen 
nem voltak. Tudatták az utazást több külföldi 
követtel is, Sir Stuart Scott, az angol nagykövet 
kivételével.

Hivatalos verzió szerint a cár az egyházi 
ünnepre megy Moszkvába és részt vesz a Juszupov 
hercegnő által rendezendő ünnepen is. Hang
súlyozzák ugyan, hogv Moszkva Oroszország 
szive és az igazi, ősi főváros, ahol a cár népe 
közt van, a konklúziók azonban mindenkinek 
szabadságában állanak.

A já n d ék  M on ten egrón ak .
Ragusa. április 11. Antivari k ikö tő jéé  tegnap 

egy orosz hajó érkezett, mely három üteg gyors
tüzelő ágyút, nagymennyiségű tábori sátrat és lőszert 
hozott Montenegrónak. A hadiszerekot a cár küldte.

T ö r v é n y ja v a s la t  a  finn lu th er á n u so k ró l.
P ó te r v á r , áprrlis 11. A Finnlandskaja Gaseta o- 

lontése szérint a cár elvetette a finnországi szenátus
nak azt az indítványát, hogy a finnországi lutheránus 
egyházról szóló 1868. évi mároius 27-iki törvény né
mely pontjainak kiegészítésére és módosítására vo
natkozó törvényjavaslat az országgyűlés elé terjesz
tessék. A cár elrendelte, hogy a javaslatot kiegészí
tés és beható megokolás végett ad ák vissza a 
szenátusnak.

a  sztrájk.
S o h la n , április 11. A mai reggeli műszakban 

2142 munkás közül 1942 állott munkába. A bányász
sztrájk befejezettnek látszik.

K özgazdaságai tá v ir a to k .
L o n d c n  április 11. (Gabonapiac.) Az irányzat 

általában állandó. Liszt 3 p-vel, magyar liszt 6 p-vel 
drágább. Városi liszt 23—28 sh., repceolaj 27 sh,
6 p. Behozatal: búza 30.000, árpa 4*)00, zab 50.000 
mm. Az idő szép.

N jw Y o rk , április 11. A Journal szerint az 
angol kormány 30—35.000 lovat vásárolt a dé -afrikai 
hadsereg számára.

1900. április 12. 1O I. számö
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K Ü L Ö N F É L É K .

Csak egy kicsinyke . . .
Csak egy kicsinyke túszurás volt 

Az uj csalódás szivemen, ...
Miért van mégis, hogy e sebhely 

Oly szörnyen éget, istenem ? !

S a mint kutatgatok szivemben,
Meg is találom, hogy miért ? —

Mert e kicsinyke tüsznrás ott
E gy rég  beforrt sebhelyhez őrt . .  .

Lux T erka.

A szultán.
Konstantinápoly legbelsőbb udvari köreiben 

nemrégen szájra-szájra járt, hogy II. Abdul Hamid 
szultán a Raraazán 15-ik napján, az egyetlenegy napon, 
amelyen a Yíldiz-kioszkot odahagyja, hogy a sztam- 
buli szerailbau résztvegven a próféta palástjának 
szertartásában, Sztambulbói való visszatértekor kese
rűen panaszkodott néhány meghitt emberének, hogy 
milyen keserves élete van, akár a börtön foglyának. 
Hogy mennyire igaz ez, bajosan ellenőrizhető, de 
könnyen megérthető, mivel a szultánnak ez egyszerű 
tivonulása alkalmával is, orgyilkosok ellen való véde
kezésül az útvonal úgy meg volt rakva katonasággal, 
mintha csakugyan valami előkelő foglyot szállítottak 
volna. Pedig csak Abdul Hamid legbizalmasabhjai 
azok, akik ezeket az óvóintézkedéseket szükségesek
nek mondják, csak azért, hogy rettegésben tartsák a 
szultánt s elmondhassák, hogy ők azok, akik olyan 
féltve őrzik. A történelem ennek ellenében azt bizo
nyítja, hogy szultánt alattvalói soha sem öltek meg, 
ha még annyi vér folyt is volna uralma alatt, palota
forradalomnak ellenben már nem egy esett áldozatul. 
Milyen bo’dog lehetne Abdul Hamid, ha környezetét 
nem azok közül válogatná ki, akik csak ahhoz érte
nek, hogy másokat rágalmazzanak s ha nem éppen 
ezeket tartaná leghívebb szolgáinak. Ilyenformán va
lóságos kémrenúszer szövődött Abdul Hamid köré, 
amelynek már ezrek és ezrek estek áldozatul s amely
nek áldozata aga a szultán is. Az ilyen gazdálko
dás nélkül soha sem estek volna meg az örmény 
mészárlások és az egész ifju-török törekvés, amely 
ez idő szerint a szultánt nyugtalanítja.

Az a folytonos rettegés, amelyben a szultánt 
udvaroncai minden alap nélkül tart ák, annyira fajult, 
iiogy a legjelentókteleuebb kormányzati ügy is a 
Yildiz-kioszkoati történik. Minisztereket nevez ki, 
vagy csan el a szultán, környezete kónye-kedvéből. 
A külpolitika is beleavatkozik ezekbe a személyi csel- 

.övényekbe, atnig hasznát látja. Kiáltó példa erre a 
pénzügyminiszter esete. Mikor az agg, tiszteletreméltó 
pénzügyminisztert. Tewfik basát félreszoritották, el-

R E G E N  Y.

üj Fő id
Wa: KNUT HAMSUK

(58) ------------

Aztán megállt a lépcsőnél és előrc' ocsátotta 
Tidemandot. Mikor fölért a folyosóra, egy pillana
tig várt, amig Hanka utána jött, aztán kinyi
totta az előszoba ajtót s nyitva hagyta.

— Jó éjt — mondta.
Tidemand újra lement a lépcsőn, az irodába. 

Ott bezárkózott. Az ablakhoz állt, kezét hátra 
Jette s kibámult az uteára. Semmit som látott.

az az asszony megmaradt a régi elhatáro
zása mellett. Meg sem mozdult. Nőm, igazán 
nem. Ott állt egy helybon, a karját az asztalra 
támasztotta, hallotta, hogy mit mondtak neki s 
rsak annyit felolt r á : jó, akkor hát igy lesz. 
«om, meg som mozdult. . .  I)o az is igaz, hogy 
örömében. sem sikoltott. Nem, volt benno ennyi 
tapintat. Oh Hanka mindig finom volt, az Isten 
altija megl Ott állt, épen ott állt Hanka, Hanka!

. . . .  És most bizonyosan őrül. Oh hogyne? 
Hisz beteljesült, amit kívánt. És a gyermekek 
Most alusznak már mindkettőn, Ida és Johanna 
is. Olyan kicsinyek, föl sem érnek a vánkosig. 
•m, jó, hisz ennivalójuk csak lesz, még nincs 
ogészen vége a világnak. Rosszul mennek a dol
gok, de még nincs végo mindennek.

Tidemand elment az ablak mellől. Az asz
talhoz tépett. Reggel volt már, do még mindig a 
könyvoi s iratai közt turkált.

Egypár napig hiába kereste Hanka Irgon- 
wt. Sietett pedig, kerosto és el akarta mondani, 
hogy milyen nagy, milyen határtalan nagy sze
rencse érte. Do nőm találta. Az ajtó be volt 
zárva s hiába kopogtatott rajta, nem nyittatok

ámult a világ, hogy erre az annyira fontos állásra 
a szultán egy jelentéktelen hivatalnokot nevoz ki, 
akiről mindaddig jóformán senki sem hallott. A rej
tély azonban hamarosan megoldódott: Resad bej} 
az újonnan kinevezett pénzügyminiszter Tabsin bej
nek, a szultán első titkárának a teremtménye, aki protek- 
tora elveihez híven, orosz érdekeket szolgál. Az orosz
török háború óta például még sohasem flzetődött 
pontosan a hadi kárpótlás évi törlesztése. Resed bej 
alatt igen. A szultán persze meg volt elégedve ezzel, 
mert nem tudja, honnan került a pénz. Az uj pénz
ügyminiszter alkalmasint eltitkolja, hogy egyéb fize
téseket éppenséggel nem teljesít, hogy az alacsonyabb 
hivatalnoki osztály, amelynek fizetését hőt, nyolc, 
kilenc hőnap óta nem folyósították, a legnagyobb 
nyomorban tengődik. Ha csak egy pillantást vetne 
csütörtökönkint, a fizetési napon, a pénzügyminiszté
rium folyosóira, előszobáira, ahol százak és ezrek 
éhesen várakoznak megszolgált garasaikra, s akiknek 
ismét meg ismét csak azt adják válaszul:

— Ma nincs pénz!
Abdul Hamid szokatlanul tevékeny ember, csak 

kevés szórakozást enged meg magának. Ritkán fek
szik éjfél előtt, s már reggel üt órakor fenn van. A 
nap legnagyobb részét az érkező iratok olvasásával 
tölti, amelyeknek száma legalább háromszáz mindig, 
de gyakran ötszáz is. A szultán nagy figyelemmel 
olvas és azonnal intézkedik is írásban, vagy szóval. 
Olvasás közben szemüveget használ, estig gyakran 
gyulladás éri a szemét. Olvasó szobájában és mellék
helyiségeiben halomszámra hevernek az asztalokon 
az írások, akták, amelyek elintézésre várnak. Az 
egyik asztalon az elégetésre szántak, a másikon, ame
lyek a titkárságba kerülnek, a harmadikon, amelye
ket bizonyos hatóságokhoz kell továbbítani. A szul
tán munkaközben alacsony divánon ül, amely köré 
elolvasott, tudomásvételre szánt írások vannak szórva. 
Napközben gyakran jönnek-mennek fekete ruhás 
szolgák, akik zsákokban viszik ki elintézett írásokat. 
Érdekes, hogy a szultán minden hiábavalóságot el
olvas : testvérek civakodását, házaspárok veszekedé
sét, jelentéktelen határvillongá3okat, örökösödési ügye
ket, panaszokat és igy tovább.

Késő éjszakáig, gyakran éjfél után egy-két 
óráig lelolvastat magúnak a szultán s erre a célra 
az Európában megjelent összes müveket le kell for
dítani a számára törökre. Különösen szereti a bűn
ügyi dolgokat, amelyeket nagy élvezettel, nagy ér
deklődéssel hallgat.

Abdul Hamid erős dohányzó, do mértékletes 
ivó. Müértő és szereti a zenét. Családját igen szereti, 
nagyon gyöngéd apa. Általában elmondhatni róla 
hogy gyakran ismerik félre, ami pedig környezete 
álnok befolyásának tulajdonítható csak. Sajnálatra- 
méltó azonban, hegy rabszolgájává lett udvara csel- 
szövényeinek ! Ember hiányzik mellette, akinek nem

meg neki. Irgens tehát nem volt otthon. A ven
déglőben sem volt. Végre is Írnia kellett s egy 
órát vagy napot kérni, amikor találkozhatnak. 
Hogy valami nagyon jó hirt hoz majd.

A várakozás napjaiban, ez alatt a két nap 
alatt egy kissé megcsappant az öröme. Már nem 
örült úgy a válásnak, mint elébb. Gondolatban 
megszokta már a szabadságot és annyiszor ismé- 
telto maga előtt, hogy most már szabad, hogy 
végre a szivo sem dobogott erősebben a szokott
nál. Hogy cl kell válnia — jó, do hisz eddig 
sem volt lánccal odakötözve ehhez ez emberhez. 
A különbség nem volt olyan nagy, hogy folyto
nosan ovvol foglalkozhatott volna.

Azonfolül valami bánatos érzés szállta meg. 
Valami szomorúság, valami lágyszívűség s hatá
rozatlanság vett rajta erőt most, hogy el kellett 
hagynia otthonát. Olykor, mintha valami forró, 
édes, aranyos érzés szállta volna meg, mikor a 
kicsinyek feléje nyújtották karjukat. Mi lehet 
ennek az oka?

Az utolsó éjszakán felkelt, odament a gye
rekekhez, hoszasasan nézte őket. A gyerekek 
esendeson aludtak, ott feküdtek a kis ágyacská- 
jukban, a takaró lecsúszott róluk s kilátszottak 
meztclon tagjaik, do azért mélyen aludtak s oly
kor megmozdították a kis kezüket. Csakugyan! 
Ilyen gyermekek. Milyen kedvesek, rózsás szinü 
arcuk van, a kis ingecskéjük, hogy fel van gyűrve 
a mollükön, a karjukon, Hanka betakarta ökot, 
gondosan s Iosütötto a szemét, mikor mély meg
indulással elment az ágyuk mellől.

Mi lösz, ha ő elmegy? Mit csinál? Szabad 
volt ugyan, do mégis férjes asszony s három évig 
bérelt szobában kell laknia, havonkint kell fizot- 
nio. Ez alatt a két nap alatt, hogy mindezt ezer
szer meggondolta, senkije sem volt, senki sem 
szolgált noki jó tanácscsal. Irgens sohasem volt 
otthon, az Isten tud:a, hogy hol járt. Tidemand 
som mutatkozott sohol.

M o st m e g in t o lm on t. Irgonse t koresto . H o g y  
az m a jd  so g it la k á s t ke resn i s jó  tanácso t ad. 
Ig e n , jgon , pom pás do log  lesz. h a  se n k i sem pa

csak ereje van arra, hogy jót tegyen, hanem éles
látása és becsülete is, hogy meggyőződését érvényro 
ju ttassa! Ekkor boldog lehetne Abdul Hamid és 
másokat is boldogíthatna.

4- H a m is  ünnep. Az idén április 15-ikén ünnep
ük husvétot, 8 bizonyára kevesen törődnek azzal, 
hogy a csillagászok szerint a husvét rossz vasár
napra esik. A husvét megállapítása alexandriai szá
mítás alapján tudvalevőleg úgy történik, hogy az első 
tavaszi holdtölte után következő vasárnap a husvét. 
Ha a holdtölte vasárnapra esik, husvétot csak a rá
következő vasárnap lehet megülni. Most azonban az 
a különös eset állott be, hogy a holdtölte éppen 
szombat és vasárnap közé esik úgy, hogy a föld 
egyik félgömbjén szombaton, a másikon vasárnap 
lesz holdtölte. így megtörténhetik, hogy helyes asztro
nómiai számítás szerint Amerikában egy héttel előbb 
kellene busvétnak lenni, mint Európában. Az idén 
bekövetkezett ez :.z eset. Berlinben az első tavaszi 
holdtölte április 15-ikén reggel egy óra ötvenhat 
perckor van, Párisban egy óra tizenegy perckor, 
Rómf' nn egy óra ötvenkét perckor, Londonban egy 
óra k~. perckor, Lisszabonban huszonöt perccel éjfél 
után, úgy hogy egész Európában az első tavaszi 
holdtölto április 15-ikére esik. New Yorkban ellenben 
szombaton hat perccel nyolo óra előtt van holdtölte. 
Ebből az következik, hogy egész Európában csak 
április 22-ikén kellene husvétnak lenni, Amerikában 
pedig már 15-ikén. De az egyházi kalendárium az 
egész világra nézve április 15-ét állapította meg.

•
4- öreg: asszonyok, fiatal férjek. Olyan sze

relmi házasságok, amelyekben az asszony több év
vel idősebb, mint a férfi, újabb időben meglepően 
szaporodnak. Túlnyomóan színésznők vagy írónők 
értik, úgy látszik a módját nnnak, hogy fiatalos kül
sejüket és szellemi frissesógüket megóvják előreha
ladottabb korukban is és ennek következtében in
kább sikerül nekik valami fiatal férfi szivet lángra 
lobbantam*. Az ötvenhat esztendős Patti Adelina meg
babonázta a huszonnyolc esztendős Cederström bá
rót, Lily Laugtry, az angol színésznő, akinek tizen
hét esztendős lánya volt már, meghódította a londoni 
;eunessn dorée egyik legnépszerűbb tagját, mr. Hugó 
do Batbet, akiről e g y  ideig azt hitte, hogy a veje 
lesz. És még több ilyen eset is van. A legújabb ilyen 
házasságról sokat beszélnek most londoni és was
hingtoni irodalmi körökben. Mrs. Francos Ilodgson- 
I’urnet, a „Little Lord Fauntleroy* és más világhírű 
regények szerzője, alig huszonnvolo esztendős 
titkárával, mr. Stephen Townsenddal nemrégi
ben Oenuában esküdött meg. Most a Riviérán töltik 
mézesheteiket. Frances Hogdson egyike a legkedvel
tebb és legtermékenyebb angol-amerikai írónőknek, 
körülbelül ötvenöt esztendővel ezelőtt született Angol-

rancsol neki ezentúl, ha vége lesz ennek az elé- 
gedotlenségnek, melyet hónapok óta hordoz a 
szivében, azóta, mióta ezt a társaságot és ezt az 
uj életet megismerte. Most szabad volt, szabad és 
fiatal. És most ezt az örömét akarta kiönteni 
Irgens előtt, aki oly sokszor kérte már, hogy vál
jon el az urától. Sokszor, a osendes szerelem 
óráiban . . .

M ost végro  o tth o n  v o lt  Irgens.
Rögtön a dologra tért. Elmondta, hogy mint 

történt a dolog, hogy Tidemand végro engedett, 
ismételte is a férje szavait s diosérto a higgadt
ságát. Beszédközben egyre Irgensre nézott s látta, 
hogy a szemei lánggal égnok. Irgons nem igen 
örült, mosolygott, azt mondta, hogy: hal Aztán 
kis vártáivá megint azt mondta, hogy: igen. Aztán 
azt kérdezte, hogy meg van-o elégedve a dolog
gal ? Hogy tehát elválik ? No nézze meg az 
ember! Hogy igazán jól teszi, annak csak nincs 
értelme, hogy az ember egész életén keresztül 
odaláncolja magát ilyen valakihez . . . Irgors 
még mindig a széken ült s nagjon nyugodtan 
bőszéit a dologról.

I la n k á t  sötét se jte lm ek s z á lltá k  m eg. S zivo  
hangosan dobogott.

— Ugy-o boldoggá tesz, Irgons ? — kérdezte.
Irgens mosolygott:
— Boldoggá ? Persze. Természetes. Hát azt 

gondolod édosom, hogy nem vagyok boldog ? Oly 
réged kivánod már, hogy bár végo volna ennek a 
házasságnak s én akkor ne legyek boldog, mikor 
a to kívánságod. Természetes. Világos.

Szép szavak, do semmi tűz, semmi meleg
ség. Látszott, hogy Irgens ki akarja vágni magát. 
Hogy az istenért mi történhetett ? Hogy talán 
már nem is szereti? Olyan nehéz volt szegény 
asszonynak a szive s cgyro azon iparkodott, hogy 
megnyugtassa magát

—  D e  édesem, —  m o nd ta  —  h o l v o ltá l 
e n n y i idő  ó ta ?  H á ro m szo r is  ke res to lok , i t t  á l l 
tam  az a jtó n á l s egyszer sem ta lá lta la k  it th o n ?

(Folytatása következik,'.
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országban. Tizenhat éves korában megismerkedett 
egy vagyontalan fiatal orvossal, aki Tennesseeben te
lepedett le és naery kötőelemmel ejrv kis praxishoz 
jutott. Forró szerelem tűzte Őket össze, s  egy napon 
anegosfciidtek, a nélkül, hogy tudták volna, miből fog
nak élni. Dr. Burnett legfőbb vágya az volt, hogy 
nagyobb európai városokban tanulmányait tökéloto- 
eitse, hogy aztán mint szemspecialista telepedjék le 
valahol. Fiatal felesége azon törte a fejét, hogyan 
segítse hozzá vágyának a teljesítéséhez. Végre lázas 
buzgósággal neki látott, hngy egy nagyobb novellát 
írjon. Néhány hónap múlva a .That láss o’Lowrie’s" 
kiadójának egy regényt nyújtott át, amelynek alak
ja it Angolország szénbányaterületein töltött gyermeksé
gének az emlékeiből vette. Eza regény egyszerre híressé 
tette a nevét, de ami még nagyobb örömöt okozott 
neki. pénzt Fíerzett, annyit, amennyivel Londonba 
mehetett az urával együtt. Két év múltán London 
legelső szemorvosai közé tartozott. Majd visszatért 
hazájába és Washingtonban folytatta orvosi működé
sét. ahol csakhamar nagy tekintélyre tett szert. Ott 
a felesége sorra irta híres könyveit, 1895-ben pedig 
csak elteredt annak a bire, bogv dr. Burnett és 
Mrs. Burnett válni készülnek. A válás azonban csak 
néhány éw e l későbben következett be és pedig a 
legnagyobb barátságban, minden feltűnés nélkül. 
Igazi okát mindezideig nem találták ki ennek a 
válásnak.

A boerok Jó szivéről. Mindig több és több 
adat érkezik a boerok nemes szivéről. Újabban a 
Daily Neus harctéri levelezője, akit R ensburg mellett 
a boerok a többi katonával együtt megsebesítettek s 
elfogtak, érdekesen írja le, hogy a boerok milyen 
jó l bánnak az angol foglyokkal és sebesültekkel.

Sebesült’eiuk — Írja a levelező — a boerok 
részéről gyöngéd és ba ráságos  bánásmódban 
részesültek. A kórházig több farm mellett vonul
tunk el, s mindenütt férfiak és asszonyok jöttek 
hozzánk. Egyetlen sértő szót sem ejtettek ki a 
lelenlétiinkben, sem gúnyos megjegyzés nem jött 
az ajknkra. A férfiak hűsítő italokat hoztak vagy 
kényelmesebbé tették helyünket a gyaloghintón. 
Az asszonyok gyöngéden igazították kötéseinket 
és frissítőkkel szolgáltak. Akiknek hozzátartozói 
a boerok fogságban vannak, ne aggódjon érettük. 
Mert alias ragalom, hogy a boerok rosszul bán
nak a sebesültjeinkkol. Anglia saját katonáival 
sem bánik jobban, mint ók a sebesültekkel. Én 
arról irok, amit saját szememmel láttam és amit 
biztosan tudok. A kisebb kórházból a springfon- 
teini nagy kórházba vittek, ahol az összes be
tegápolók és orvosok külföldiek voltak. Mind 
ügyesei; és képzettek. A kórházban minden pél
dásán tiszta s katonás a rend is.

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, április 12. — Római katolikus: 

Nagycsütöriók. — Protestáns : Gyula — Görög-orosz : (már
cius 30. Kiini. János. — Zsidó: Niszán 13. — A nap kél 
5 óra 2 perckor. — Nyugszik 8 óra 27 perckor. — A 
hold kél dé.után 4 óra 13 perckor. — Nyugszik éjjel 3 óra 
33 perckor.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor..
Nagycsütörtök délelőtt 9 órakor ünnepi nagy mise a 

Mátyás-templomban, mondja Yaszary Kolos bíboros herceg
prímás. Nagvcsütörtöki lábmosás, végzi a hercegprímás.

Pestv írmegye köziqazqatdsi bizottságának ülésé délelőtt
10 órakor n vármegye saékházának dísztermében.

Nemzet. múzeum Természetrajz! tára, nyitva dél
előtt 9 órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona 
belépődíj mellett megtekinthetők.

A műcsarnok tavaszi tárlata nyitva délelőtt 9 órától
11 óráig. Séta Hangverseny. Bolépődij 1 korona.

Székel)/‘kiállítás a Nemzeti Szalonban, nyitva dél
előtt 9-től este 9-ig. Relépő dij 50 fillér.

JtNirtuurdsseft Jfiart/m és az Iparművészeti Társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1-ig.

Orsz nos képtár zárva.
Teknnioqiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig és 

d. u. 3—5-ig.
Közlekedési muzeum zárva.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva d. e. 

9—1 óráig.
Szabadalmi levéltár fErzsébet-körut 19. ) nyitva délelőtt 9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár zárva.Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután B-8-ig.
Museumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII. 

kerület Kerepesi-ut 20. szám a la tt Hivatalos órák : délelőtt 
9-től délután 2 éráié. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület. Kerenesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos érák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától é óráif. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatár és óc-ockod elem történ éti gyűjtemény, továbbá a 
házi-inar: kiállítás (melvben az üzletvezetőség árusításokat 
•s eszközöl, n városligeti inarcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 ó rá g  és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körnt 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly ek .
Allatkert nvitva egész nap.
S o m o ssy  M ulató , Nagymező-utca. Ma egész uj

izenzációs műsor.

F o lle s  Ca yrioe . VI., ltóvay-utca 18. Naponta lé- 
nyes műsor. . ,

S te fá n la -n z á llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg
olcsóbb szállodája. . . .  .

U n ion-F rsá lloda  díszes nagy étterom, villanyvilágí
tás, specialitás ierékpárterem.

P e ta n o v i ts  S le tro p o l sz á l lo d á ja . Naponta hang
verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

P u tz e r -p in o e  D e á k - té r  naponta a pinco ét-termek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának hangversenye.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem.

A  b u d a p e s t i  á ru -  é s  é r té k tő z s d e  a mai nem
zeti ünnepen zárva volt. A magánfoi’gnlomban az an
golok vereségének híre kedvezőtlenül hatott ugyan, 
de ez, üzlet nem lévén, kifejezésre nem jutott.

A z  O r3zágO 3 I p a r e g y e s ü le t  bútor és rokon
ipari szakosztálya tegnap tartott i Gaul Károly ügy
vezető elnök elnöklete alatt évi szervező ülését. E l
nök lo lt: Ardmer Sámuel, ügyvezető elnök: 
Károly, nlelnökök: Gelb Manó és Mahunka Imre, 
jegyző: Ricbter Antal. Róth  Miksa a szakosz‘ály ne
vében Gaul Károly ügyvezető elnöknek lelkes sza
vakban köszönetét fejezett ki a szakosztály ügyeinek 
vezetéséért.

A  b écsi tő z sd e ’egyzések . A bécsi tőzsdeolnök- 
ség ma elhatározta, hogy ábrilis 26-ától kezdve ismét 
visszatér a régi tőzsdei jegyzéshez.

A K önyves K álm án M agyar Irodalmi és Könyv
kereskedési R észvénytársaság ma tartotta évi rendes 
közgyűlését dr. Bochkor Károly egyetemi tanár elnök
lete alatt. A lelő'.vásott évi jelentés az üzlet fokozatos 
fejlődéséről számol be. Az elmúlt üzletév 37.559 frt 
41  k r hasznot eredményezett ugyan, dacára ennek 
az igazgatóság rom  ajánlott osztalék kifizetést, mert 
őzen összegből 35.523 frt 65 krt leírásokra fordított 
és csak 2035 Irt 79 krt tűmet ki mint tiszta nyeresé
get, amely összegnek uj szám lára való átvitelét indít
ványozza. A közgyűlés a jelentést egyhangúlag tu
dom ásul vette, köszönetét szavazott az igazgatóság
unk Önzetlen m űködéséért és ama rem ényének adott 
kilejezést, hogy ezen újabb tetemes leirás által a 
társaság  teljesen szanálva és konszolidálva van. 
A felmentés m egadás i után a közgyűlés u>ból meg
választottá a felügyelő bizottság eddigi tagjait.

A N e m z e t i  P a lc 3 6 t - L iz t o s i t ó  R é s z v é n y  T á r
sasá g  folyó év március havában 12G6 darab baleset- 
biztosítási kötvényt állított ki, melyek halálesetre 
8,621.880 korona, rokkantság  esetére 15,907.730 ko
rona és mulékony kcioactkepte.onseg esetén 7205 
korona napi kárta lanításra  biztosított összegről szóia- 
nak. U gyanezen időszakban össze en 724 baleset és 
pedig 11 haláleset 58 rokkantsági eset és 655 mulé
kony k ereseik eptelenségi eset jelentetett t e  a  tár
saságnál.

K ereskedelm i he y esz  özlés. A temesvári Ke
reskedelmi Egyesület heiyeszközlő osztálya alig három 
negyed évi működés után immár ötven állást kere
sőnek szerzett állást. Igen nagy még azonban azok
nak a segédeknek, könyvelőknek a száma, akik állást 
keresnek. A heiyeszközlő osztály egyszerű  Írásbeli 
m egkeresésre a lenoió legnagyobb gyorsasággal és 
diskrécióval já r  cl, am it a k e re sk e d ő t figyelmébe 
ajánlunk.

D c llg y ü m ö lc s  -aukció . A M agyar Kereskedelmi 
R észvénytársaság m t tartott aukcióján 11.000 láda 
narancsot, citrom ot és m andarint adott el a következő 
árak m ellett: Narancs: lfiO-as 6.— koronától 7.50 ko
ronáig. 200-as (>.— boronától •'.50 koronáig. 300-as 
8.— koronától 12.— koronuig. 360-as 7.50 Któl 9.— ko
ronáig. V érpiros n a ran cs: 8.— K-tól 16.— K-ig. 
Citrom: 300-as 6.60 koronától 9.— koronáig. 360-aa 
6,50 koronától 9 — koronáig. A legközelebbi aukció 
csütöi«ökön, ánrilis hó 10-én lesz, mely alkalommal 
8.000 láda narancsot, citromot és m andarint k ínál
nak eladásra.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A bécsi Creditoren-Yerein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Mtinz 
Dávid kereskod) Diakovár, Heinrioh Ne‘ti kereske
dőnk B regi, Weiszmann Sámuel kereskedő Tiszafüred. 
Handler Zsigm ond kereskedő Miskolc, stern Zsigmond 
kereskedő Pozsony.

S v sssá ra k . A kontingens nyersszesz á r i Buda
pesten 37.50 korona pénzben, 38.— korona áruban. 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A nyersszosz ára 41.— 
korona pénzben, 41.40 korona áruban.

E n d a p e s t i  s e r tó s -k o n z n m v a sa r . A fe ren c v áro s i 
petróleum -rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
tum vásár inon. , vi ápril. 11-én. Készlet 719
darab. Érkezett 719 darab, összesen  1094 darab. — 
Kiadatott 738 darab. Maradt 356 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 9^—106 koronáig, 
220—280 kgr. snlyban 98—106 koronáig. 320—380 
klgr. sulvban 98—106 k.-ig. Öreg nehéz náronkint 
400—500 kilós 88—94 koronáig. Malacok 72—74 ko
rona 100 kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

A bécsi gabonatőzsde.
B écs, április 11. (A Badopesfi Napló telefon- 

jelentése.)
Jegyeztetett’. Búza tavaszra 8.05—8*10, május— 

júniusra 7.95—8.03, buzi őszre 8,13—8.10—8.19 — 
rozs május—júniusra 7.05—7.10, rozs őszre 7.18— 
7.12—7.25, zab máius—júniusra 5.58—5.51, őszre 
5.77—5.78, tengeri m áu s—júniusra 5.67—5.70, jul.— 
augusztusra 6.74—5.60, rozs tavaszra 7.15—7.20, 
zab tavaszra 5.50—5.55, repco augusztus—szeptem
berre 13.20—13.30 koronán.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde ismét kedvező a császártalálkozásra.
Déli tőzsde kevéssé változott.
Zárlat valamivel csendesebb, külföldre válto

zatlan.
B ec s, április 11. (Maavar értékek zárlat a .> 4°'n arany

járadék 97.10. Tiszai ós szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 90.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 99.60. Magyar leszámítoló 6s pénzváltóbank 
122—. Rimamuránvi vasmiirészvénv 311.50. Magyar ko
rona járadék 93.70. 4%-os Magvar földteherm. kötvény 92.60. 
Magyar hitelbank részvény 182.—. Magyar nyeremény köt. 
csőn sorsjegy 165,—. Kassa-oderborgi vasúti részvény — —, 
Magyar kereskedelmi bank 275.—.

B óes, április 11. (Osztrák értékek sdrfa/n. 1 4*2°(o nanir- 
járadók 99,15. 4,'/'>-os osztrák aranyjáradék 98.45. 1860-iki 
sorsjegy 136.50. Osztrák hitelsorsiegv 397.50. Angol-osztrák 
bank 122 75. Bécsi bankegyesülot 134.50. Osztrák-magyar 
bank 126.75. Déli vasút 25—. Punagőzhajózáei részvény 
72.—. Dohán yrész vény 159.50. Császári és királyi arany 
11.41. Német bankváltók 118.35. 4*2°/n ezüst járadék 98.95 
Osztrák korona í á rad 'k  98.95. 1364-iki sorsjegy 201.50.
Osztrák hitelintézett rószvóu~ 228.30. Unionbank 150.—. 
Osztrák Landorbank 114—. Osztrák-magyar áUamvasst 
1 2 90. Elbavölgyi vaant 123.50. Alpesi bánvarészvény 271.—, 
20 frankos aranv 19.20. Londoni váltóár 242.75. Bécsi 
Trnmwav —.—. Az irányzat tartózkodó.

B éos április 11. (A Budapesti Nanló tudósítójának 
teleíonjelentése. A délutáni ma oánf orca'ómban a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák bitolrészvénv 228.30 Magyar 
hiíelrészvénv 182.—. Angol-ORztrák bank 123.— Union bank
134.75, Liindcrbank 150.50, bank^gvosület 114.—, osztrák- 
magvar államvasut részvény 132.90, északnyugati vasút 
részv. 25.10, elbavölgyi vasút 122.75, dunarrőzhajós részv.
118.75, alpesi I ányarészvónv 158.75, májusi járadék 271.—. 
osztrák korona járadék 312.75, m agyar aranvi. 99.50, magyar 
koro*- járadék 93.— . német birodalmi márka készpénz 
121 25 ultiméra 118.42. török sorsjegyek —.— rimamurányi 
vasmű 118 60 déli vasút —.— dohányrészvóny —.— 
Napóleon d’or 19.26 Lombard —.—.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , április 11. tudósítás.} Ma kizárólag

kőszénrósz vén vek ben fojlődött élénkobb üzlet emelkedő ár
folyamok mellett, még pedig a tegnapi frankfurti esti tőzsde 
nvomán. Egyébként az irányzat kedvetlen volt, mert a spe
kuláció részben a közeledő ünnepek, részben az angolok 
vereségei miatt nagyon tartózkodó volt. Amerikai és Kanada- 
Pacific-részvények New Y orkra gyöngültek, A második 
tőzsdeórában az irányzat nz egész vonalon szilárdabb volt, 
a forgalom azonban tovább is szűk keretben mozgott. Ma- 
gán-leszáraitolási kam atláb 43/<°/o.

F e r i in ,  április 11. tZárlaf-5 4*2c,'„-os nanirjáradék 
98.40. 4C o o s -tr ik  am nyiáradék 99.75. Elbavölgyi vasút 
—. -  Magvar boronaiáradék 93.40. Osztrák-magyar állam
ra  j* 135.75. K -ssa-oderbergi vasút 87.10. Réesi váltőár 
84.30. Magvar vasúti beruházási kölcsön 101.80. Alnesi 
bánvarészvény — . Diseonto-Commandit 191.60. Általános 
villamossági Edison 254.75. Gelsenkircheni 221.75. Lanra- 
kohó 282.10. 4*2°/o eziistiáradék 98.—. 40',, magvar aranv- 
iáradék 97.50. O sztrák hitelrészvénv 227.25. Déli vasút' 
27.90. Károlv balos vasút — . Orosz bankjegy 218.15. 
40/0 uj orosz kölcsön 99.25. Török dohányrészvény 160.—, 
Olasz Iáradék 94.90. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 161.90. Harneni 241.—. Az iránvznt nyugod t

B erlin , április 11. fA Budapesti Napid tudósítójának 
távirataA Peti foroalom. Négyszázalékos m agvar aranviára- 
dék 97.50. Magvar koronajáradók 93.40. Osztrák hitelrész- 
vénv 227.25—. Osztrák-ma?var államvasut 135.90. Déli vasút 
28.—, Kszaknvngati vasút 307.—. Elbavölgvi vasút 115.80. 
Orosz bankjegy készpénz 216.15. Rnsehtiehradi —.—.Orosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b n r» , április 11. tZárlat.1 4.2% ezfietjáradék 
P8t_ ,  i?89. 'g r  138.—. Déli vasat 27.95. 4°(, osztrák
nranvjáradék 99.50. O sztrák hitelrészvénv 227.25. Osztrák- 
magyar államvasut 135.75. Dlasz járadék 94 50. 4%  magyar 
an r.y járadék 97.50, Az iránvzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  április 11. (Zárlata 4*2°/n naniriáradék
93.50. 4B osztrák aranviáradék 99.90. M agyar korona- 
lám dék n3.25. 1 isztrák-mnorvar bank 127.—. Déli vasút
27.50. ElbnvŐlgyi vasút 123.—. Londoni váltóár 204.95. 
Bécsi bm kegyesület 135.—. Villamos részvény —.—• W/r-oa 
magyar nrauvkölcsön 78.40. 4*2°.ö-os ezust'áradék 98.20. 4°'« 
magyar a ran y  áradé t 97.30. ' ‘sztrák hitelrészvénv 227.40- 
Otztrák-magvar államvasut 235 80. Éstakny. vasút 116—. 
Bécsi váltóár 8 1.30. Párisi váltóár 81.35. Unionbank 149.50, 
Alpesi bánvarészvénv 271.—. Az iránvzat csendes.

F ra n k fu r t ,  r prilis 11. (A Budapesti Navló tudósító- 
•’ának táv ira ti.' Árfolyamok januárra. Esti forqalom. Oszt
rák hitelrészvénv 227.40. Osztrák-magvar államvasut 135.80. 
Déli vasút 28.—. Osztrák aranyjáradék —.— Olasz járadék 
94.80. I.aura-kohó 279.50. Harpeni 233.50. Discont 191.10. 
Alpesi —.—. Récsi hankegyesület —.—. Szilárd.

P á r ia , április 11. (Zárlata 'Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4°/o osztrák arany ’áradék 98.—. Osztrák 
Landerbank 475.—. 3°/n francia járadék 101.47. Ottomanbank 
577.—. 3, /e°/n francia iáradék 103.22. Alpesi bánva rész
vény —.—. Déli vasút 157.— 4% magyar nranvjáradék
97.35. Párisi bankrészvény 1172. Olasz járadék 94.45. 
Francia törleszth. járadék —.—, Osztrák földhitejintézoti 
részvény 1292, Török dohányréazvény 327,—. Az irányzat 
tartott.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 11. A sertésnzlet irányzata kellemesebb.
A ' Bízott sertések ára: I. A) M a g v a r  e l s ő  r e n  d il: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

banl 98——ICO fillérig. Óreg közép náronkint 300— 340 
kilogrammig terjedő snlvban — ------lrraicárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon fölüli súlyban) 107—108— 
fillérig. Fiatal közén (náronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 105— 1C6 fillérig. Fiatal könnvü náronkint 
250 kilogrammig tenedő sulybani 104— 105 fillérig, 
il. M ag  v a r  s z e d e t t :  Nehéz (náronkint 280 kilogram
mon felüli sulvbant 97—98 Jrraicárig. Közép (páronkint 
240—260 kilogramm snlvban 98—100 krajcárig. — Könnyű 
(náronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban) 103—104 kraj
cárig. — III. Il o m á n i a ; : Nehéz 1 páronkint <2O^kiio« 
grammon felüli súlyban) ■ - — — fillérig. — Közép
(náronkint 250—320 kilogram m ig terjedő snlvban) ——

I
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fillérig. —  Könnyű (pénnrirint 250 kilogram m ig terjedő
súlyban) —— ----------fillérig. — IV , R o m á n i a i e r e -
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogramm ig terjedő
eulvban) ------ .— fillérig. — Kőnnyii (páronkint 250 kilo-
gramm!? terjedő súlyban!--------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilocTamm /elüli súlyban) 105— 106 
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynam 104—105 fillérig. Könnyű fpáronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 103—— 104 fillérig.

S e r t é s l é t g r á m -  1900. 6pr. hó 9. napján volt 
készlet 33403 darab, 1900. április hó 10. napján felhajta
tott 300 darab, 1900. éri április.’lO. napján elszállittatott 
36 darao, 1000. április hé 11. napjára maradt készletben  
33667 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 11. —

Kinevezések. A pénzű ?v miniszter a zsombolyai adóhi
vatalhoz Andics József adóhivatali ellenőrt adóhivatali pénz- 
tárnokká, Jasics Adám adótisztet a rum ai adóhivatalhoz 
ellenőrró és Xlomirovics Szilárd díjtalan adóhivatali gya
kornokot a sziszeki adóhivatalhoz ideiglenes adótisztté, Ke- 
nossy Árpád és fínnvald József adóhivatali gyakornokokat 
ideiglenes adótisztekké, a trencséni pénzügyigazgatósághoz 
Vulkó Gyula árvaszéki dijnokot állami végrehajtóvá ideig
lenes minőségben kinevezte. — A kereskedelem ügyi mi
niszter Koncz Sándort, a szegedi állami fa- és fémipari 
szakiskola, Molnár Józsefet, a kolozsvári állami fa- és fém
ipari szakiskola, Hanzélv Gyulát, a  gölnicbányai állami vas
ipari szakiskola, Réti Ödönt, az aradi állami fa- és fémipari 
szakiskola, Jancsó Lajost, a zalathnai állami kőfaragó és 
kőcsiszoló ipari szakiskola és Keleti Gábort, az újpesti ál
lami faipari szakiskola ideiglenes minőségű tanárait, továbbá 
Gtairsz Ulrikot, az újpesti állami faipari szakiskola, Madar 
Józsefet, a budapesti m kir. teknologiai iparmuzeum és 
Balogh Józsefet, a budapesti állami órásipari szakiskola 
ideiglenes minőségű művezetőit véglegesítette. — A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter Zwick .Mária okleveles kisded
óvónőt a francfeldi állami kisdedóvódáboz kisdedóvónővé 
kinevezte.

TfAeft/etéscA:. Az igazságügyminiszter Baán Elemér 
körmöcbányai közjegyzőt Selmecbányára, dr. V argna József 
e8T* ügyészségi alügyészt a pestvidéki ügyészséghez he
lyezte át.

Pályázatok. Számgyakornoki állásra a zólyombrezói 
vasgyárnál 14 nap alatt. — Joggyakom oki állásra a kassai 
ítélőtáblánál 15 nap alatt. — Titkári állásra a pestvidóki 
pénzügyigazgatóságnál 2 hót alatt. — Segédtelek könyvve
zetői állásra az ó-lublói járásbíróságnál 2 hét alatt. — Al
jegyzői állásra a kolozsvári törvényszéknél 2 hét alatt. — 
Aljegyzői állásra a  szakolcai járásbíróságnál 2 hét alatt. — 
Ellenőri állásra a somorjai adóhivatalnál 2 hót alatt. — 
Hivatalszolgai állásra az ogulini pénzügyigazgatóságnál 
április 3C-áig. — Alügyészi állásra a karánsebesi ügyész
ségnél 14 nap alatt. —- Szolgai állásra a temesvári posta- 
igazgatóságnál május 31-óig. — Adótiszti állásra a makói 
pónzügyignzgatóságnál 2 hét alatt. — Gyakornoki állásra a 
soproni pénzügy igazgatóságnál 2 hét alatt. — Gyakornoki 
állásra a nngv-beeskereki pénzügyigazgatóságnál tf4  nap 
alatt. — Ellenőri állásra a  rózsahogyi adóhivatalnál 2 hél 
alatt. — Aljegyzői állásra az ipolysághi törvénvszéknél 2 
hét alatt. — Ügyészi állásra a nyitrai ügyészségnél 2 hét 
alatt. — Fecyőri állásra a szamosujvári fegyintézetnél május 
hó 51-éig. — Segédtitkári állápra a fővárosi adófe'.ügvelő- 
ségnél 2 hét alatt. — Aljegyzői állásra a rimaszombati tör
vényszéknél 2 hét alatt. — Segédtiszti állásra a kassai fő- 
vámhivatalnál 14 nap alatt. — Alügyészi állásra a szegzárdi 
ügyészségnél 14 nap alatt. — Szárút, szti állásra a zombori 
pénzügyigazgatóságnál 14 nap alatt. — Hivatalszolgai ál
lásra a kézdi-vásárhelyi törvényszéknél 4 hét alatt.

I d ő j e l z é s .

— A « . kir. országos meteoroloaiax intézet jelentése. — 
B u d a p e s t ,  április 11.

A barometríkus helyzet csak keveset változott. A 
maximumok ma is Oroszország és Spanyolország felett 
tartózkodnak, a depressziók pedig északnyugaton az Északi
tenger, délkeleten a Földközi tenger partvidékeit érintik.

Az idő a depressziók mentón — és az ausztriai Alpe» 
sekben csapadékos és szeles, a maximumok környékén pe
dig száraz.

A hőmérsékleti változások jelentéktelenek.
Nálunk ez idő változékony, enyhe és az Alföldön és 

a Dunán túl esős volt.
Kilátás: Változékony, enyhe idő várható, pásztás 

esőkkel.

V i z a 1 1 a s.

I n n Bch&rdtng

ápril. ápril. 
11. P>.
m é t e r  

1.10 1.38 T i n a

ápril. ápril 
11. 10. 
m é t e r

O.íS C.80
D u n a Poattau S.74 3.76 > Tckeházs c.eo 0.64

• Linz 1.03 1.20 » V.-N'unény 1.78 0 .—
a Bécs í .to 1.74 » Tokai 2.73 2.44
• Pozsony 4.40 4.63 > Tisza-Ftlrod 3.88 8.04
• Komámra 6.06 4.68 s P/olnob 3.12 3.07
> Búd o pest 4.10 4.20 > Csontrrád 3.07 836
» Páka 4.68 3.30 » Rzpu'cd 8.42 3.60
• Mohács 4.61 4.17 > TOrKk-Becse 2.86 2.89
» Oombos 4.78 4.44 Titel 3.14 8.93
• üjrtdrt'r 8.H9 S.fcfi O n d ó v á BArtfa C.hO 0.68
» Pnneeova 3.78 3.71 T o p o l v a Rodr o.u 0.08
> Orsóra : .68 8.80 l l n d r o ? Zemplén 8.7C 3.74

m o r v a Matrvaríalva 3.88 3.7* Zsolor s .w 2.9u
V á g Zsolna 0.— 1.62 l l r r n r t d n.-Némott 0 .— 1.61

Troncsán 1.C2 t.2, R e r e t t y ö Maratta C.62 t,.€4
Pserod t.eo l.fb B.-nilalu 0.42 0.82

R A b a Pz.-Oolthárd 3.— 2.H- K ő r ö s Csucra 0.— 0 .—
a FArrár c.— 0 .— N.-VArad C.2'l 0.20
» Ov8r 5.44 4.8 » Belényes 0.72 o ,—•

Ik r á v á Pattan 2.40 2.t • Tanké C.88 0.82
» ZAkrtny 0 __ 2.00 » Ourshono 6. 4 0.8t
• Páros 6.10 2.b8 • Borosjenfi 0.8 0.24
• Es ék 3. 2.V4 Békés 1.82 1.18

k ín r a M -Szerdah. 2.8C 2.80 > 1.2C 1.74
f i i r t v a ZrtprAb 2.9-i 2.8b V a r o s Ov-FehérvAr 1.16 C.W2

» Attasék 7.62 6 re * Rranvteska 1.81 1.C8
• Mttrovtoa 6.26 4.P- » Fo'xjrstn 0 .— 0 .—

K z a m n . Doás 0. - 0.37 * Arad 0.8u 0.38
» PzatmAr 1.4) 1.17 » Makó 0.88 1.98

K r a a m a N.-Maitény 6.48 0 . - T e m e s K.-Rostély 1.22 i;so
L a t o r r a Munkács • . a 0.34 B ö g a Kifizető
L a b o r r a Romonoa 0.82 0.46 Twmo-"rAr 0.S4 0.38
U a r üngvár 0.(2 O.tG » Boeskerok o.es 0.66

bank- és váltó-üzlet részvénytársaság, Budapest, V., Dorottya-utca 12.
Az egyetlen osztálysorsjáték-főelárusitóhely, hol rövid idő a latt m ind a hárem főnyeremény, u. m.

a 2 0 0  aS5 OQ koronás, a 40SL000koronás es a600.000koronás
m e g n y e r e t e t t  é «  k i f i z e t é s r e  k e r ü l t .

hnzás 1900, május 17-én és 18-án.
E r e d e t i  s o r s j e g y e k  k a p h a tó k  a  k ö v e tk e z ő  e r e d e t i  á r a k o n  :

Egész sorsjegy 12 kor., fé l  sorsjegy 6 kor., negyed sorsjegy 3 kor., nyolcad sorsjegy 1.50 kor.

L e g s z e b b  L e g jo b b!’Aií ,.PAP, L e g o lc s ó b b

P A P , . ,
Ú jdonság ! 25 kitüntetés, díszoklevél, arany és ezüst érem.

• '  i) •».’ rasagy 3 
niairaccal

* <1* b rouge pnplao
* a cacnmir naplan
■ .  naitn cache-, i paplan V O
* .  atliutzcachmtroaplan 4.M0
' .  atl..n/selyem uap’.au 7.50 
' , k'droFsU.polr.i.anlsn 12.—
1 .  jó vászon Agvlopcdú

’ a T4P ,, itüi 1.20
Idrb '6 vászon obUlon pap

lan lepedő 1A'
' drb PannHatcard pokróo 1.80 
> drb írt Idookréc l-60

1 acél sodrony ágybetét 6.—
1 teugerlfli fejvAn.ee I.—
1 levarott »zais»o«sák 2.20
1 . nianáo 8J0
1 Crlnde Afrique matráo 4.50
1 lóstőr a 12.—
1 párnázott ruganyos mat- 

>ác 1A -
1 nagy ezoba szőnyeg 200/300 2.61 
1 ahlak tunis függöny 1.60 
1 bouret Agyteritfi

1.70

2.20

Futósxönycg méterenldnt 23 
krtól 4 írtig.

G IC H N ER  JÁ N O S  és T A S S A
laplan, matráo ■ t* Bán>iw»aaru gyárosok, azűojtsg, függdny- 

ágy- ' » B9xialteritó etb. nagy vAl aeztékban. 
B u d a p e s t,  1 11. ké r ., E r z s e b e t-k ö r u t  20 . s zá m .

Árjegyzéke. kívánatra ingyen b-rmentve küldünk.
Nem telező arukat kiosorólünk, vagy a pénzt visszaadjuk

-'Vagyon p r a k tik u s u lk ttzbcn .
K ö t i< | h a s z n á l a t  u t á n  nölk ttlttzhctlcn .

fr.gészM. Iia tó a . m e g v iz s g á lv a .
’ (Bizonylat Bécs 1887. ju lius 3.)

legjob bnak  e lism e r t

fo g t is z  t i  tó s z e r
rövid használat utón alaposan oltávolitja a szájban 
hihetetlen nagy számban képződő, az inyen és fo
gakon lerakódó ártalmas gombákat (fogkövet stb.) 
erősiti az ínyét és a fogakat, és elősegíti a legkésőbb 

aggkorig a jó emésztést és egészséget.

MAKAI EMIL:

Tudós
professzor

Hatvani.
Verses vígjáték 3 fel
vonásban, előjátékkal.
Ara 1 korona.

Kapható a
„Budapesti Napló*1

kiadóhivatalában,
József-kórnt 18.

Magy. kir. államvasutak.
H ird etm én y .

A kézbesithctlen és fö
lös szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. $. ér
telmében nyilvános árverés 
utján d. e. 9 órakor az 
alább felsorolt állomások 
telicráru raktáraiban a 
következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
hivatik.

Budapest Dunapart állo
máson i. é. ápril hó 19. 
Budapest Józsefváros áll. 
I. é. április hó 18. 
Budapest nyugoti p. u. áll. 
f. é. április 26.

Budapest, 1900. évi ápr. 
havában. Az igazgatóság.

Finom Finom
puncsok írvára |

LICHTWITZ E, és TSA
cs. cs kir. udvari szállítók 

Troppau (taH k-Siilíá>, iíkltlip Bordeauxban.
ajánlják az 5 kedvelt

likőr-specialitásaikat:
a lia s , barátlikör, erkaa 00, eliartrense, c a e a o l  
a la  vanllle. cnra<;ao, an lsette, sherry b ran d y,!

vanília, ahricotlne, eheresehen , stb.

Finom francia konyakok, legjobb fajta jamaikai-1 
rnm, whisky behozatala.

Kapható az összes jobbfajta fűszeres és caemo-l 
gés üzletekben.

Saját gyártmányú

remek porcellántojások.
Nyaralóba alkalmas a sz ta li- , tea-, 

k iv é -  és m o sd ó -k ész le tek . 
Egyes c s é s z é k  j e le n té k te le n  

gyártási hibával.

F is c h e r  E m il
cs. és kir. udvari szállító

p o r e e ll ín -  é s  m ajo lik agyáros
BUDAPEST. IV., Bécsi-utca 3. sz. 
MB Képes árjegyzék ingyen.

0  ®  0
0  0  

I M A K Ö N Y V C K
o  o  o  o

A LCGSZCBB ÉS LEGOLCSÓBB IMAKÖNVVCM 
A RÓNAI K H TH O LIK U S IPJU SÁG  SZÁM ÁRA 

O O O O

* * *  ÜDVÖSSÉG HTJA * * *
Oktató- és imidságoskSnyv római katholikus leányok számén,

■ Szerkesztették -----------------------— .
• • Papánck Tercncz és Zelllger Vilmos * *

: budapest-terézvArosi káplánok :
Ára díszes vászonkö tcsbcn .................. 1-20 frt

O O O O

* *  Áhítat gyakorlatai + *
Imák és énekek. A r. kath. ifjúság épülésére irta: SZEPESI IMRE. 

Ára diszcs vászonkötcsbcn .................. 1-40 frt

----------------j Megjelentek és kaphatók : -

LAMPEL RÓBERT (Wodkincr E. és  Picii)

0
császári é s  királyi udvari könyv
kereskedésének kiadóhivatalában 
B U D A P E S T , A ndráSSU -Ú T 2 1 .

0 0 0
0

fejvAn.ee


k'fc Budapest, csütörtök BUDAPESTI BAPLÖ 1900. április 12. l é i .  szám .'

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .

Slernberg Ármin és Testv
cs. é$ kir. udvari h a n g -  

s z e r g y á r .
Központi fő rak tá r:

K erep es i-u t 3 0 .

Cimbalmok

ELVEM: Nagy forgalmat olcsó és szabott árak mellett elérni.
m. K in . oPE atA H A z.

Csütörtök, 1900. április hó 12-én.
Zárva.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Csütört ?.. 1900. április hó 12-én.

I s k a r ió t h .
Eredeti trésé dia 5 felvon •sban. Irta Váradi Antal.

Szem élvek:
Pontiul Szacsvay Iskarióth Bakó
A nná; Rerc-ényi János Mihály fi
Rubt n 1 gn-ssy Péter Újházi
Tsaeha” Horváth Jakab l'aludi
K lip  as Gyenes Tamás Kőrösmezei
Ahssver Szigeti Magdolna Fái 3z.
Nepb’.ali Ivánfi Oseás Mészáros

Kezdete 7 orakor.

vár-színház.
Csütörtök, 1900. április hó 12-én.

Zárva.

vígszínház.
Csütörtök, 1900. április hó 12-én.

Wapoleon öcsém .
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Táilyay Kálmán Góth Napóleon Hegedűs
Lila Lánezy Fülöp Gál
Raráth Ödön Tapolczai Flóra Lenkei

Kezdete 7L’2 órakor.

Somossy mulató
(X agyniező-nt ca).

A lbrecht F eren c, igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.
Ma pontban 0  órakor k ö zk ív á n a tra :

Jeruzsálem leánya és a pásztorflu.
Történelmi operotte.

Továbbá hatásos sikere a kitűnő áprilisi 
műsornak.

L a  e t  D o
a legjobb francia utcai énekesok.

Eredeti Frank Grigori-csoport
spanyol akrobaták ikariai játéka.

C e a t a n o s  O l l o m ’ s
zene excentrique.

Fenomenális! Fenomenális !

W n g e n b a c h  í i y ö r g y
ur, nőinntátor.

I ’g y i n i t i t  az összpb  m ü e r ő k .
E l ö l e g e s  j e l e n t é s !

s z é p , e r ő t e l j e s  é s  
c s e n g ő  h a n g g a l  35

írttól félj. 500 írtig. 
Külön zongora term ek: hol 
a leghirnevesebb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut sa

rok) Zenepalota.

K-

H a l la t la n

JFOLIES P.APRICE
® órakor.

6  nem tud franciául.
Eredeti bohózat. Irta  H. H.

10 órakor. 1 0  órakor.
„ B lo n d e  B e s t ie n . “

Bohózat Loitner H.-től. Zenéje Kmoch A.-tól
11 órakor. 11 órakor.

Xzorelei.
Nagy fantasztikus daljáték Leitner H.-tól. Zenéje 

Kmoch A.-tól.
K itű n ő  k on yha és ita lo k . — M érsé

k e lt  árak.
E r k é ly  in c o g n ilo  páholyok .

W órakor. Ma

“ M in d en  t i s z t a  g y a p o t .

népszínház.
Csütörtök, 1900. április hó 12-éa.

A c s i l l a g  fi a.
(BAR-KOCHBA.)

Keleti daljáték 4. felvonásban. Irta  és zenéjét szer
zetté Goldfadeu Abrauám. Magyar színpad:a alkal
mazta Beöthy L ászló ; a magyar dalszövegeket irta 

Pásztor Árpád.
Személyek:

Raskó 
Dolli 
Kiss M.

Bar Kochba 
Azarja 
Modsimi 
I)ina Hegyi

Tinnius
SeraphinaPafos
Leány

Szirmai
Eötvös
Tollagi
Harmath

Á p r il is  1 6 - tó l  r ö v id  v e n d é g j á t é k .
Szenzációs ! Szenzációs !

Először Európában!

M is s  H elena Dupont.
amerikai operette énekesnő. 

V asárnap, á p r ilis  15-én  és h étfő n  
10-án d é lu tá n  fé l 1-kor k iv é te le s

e lőad ás fé lh e ly á r a k k a l.
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben W eisa 

A. nagytőzsde Károly-körut 26.

Kezdete 7 orakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1900. április hó 12-én.

Ábrányink ,Wetn Margit assz. vendégfelléptével.
A K le o p á t r a .

Operette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté 
Verő György.

, Személyek:
Cassia grófné Abrár.yiné Éliás 
Niotta Rózsa Jim
Cassia Valér Rithonyi George apó 
Regnard Borosa MilleflenrKezdete 71/! órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Csütörtök, 1900. április hó 12-én.
A f e lh ő k .

J ézu s é le te  a N zentföldő
Irta dr. Erődi Béla.

Kezdete 7’Za orakor.

Budapest 
egyedüli 

■ U n H H  fii 
intézete.

k o m  e lő tt a
fehérnem űnk  
á tv izsg á lta t  

n«k  «■ Fzúk 
seg  e se te n  ki- 

jsv 'U a-na* .

Giréth 
Sziklai 
Mátrai 
Margó Z.

n m e m

butorszállitasi es beraktározási vállalata
B udapest, VI. T eréz-k örn t O.

Költöztetések helyben és vidéken vasúton és hajón 
cs. és krr. szabadalmazott butorszálhtó kocsikkal

Bútorok beraktározása
helyisegeinkbe, ezekre készpénz előleg.

„H A TTY Ú "
gőzmosó- és tisztító-intézet

vegyi tisz títás é s  m ü -fe s té sze t
H I D Í P E S T ,

VII., Gizella-ut 26. sz.
s a j á t  g y á r .

Elvállal legszebb kivitelre fehérnemű mosást és 
vasalást m a g á n o so k , s z á l lo d á k , k á v é h á z a k , 
v e n d é g lő k  < s ü z le te k  részére. A n. é. közön

ség szives pártfogását kéri:

A Hattyú gőzmosó- és tisztitó-intézet
i g a s f ü t é s i g a .

B ety á ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B r ó d y :

Fehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. 1-ső kötet.

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az em ber származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság  

vérta n ú i.
Regényes korrajz. 

Előbb 2 K. most 1 K.
E gy szegén y  if jú  

tö r té n e te .
Feuillet Octave-tól. 
Regény.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A világ  vége.

Flammarion Camill-
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. m st K. 1.10
M ám oritó

tö r té n e te k .
(Maupassaut.)

Előbb 1.60 most 60 fill.
A bánya.

i Ohnet).
Előbb 3 K. most 1 kor
J ó  m adarak.

(Újdonság!)
(Gutius) L'jabb tör
vényszéki karco’atok.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A három szokn yás  

leá n y .
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fill.J
Megrendelhető a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatalában.

utánvéttel vagy a pénz 
beküldéso ellenében.

2 koronán alóli rende.ések 
csak az összeg előzetes 
beküldése ellenében esz

közöltetnek.

K e r é k p á r  - ö l t ö n y  10  í r t .  
L ó d é n - ö l t ö n y ö k  15 f r t .  

H a v e lo k  8 f r t .  F e l ö l t ő  
9 f  r t .

R O T H B E R S E R  J A K A B  
c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  

s z á l l i  t ó
V á c i - u t c a  6 .  s z á m .

Díszes ingaórák
5 évi jótállás mellett

r é s z l e t f i z e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, Erzscbet-kőrut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bérmentve.

W"* S z e n t- litv á n  v éd je g y g y a l " sű tt
A KŐBÁNYAI

PO L G Á R I S E R F Ö Z Ő  R .-T .gyártmánya, a logksEemesobb tiditö Ital.
Ajánlják D r. Á n g y á n ,  dr. E l is c h e r ,

_ dr. Herozsl, dr. Kétli, dr. Korányi, 
dr. Laufenauer és dr. Liebmann

egyetemi tanár urak.

Határos szer verszegé^yseg, Idegesség emésztési I
zavarok, álmatlanság cs gyöngeseg elten, to

V id ék i m eg
rend elések  

pontosan  s  le l
k iism eretesen
o s z t  S zöltet- 

nok .

MeirtekintAoi* s (r*Ár a 
I k

keróeéru AU.

T E L E F O N

A moiÁa m in
den chem tal 
szerek  nélkül

történik.

PETANOVITS
kedvelt

A pénz.
A háborn
Nana.

e g y en k é n t 3  kor. 
helyeit 70  lillé r ér l
kapható a .BUDAPESTI 
NAPI.Ő" kiadóhivatalá

ban, József-körut 18.
MW

M e t r o p o l e - s z á  H ó ja .
zenekara játszik. Színház után teljesen friss vn-Ifj. Oláh Józsi

lakodalmak, bankettek m egtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 
elegáns különszol ák állanak a vendégek rendelkezésére

válba ajánlva van lábbadozóknak » s k ü b  ■nősen |

'• szoptató nőknek
Kapható Budapesten minden lilszer- és csemege- 
üzletben. A \ ;t se : mi.ga szállni t
B ud ap esti árnk: — a fotyasztasi adótal együtt — eSJ I

| uagjr palack (palack nélküli 25 kr., c»y kis palack 20 ki 
V idék i árak, a fogyutztáai adóval együtt — •  Áó-

I báuyal allomasuu — fffy rekesz 30  n a g y  p a la ck  7 frt 
| 30  kr., betét a rekesiért éa palackokért 3  frt 30 kr.. 

öaaaeaea lo  ft-t ao  kr., e»y rekesz 3 0  hia palack  « frt.
I betét a rekeszért ts palackokért 3 frt, összesen 9 frt.
I t betétet rlaszastolgáltaijwk. ha a rekessek és palaokok (

' E ze n  s ö r  h ó n a p o k ig  e lta r th

Utánzatoktól
tessék óvakodni. 

Valódi vsak
a Szt.-István  

védjcyyii.

I
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B U D A P fJST ,
VH., K er ep es i-n t 38 .

Minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál
is pénztárunk egy fénykép-bonnt szolgáltat ki, amelyen a bevásárolt összeg nyugtat- 

ványozva lesz. A m iden  e z e n  b e v á s á r o l t  á r u k  e g y ü t t  a 10 f r tn y i  ö s s z e g e t  m e g h a la d já k  
v a g y  lo  f r t  é r t é k ű  á r u  e g y s z e r r e  le s z  b e v á s á r o lv a

m in d e n  v e v ő  te lje s e n  in g y e n  kap
?  bárm ely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. magasságú művésziesen elkészített

ÍU T H A G T S A G V  HŰ FÉHTTKÉPIf
csupán a kifesz ité .ért é . a díszes papirkeretért (passo partéul) önköltségünket 1 frt 50 k rt szám ítjuk fel. A  v i lá g  e g y  m U ln téze te  s e m  k é p e s  u  In g y e n  k é p e t  m a g á t  

10 f r to n  a lu l  e lk é s z íte n i.
I C É P E S  M T 2 L 6 3 T  A R i» T T ! O > y 5 E 'lC g  i f  * k ö z k e d v e lt  e g y  és  k é tk o ro n á s  á ru o s z tá ly u n k ró l, v a la m in t  
_ _ _ _ _ _ _ A  a i  0 gBze9 á ru o lk k e k rö l k ív á n a t r a  In g y e n  és  b é rm e n tv e .

S r t e s i t é s .

Tekintve, bog; tisztelt vevőink 
kör eíolytonosan szaporodik, sok ügy- 
felünk kívánatéra, kik a IV., V III. és 
IS. kerületben laknak, elhatároztuk 
rgy fiók felállítását M u z e u m -  
k ö r u t  1 1 - ik  szám alatt.

Bátorkodunk erre az általános 
ügyeimet felhívni és igyekezni fogunk 
t. vevőinket ott épp oly jól és pon
tosan kiszolgálni, mint főnzietiinkben 
Váci-kcrnt 4. sz. alatt.

T ö r ö k A . - T á r s a

F Ö Á R U D A  .....

Budapest, Váci-körut 4.
Fiók: M u z e u m -S sö r u t IL

|Az osztálysorsjátékról.
Az elmúlt V. osztálysorsjáték alatt Bank

házunk négy 10,000 koronán felüli főnyereményt I 
fizetett ki t. ügyfeleinek. —* Ezzel a négy fö- I 
nyereménynyel a legtöbb főnyeremény az általunk I 
eladott sorsjegyekre esett.

Miután Bankházunk mindenkor iparkodik t. I 
ügyfeleinek legjobb megelégedését elnyerni, igen I 
nagy súlyt fektetünk arra, hogy az intézkedések I 
és megrendelések gyorsan és a legnagyobb pon- : 
tossággal legyenek elintézve. I

A t. megrendelőknek egy külön számlalapot 
nyitunk, a hová minden utasítás fel lesz jegyezve.

A megrendelést legcélszerűbb a postautalvány I 
szelvényére Írni, mivel ez csak 10 fillér költséget I 
okoz. mig pedig utánvét mellett csupán az utánvét 
55 fillér. 1

A húzás már

május hő 17. és 18-án
van. A sorsjegyek ára ezen húzásra:

Eüász Fél Negyed__ Nyolcul
12 korona. 6 korona. 3 korona. 1 kor. 50 flll.

Még végül megjegyezzük,' hogy a 6 húzás 
alatt minden m á s o d i k  sorsjegy nyer és a Ví-ik 
osztályban e g y  m i l l i ó  korona nyerhető.

Maradunk bec&v-t szolgálatára készen 
kitűnő tisztelettel

Hecht Bankház.

Biztos
kereset

kínálkozik jó beszélő- 
képességgel bíró,tisz
tességes személyek
nek, kik állandó lak
helyükön az 1883. évi 
XXXI. t. o. értelmé
ben sorsjegyeknek és 
Allampapiroknakrész- 
lotfizetésre való eladá
sával foglalkozni kívánnak.

„Mercur“
v á l tó ü z le t i  

r é s z  v é n y  tá r s  ab ág

BUDAPEST
A rn n y J á n o s-  

ntf-K, 3 1 .

DEG és ✓  

NEMI
BETEGSÉGEK

radicalis gyógyítására legjobban ajánljuk

Dr. Mitzger
k iv á ló  g jő g y h a tá sa iró l  

e lism e r i in té z e té t  

Budapest VI., Teréz-körut 4 4 .1. em.

C ím  : B U D A P E S T , F e c e n c ie k - t e r e  6 .  s z á m .

A legflnoniabb Irán .la *s angol guminl-kUlftn- 
la^esse^efc. va lód i jótá llás m elle tt. Rouló
eredeti dobozban, tucatja 3, 4, ti és 8 írt. Kouló 
cin enként csotnavolva, tucatja 3, 4, 6. és 8 frt 
Capotto amcrio. .r >Tid) fehér sainll. tuoatja 8 és 
4 frt, narancsszínű 9 -s  6 irt. Viktória, ucatja 
4, fi éa 8 frt. H alho lyag  (hosssu) tucatja 3, 4,6 
és 8 frt. Halbólyag (rövid) tucatja 4 ég fi frt. Pcly 
Pórus Haaac. drbja 2 frt. Pely t’orus Mensintrar. 
drbjit 2.90 frt. Páristóvsponpya,«ucat ja 4, és 6 írt, 
Nőknek legújabb Dl anaov,TouíeI-félo, 3 -8  írtig. 

Csakis

Pollitzer Mór és Fiánál,
Bpest, Deák Ferenc- tea 10. 

kaphatók.

5 0  é v i  s i k e r !
E s z é k i

a rck en ö cs
é a  e s z é k i

SALVÁTOR-szappaa
eltávolítja a szeplőt, máj foltot és a  bőr összes tisz

tában s ágát.
" V a l ó d i  c s a k l a  a  ■■

DIENES J. C. „í;1,"'".-,,
E s z ó k e n  f e l a ö v ó r o s .

1 tégely eszéki arckenőcs ára 70 fillér és 1 kor.
1 drb Salvator-szappan .  —.  1 kor.
1 tégely kézi paszta » ... — 1 . 20 fillér
Lyoni rizspor kis dob. 1 kor., nagy dob. kor. 1.6( 

Ezen cikkek mentek minden ártalmas alkatrészek
től és megfelelnek tökéletesen a 71012. sz. B. m 

rendeletnek.

BUDAPESTEN T ö r ö k  J ó z s e f i
gyógj szertára, VI., Klrá1y-ntcal2. és Aadráaay-at 2».

KOCT* Nelkiilözhetlen minden servhajosnak.
T  I E S E  L - f é l e

cs. klr. kliA'ólag szabad.

»• s é r v k ö t ő k  hí
orvosilag kipróbálva, fril.ilm ,'''%tiauok, nappal és éjjel 

vlsolbetOk.
Egy oldali 3 f r t  5 0  h r . ,  mindkét oldali 5  f r t .
Elismerések dr. Wefss úrtól, a bécsi Általános kórház volt I 

OB»t. wásodorvosától Bócsben.
T IE S E L  K Á R O L Y ,  itttotatan talajtan í» rjírK

B E t S ,  V I I . ,  ■ c t o o t le n r e ld a a a s e  á r .  2 3 .
Itésslstos leírás és árjegyaék Ingyen és I ét mentro.

Kwiida Ferenc János " X
kertilett g y ó g sser ész  K orneuburg. V.áos m ellett.

* s»a>ir-. H> ciist-érrm . fid disz' •

o
Közel 40 év óta udvari Istállókban, valamint nagyobb  
katonai é s  polgárt Istállókban használatban van eroaltó- 
sil nagyobb erom egfeaaitétek  e lő tt  és ntán továbbá 
flcam odáaok, rándulások és Inak m e rev sé g én él stb. kd- 
resiti a lovakat k iváló  te l|e s ltv en y ek re  na tdomttáenál. 
Valódi csak fiinti védjogy gyd kapható az Osztrák Magyar- 
monarchia minden gyógyszertárában éa droguerlájában. >'«•
I ak íát . Török J ó zse f g v ó . v-z -rtára  BudapcU, király-utca O

Szerkesztette:
II. Y irágh Géza.

Előszóval e llá tta :
R ák osi J e n ő .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A legjelesebb írók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők önóletraj*

zával.
Ár# dísze, rásznnkö- 

tésben 5 frt. 
Megrendelhető a

.D a d a p esti \ a p l ó ‘
kiadóhivatalában

J ó z se f-k ö m t  18,

R a d ó  A n ta ll

töltök
JUbuma
Jelenkori magyar költők 
vurzeiből. Harmincöt ma- 
lívar festőművész képei
vel. 28 forint bolyett

Is* f o r i n t .  
Megrendelhető a r Buda
pesti Napló” kiadóhivata

lában Jézsef-körut 18.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi fa bécsi és buda
pesti katonakór házakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajáa Iható

D9KAJDA0SV,
V. cs. és k . e zr eS .r v .g ,  

Electrotherapiai rendelő intézete 
Budapest. Váol-kSrut 4. sz. L em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfoly ásókat, legsú
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

syphilist, az önfertőstetés utóbajait

Elgyengült fé rfie rő t
az orvosi világ Által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Elactro-Massage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél febérfolvást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb hőr mtegaége- 
kot, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek ntókövetkezményekéj p létre
jött bátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Hcndel: délelőtt 9 órától 4 óráig oste 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltaük; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
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[ Kfaiden ásó egyszeri beiktatása petit betűkből 2 kr. Címmel ellátott hirdetésekért külön 30 kr. kincstári bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ed lel. 
világositást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélheti tudakozódásra ingyen adunk felvitt jósltáét, csak a válaesrs szQkeéjes bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
APRÓ HIRDETÉSEK 

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

■ kiadóhivatalban
József-körut IS., 

MMunrt a kővetkező dohány 
tőzsdékben:

Breuer Beverek, Teréz-kör-
ut és PodmaíMCzkr-uteasarok.

B é la  P árk ány.Elutaztam. Olaszország! való visszaérkezésem úti körülbelül 22-én fogok v faszolni. Holdenís Méta.
E m il!

R...ts képe a falc 
rult. Hogy érzi ön 
magát.

V asúton

■emecsek-féle tőzsde 
toii-tőr.

Pe-

Bernta Jozsefne, Andrássv- 
ut 59.

.N yék  Gyors" ci 
vagy Budapest 
restante hol s ho| 
hét találkozni.

Sopronyi V.. dohány-nagy
tőzsde, Kerep«si-aí ’

Deutsch Miksáné, Andrássy-
ut 3S.

Szántó Mór tőzsdéjében. 
Kecskeméti-utca 14.

Weifcenfeld Jakab, Király, utca 1.
Bíockner J. hirdetési iroda 

IV. Sütő-utca 6.

K er e s te t ik
ault évben jeles éréi 

ségit tett gimnazista, 
képesnek érzi magát eg 
korosabb embert afőváro 
bán gimnáziumi éretts 
gire előkészíteni. Tanitá 
idő naponta 4 órától

áig. Csakis szegénysora 
egyének pályázzanak.

Ajánlatok a tanítási d

Elek Bernat hirdetési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fischer J. D. hirdetési iro
__da IV. Zsibárus-utca 7
Geldberger A. V. hirdötéei 

iroda IV’. Váci-utca 9.

Haasenstein és Voglerhird.
iroda V. Dorottya-u. 9. 

Leopold Gyula Hirdetési iro
dája VII. Erzsébet-kör-
ut 14.

K eresek
jó forgalmú dohánj 
dót, szatócsüzletot 
kávémérést, mi egy 
özvegynőnek megleli 
előbbi átvételre; c 
bobizonyult életképes üz
leti ajánlatok Vétetne 

elembe. Cim a kiad< 
hivatalban megtudható.

Mosse Rudolf hirdetési iro
da V I1. Károly körút 9.

Schwarcz József hirdetési 
iroda V. Marokkó-u. 4

Tánczer Gyula hirdetés 
iroda IV. Szervitatór 8

__  Sfi ___
É des Ö regem !

Epedvo várom a pillana
tot, midőn karjaimba zár
hatlak, a jelzett időben 
ott leszek. Az Ígért ék
szert ne vedd meg, e he
lyett kérlek hozz nekem 
egy példányt a
K e re s k e d e lm i

V e g y é s z e t
cimü híres könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova megyek, minde
nütt ott látom ezt a köny
vet, és a hol megvan, oda 
beköszöntött a  jólét. Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A taná
csosék Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
múlt évben e könyv ú t
mutatásai nyomán, a sző
ke Jolánka ezzel szerezte 
egész hozományát (a jövő 
héten lesz a lakodalma), 
az adotiszték (akik két 
év olőtt a néni házában 
laktak és oly szegények 
voltak),a n.ióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. Es emlékszel-o a 
sarki szatócsra, az örökön-

örökké panaszkodó 
W eiazra (a kilőne gyere
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
sem olyan rongyosak már). 
Most rondez be egv fé
nyes füszerüzletet, ‘ahol 
négy segédet fog foglal
koztatni. Maga mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a  könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak. 
Légry pontos és no feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer 
csókol Borískád.

K eresek  bér letet,k'-rülbelül 7—800 hold 
tér, -d -lmüt, lehetőleg kö- 

községhez vagy állo
máshoz, jó fekete talaj 
A szántó legalább 8 4 ré
szét tegye a birtoknak 
ha mind szántó még jobb. 
Kellő mennyiségű és jó 
karban levő gazdasági 
épületek és dohányter-

nosokkali való érintkezést 
előnyben részesítek. Cim 

kiadóban megtudható 2873
Ü zletvezetői,

vagy ftegédi állást ke
res Ogy 30 éves, nőtlen, 
kellemes külsővel, jó mo
dorú fiatalember, ki 
norinbergi-, rövid-, szö
vött-áruk, galantrie, úri és  
női divat-ciKkek.nőiszabó 
kelléket teljes szakkép
zettséggel kezeli, 4 évig 
állandóan is működött, 
könyvvitelben Jártas, azon
nali belépést óhajt, sze* 
rény feltételek mellett. 
Cim a kiadóhivatalban 
.K . 1000* alatt. 5975

H ázm estern ek
ajánlkozni egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Címe 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

®gye«
expediciós lány, ki egy 
nagyobb fővárosi lapnál 
néhány évig volt alkal

mazva, íapexpedicióba 
vagy könyvkötészotbe 

ajánlkozik. Cimo megtud
ható o lap kiadóhivata
lában. 2868

S eressió .Főpostán levél várja. 5 96

K itű n ő  g y erm ek -  
ruha varrónő,

A nagyrabecsült előkelő 
hölgy közönség ügyeimét 
bátorkodom ezennel fel
hívni. miszerint a legele
gánsabb és a legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyermek ruhákat jutányo
sán elvállalok. Jóéi Mór 
u r gyermokruha-szalonjá- 
bnn évekig működtem. 
Ci in o lap kiadóhivatalá
ban. 2754

K eresek  b ie ik lit ,
Használt, de jókarban 
levő kerékpárt azonnal 
megvásárlók. Cim meg
tudható akiadóhivatalban.

2872

V'j k erék párok .
Ól Két hölgy ős több lőrfl 
n, országúti versenygóp és 
a- egy tandem-góp elfogad

ható árért eladó. Cnn a 
6 kiadóban. 5994

F ő k o n z u l i"
i- distingvált uraknak kiesz- 
t közölt. .A . v. B. Broslau
3 Post 5. lagernd-* cim alatt.

5997

tt Ü gynökök e se tle g
n nők is, kik a fővárosban 
g és környékén m a g á n k ö -  
e r ö k b e n  ismeretseggel bir- 
a nak, kplendö fogyasztási
- cikk eladására nogas juta- 
3 lék, esetleg fix fizetés mel-
-  lett felvétetnek. Jelentkezni 

csak délelőtt lehet. Cim a
. kiadóban. 5992

y Ó vadékkőpes
- 29 éves fiatal ember ;o-
- lenleg egy nagyobb intó- 
i zet hivatalnoka, mint pénz

táros. vagy más bizalmi 
Állást keres. Ajánlatokat 
kérek ,2000—3000 koro-

i na." 2723

M agyar gyorsirő-
n ö , ki a Remington és 
Yost-gépet kitűnően ke
zeli, hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket „Szorgal
mas" jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2800

T üdőbetegek
figyelm éb e !

Egy vidéki orvos biztos 
szert talált fel a  tüdő vész 
ellen, moly Ível számos 
beteget megmentett az 
életnek. Honorárium gyó
gyulás után is fizethető. 
Orvos timo a kiadóhiva
talban megtudható. 5997

Az an g y a lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376D 
öl olcsón eladó. Cím a | 
kiadóhivatalba. 2744

1
K u tya  ked velők

f ig y e lm é b e . Ritka szép I 
tarka him dán dogg el
költözés miatt száz koro
náért eladó. Cim a kiadó- 1 
hivatalban. 5985 ;

U tcai szoba
szépen bútorozva, külön- 
bejárattal, d istingvált ma
gányos úrnőnél kiadó. Cim 
a kiadóban. 5986

K ü lö n b ejá ra tu  1
féregm entes, tiszta, esi- 6 
nos bútorozott szoba

a Teréz-köruton azonnal 1 
kiadó az Andrássy-ut 
(Oktogon) közeiét en. Cim 1 
a kiadóhivatalban. 2866 '

^iŐi k erék p á r  r
kitűnő amerikai gyártmá- 1 
nyu, alig használt, olcsón 
eladó. Cim a  kiadóban.

2871 1

J ó k a rb a n
levő pedálos cimbalom 
jutányosán eladó. Cim a 
kiadóhivatalban. 5P88

K iad ó.
Egy bútorozott szoba és 
konyha a Ilermina-uton, 
a villanyos vasúti meg
állóhely közvetlon közelé
ben, gyönyörű helyen, ju 
tányosán kiadó a nyári 
idéuyre. Cim a  kiadó'mn.

Kg<lai nyaralóban'
esetleg a Svábhegyen. í 
Zngugetbeii, vagy a* I . i - ! 
pótmező környékón búto
rozott szobát keres fiatal 
hivatalnok, mérsékelt díj
ért. Esetleg 2—o szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat „Buda körny.'ko* 
címen a kiadóhivatalba 
kéretik. 2848

NINCS T Ö B B É
N É L K IT .Ö Z ÍS ! ! ! ! :  

NAGY VAGYONT,
Ó R IÁSI

jftV E D K L H E T ,naponta 20—30 koronát, de
évento legkevesebb

5 -  6 0 0 0  koronát
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kinti t nélkül, a ki a „Kereskedelmi Vegyészet" 
cirnii könyv legnijabb, két
szeresen bővített és ja 
vított kiadását megrendeli. Ezer és ezer ember 
hajhász munkát és mellék- 
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak e köny
vet kellene megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő- 
k- pzettség és tőke nélkül 
férfi, no. gyermek kényel
mos és jövedelmező megél
het' stbiztosithatmagának. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a míg a csekély készlet 
tart.

Kor. 60 fillér ked
vezményes árért még pe
dig az összegnek posta- 
utalvány oni előzetes be
küldése esetén portómen
tesen küldi meg minden

kinek a
.KBEKDELll VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala 
C J F E S T ,

.őrinc-utca 24/6. szám

ezidöszerint a legerősebb

Jód-Srom-Forrás-Fürdő.
Éghajlata száraz, m eleg; gyögy- 
erediuónyok meglepők. Fürdő- 
i vad május 1-töl szeDtembcr 
végéig. ÍPO kéuyelnies«’n tel- 
szp'plt lakszoba; szanatórium, 
pyógyttir; zongora-, olvaaó- 

t iiiiíirri-terom; lftwn-tcnnis ; 
térzene. Katonatisztek, állati- 
hivatalnokok május 1-töl június
15-éig- s auguaztus 15-töi szep
tember végéig gyógy- és für- 
dödlj tekintetében öC",'o kedvez
ményben részesülnek. Hivatalos 
fürdöorvos : Dr. Saasy János. 
Kimerítő protpoktusokkai szolgál 
kívánatra a fiirdolgazjatóság Csi’ 
per Rimo-Szécs. Az é\ad  alatt 
posta stá 'ird  helyben. Csiza 
Fülek-Miskolci vasútvonal ál
lomása.

K itű n ő
karban , levő n t í Tér- 
Nenytsep jutánvosan el
adó. Cim a kiadóban.

2855

P é n z k ö lc sö n t!
Bárkinek, bármennyit, tét 
ssésszerinti törlesztő-sol: 
Somogyi Imre, liessewffy- 
utca 28. sz. Utódijazáss&l. 
Értekezhetni délutánon
ként. (Válaszbélyegek).

5999

S z a b a d a l m a k a t
Értékesítő CAROáiJEtLIKíjí’ -i

bú t o r  szá u itM í

E lők elő
magyar állami hivatalnok 
a legszerényebb feltételek
mellett házfelügyelői állást keres. Cim 
hivatalban.

kiadó- dapóst, 
2345I 17.

Disznóim*
finom fümöit, 30 krajcár 
kilója, 10 kilós vételnél 
28 kr. Perlosz gyára, Bu- 

IX., Soroksári-ut 
2183

Bpast, Erzsébet-körut 17.
Kieszközöl szabadalm a
kat, financiroz találmá
nyokat és belajstromoz 
védjegyeket és mustrákat.
Felvilágosítás díjtalan

Arany János-utca 34. sz 
Bútor beraktározás.

Garde-Meuble.

E n m i - f é i e
Ichtiol-Salicyiből egy té
gely megszüntet: börvisz- 
keteget, mindennemű sö- 
mörbotegséget, bőrküte- 
get, izzad ást. Szagtalan. 
Ártalmatlan. 1898

K öhögésnél,
erkedtségnól vegyenek 30 
k rért Réthy-féle pemete- 
fücukorkát.

utor

Csinos
fiatal intelligens urinő 
ajánlkozik jobb üzletbe 

r snőnek, elárusitó- 
szép írással bír, 

i is a lkalm as eset- 
tositékkal is ren- 
k. Cim a kiadó
ban. 2857

’inom 4 szoba bútor
hálószoba baroque rococo 
tylben, angyal fejekkel, antieue ebédlő, I szalon- 
erendezés kék, finom, 
rancia solyemszövetblő, 
XIV. Lajos-stvlushan, 
öld és aranyozott fából, 
antique url szoba. 1 zen- 
>ra olcsón eladó. Buda-

T a n ító k  H áza  
gyuTája.

z ,Eötvös-alap“ arsz.

iü kozön- 
, Tanítók

", mely a

3 h a -
(Beis-

hassanak
.Tanítók 

az ország 
niudon kereskedésében 

kapható legyen. Az 
E'itvös-alap* elnöksége.

5970

hogy

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumml és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils Icgnirnevesebb pá
risi gyárostól legelőnyö
sebben beazerozhotők: 
POLGÁR SÁNDOR-nál 

BUDAPEST,VII., Erzsébet-körut 50
néflBlotoa k Apás árjegy

zék Ingyen zárt borilókban. 
E««n birdstég beküldése

pB.'t.-n 1'n'« engedmény.
Kivonatott.- a „Budapesti 

Napló'-bcl.

Angol
tapéta

raktárak.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju 

tányosán elvégzi. 
Minias Jakab Budapest. 
Föüzlet: Kereposi-ut 6. 
Fióküzlet: Srányi-u. 25.

!! Magyar 
találmányi!

f^üvészi kivitelű 

Aquarell (kézi) festés

fára *

T)
kivitelben.

Magyar
festés!

Magyar fa!

10 drb ára 2 kor.

A pénz előlege* be
küldése után

bérmentve.
Megrendelhető a kiadóhivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek meglepetés!

Ú ri Havelock7 írttól,
Női Havelock9 írttól,

Fin Havelock
4 írttól,

Leány Havelock5 írttól feljebb.
A le g j o b b  c s a k

a  t o l i n á

Justitz Leopold.lodenruha-specialista
B E C S ,IX.,Wahringerstrasse 48.

Telefon 7248. sz.tanítók egylete hazának az osztr. tourista. a touring- club es számos kerékpáregylet stb. szállítója.
LÓDÉN “ ‘' l -  
LÓDÉN mencaikoff 12.—
LÓDÉN Ix_ 
LÓDÉN 
LÓDÉN molnár-öl

LÓDÉN
töny 1 0 .-

stltC-öltönylS—

lomtulaj-
LODEN ^ O8Ok-lfc.

le 
lőnek 10_

L Ó D É N  Ylhurgallér ÖB

L Ö D É N gamaanl 2.50
LÓDÉNTiharkö-

i___  __
gallér 6.—  
" 1  aap-

ral 
idea

színben 10.—
LÓDÉN “  
LÓDÉN «-
LÓDÉN flu-öltöny 6.—

N
flu  felsőba

bát 5—

LÓDÉN url öltöny 12.—

lódén
tdászóit. 

hegyi kabát 7.60

LÓDÉN köpeny 12.— 

LÓDÉN lro d a k a b it  5 .— 

LÓDÉN hossm fi.—  

LÓDÉN
LÓDÉN folöltfl 10.—

LÓDÉN zekekabát 7.—
ra amint minden elgondolható 
ruhadarab roindanfeio fajta ’o- 
den bél a lehető legolcsóbb 
nagybani árak m ellett; minden 
f-nincTOzett cikk jobb minő
ségben 18 és minden árválto- 
zatban h.ésxlotben tnrtntik. — 
Minták képes Arjegyiékkel in
gyen é ’ b-rmentre. — Vidéki 
meurendelésrk a legjobban «1- 
Intézteinek. Nemtetazöakadály
u l .nul kicseréltetik vagy a

teljes öMszog »iaszaadatik.

J u s t itz  L eopold,
lódén ruha-apeeiallsta,Becs, IX., Wáhringerstr. 48 Hivatalnok nadrág, szürke, tricot. . . . . . . 5.50Hivatalnok zubbony államzöld ... _  7.— Tornan\ürag. drap, tricot ... _  ... _  5 50 Donblé-hálókabát 7.—Nyomatott a .Pátria" irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság kuriorgógóuón, Budapnâ  i\' t QiiAj-û

készpénzért vagy

r é s z l e t 
f i z e t é s r e

legolcsóbban

F U  C  H  S
B Ó D O G  -nál

BUDAPEST. 
József-körut 26,

H ö lg y e im !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a  sok hirdetett 
arccrém és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal ós kísértsék csak 
e g y s z e r  meg ón általam 
készített cikkeket, az 
eredmény biztos. Miliő fieur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe 60 kr., 
kapható Török gyógyszert, 
kitűnő kózipaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely 35 kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba- 
tégely 60 kr. Horn lokkötőim 
szenzációt keltenek, a ro- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 fri 60 k r . H aj
vizem páratlan t */« óra 
alatt bárm ily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 ír t (3 hóig ele
gendő). Korpa ós hajhul
lás ellon 1 üveg 60 kr. 
Számos elismerő levelek
kel bizonyíthatom. Után
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bethlen-utca 12. sz.

Szolid árak.

MAUTNER 
• HENRIK

butorszállitási és be- 
raktározási vállalat
I I V D .I F E H T ,

Vili. József-körut 21.
Száraz raktárak

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkőszle- 
teket, grammja 5 kr., gó
randó lókat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
gram mja 6 kr., 12 uarao 
ezüst evőeszköz 6 írt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teíios evókészleteket 
138 írttól kezdve, dús választék mindennemű 
ezüst miiötrös tárgyak* 
bán, arany férfiiancék kő- 
lóggóval, gram mja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 
toir órák 6 f r t  Gr’inberger 
Ármin Béla örökösei Bu- 
dapestnn, IV., Városhár-tér 9., I.em. 23. Harisbazár. 
Képes árjegyzéket bér* 

mentve és ingyen- 
Kós/.lctflzetésre 1«*

I


